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Genel Yayın: 4758 

Hümanizma ruhunun ilk anlayış ve duyuş merhalesi, insan 
varlığuun en müşahhas şekilde ifadesi olan sanat eserlerinin 
benimsenmesiyle başlar. Sanat şubeleri içinde edebiyat, bu ifa­
denin zihin unsurları en zengin olanıdır. Bunun içindir ki bir 
milletin, diğer milletler edebiyannı kendi dilinde, daha doğru­
su kendi idrakinde tekrar etmesi; zeka ve anlama kudretini o 
eserler nispetinde artırması, canlandırması ve yeniden yarat­
masıdır. İşte tercüme faaliyetini, biz, bu bakımdan ehemmiyetli 
ve medeniyet davamız için müessir bellemekteyiz. Zekasının 
her cephesini bu türlü eserlerin her türlüsüne tevcih edebilmiş 
milletlerde düşüncenin en silinmez vasıtası olan yazı ve onun 
mimarisi demek olan edebiyat, bütün kütlenin ruhuna kadar 
işliyen ve sinen bir tesire sahiptir. Bu tesirdeki fert ve cemiyet 
ittisali, zamanda ve mekanda bütün hudutları delip aşacak bir 
sağlamlık ve yaygınlığı gösterir. Hangi milletin kütüpanesi bu 
yönden zenginse o millet, medeniyet aleminde daha yüksek 
bir idrak seviyesinde demektir. Bu itibarla tercüme hareketi­
ni sistemli ve dikkatli bir surette idare ennek, Türk irfanının 
en önemli bir cephesini kuvvetlendirmek, onun genişlemesine, 
ilerlemesine hizmet etmektir. Bu yolda bilgi ve emeklerini esir­
gemiyen Türk münevverlerine şükranla duyguluyum . Onla­
nn himmetleri ile beş sene içinde, hiç değilse, devlet eli ile yüz 
ciltlik, hususi teşebbüslerin gayreti ve gene devletin yardımı 
ile, onun dört beş misli fazla olmak üzere zengin bir tercüme 
kütüpanemiz olacaktır. Bilhassa Türk dilinin, bu emeklerden 
elde edeceği büyük faydayı düşünüp de şimdiden tercüme faa­
liyetine yakın ilgi ve sevgi duymamak, hiçbir Türk okuru için 
mümkün olamıyacakbr. 

23 Haziran 1941 
Maarif Vekili 

Hasan Ali Yücel 
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Sunuş 

Yazarının adı olmadan ilk kez 1637'de yayımlanan Yön­
tem Üzerine Konuşma1 modem felsefenin kurucusu olduğu 
genel kabul gören Rene Descartes'ın (1596-1650) geçmişi­
nin muhasebesini yaptığı bir otobiyografi ve evrensel bilim 
projesinin mukaddimesini oluşturan bir felsefe ve bilim ese­
ridir. Yirmi üç yaşında dönemin ünlü Fransız Cizvit okulu 
La Fleche'in boyunduruğundan kurtulmuş bir gencin yaşa­
dığı krizlerin, ilk düşüncelerinin, kırk yaşına, o döneme göre 
yaşlılığın eşiğine varmış, ama henüz hiçbir şey yayımlama­
mış bir filozof tarafından sunulan dökümüdür: Bir düşünü­
rün genç bir adam olarak portresi. 

Fransızca yazılmış ilk büyük felsefe klasiği olarak görül­
se de bu entelektüel otobiyografi ilk değildir aslında. Diğer 
başka eserler arasında, örneğin Montaigne'in özgür medi­
tasyonlarını sunduğu Denemeler'i Fransızca yazılmıştır. 
Öte yandan İngiliz Francis Bacon'ın 1623 tarihli Novum 
Organum'u ve İtalyan Galileo Galilei'nin 1632'de yayım­
lanan lki Büyük Dünya Sistemi Üzerine Deneme'si yeni 
bilimi, yöntemlerini ve araştırmalarını başka cephelerden 
sunmuştur. Ama Yöntem Üzerine Söylem bunların hepsi 
birdendir. Descartes'ın hem kendi entelektüel eğitimini an­
lattığı otobiyografik biçime sahip bir kültür romanı, hem 

------------------------

Discours de la methode. 

vii 
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de yeni bir bilimin programı ve reklamıdır. Ônsözü olarak 
tasarlandığı üç bilimsel denemenin bir broşürüdür. Kitabın 
tam adı bu bakımdan önemlidir: Aklını iyi yönetmek ve 
bilimlerde hakikati aramak için yöntem üzerine konuşma 
ve bu yöntemin denemeleri olarak Dioptrik, Meteorlar ve 
Geometri. Nitekim Descartes yöntemin temel ilkelerini sun­
duktan sonra, bunların uygulamalarını bu denemelerde ve­
rir: Örneğin Diaptrik'te bulunan ışığın kırılma yasası ya da 
analitik olmaktan ziyade cebirsel ünlü Geometri. Nihayet 
Kartezyen felsefenin ilk nüveleri de bu eserde çıkar ilk kez 
felsefe sahnesine. Şüphe krizlerinden sonra ilk kez yöntem­
sel olarak düşünen özneye, hakikatin temeline ve ardından 
Tanrı' dan matematiksel fiziğin dünyasına götüren kurallı bir 
yörüngenin kıvrım kıvnm açılışını sunar. Kısacası Yöntem'in 
amacı sadece ve öncelikle bir hayatı gözler önüne sermek 
değil, bir düşünceyi ortaya koymaktır: Düşüncelerinin dü­
zenli silsilesiyle bir zihnin nasıl yol aldığının tablosu çizilir 
burada. Bu anlatısal tablo gerçekliğe en azından gösterdikle­
riyle sadık olsa da Descartes'ın kendi fiziğini anlatmak için 
Tanrı'nın hayali mekanlarda yaratacağı yeni dünyaya bir 
fabl olarak başvurması anlamında sakladıklarıyla bir fabl­
dır. İster inançlı bir Hristiyan olarak Kilise'yle ters düşmek 
istemediği için olsun, ister düşkünlük derecesinde bağhlık 
gösterdiği huzurunun bozulmasından korktuğu için, hayatı 
boyunca sıkı sıkıya riayet ettiği, Virgilius'un bene vixit, bene 
qui latuifl sözünü düstur edinen temkinli ve talepkar kişili­
ğin maske takarak ilerlediği satırları okuruz. 

"Çocukluğundan beri edebiyatla beslenmiş bir zihnin" 
altı bölümden ve üç epizottan oluşan bu felsefi anıtı işte tilin 

bu açılardan seçme olaylardan oluşan bir otobiyografi ve iti­
raf, yapılmış çalışmaların bilançosu, gelecek eserlerin prog­
ramıdır. Düşünce biçimlerimizin bir analizini teşkil eden bu 
entelektüel hikayeye eşlik eden, en basit açıklıklardan hayat-

ı Saklanarak yaşayan iyi yaşamışnr. 

viii 

---- . ------
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taki en sağlanı bilgiye götüren bir uslamlama zinciri, bilginin 
derece derece açıldığı sürekli bir zihinsel hareket sergiler. İşte 
felsefi aklın resmi olması bakımından da hitap ettiği anonim 
okura de te fabula narratur3 der. 

Yöntem'in aslında felsefesi büyük ölçüde şekillenmiş olan 
Descartes'ın yayımlanan ilk eseri olmasının sebebi, tam da 
1633'te Kilise'nin Galilei'yi güneş merkezli görüşünden do­
layı yeniden mahkfun etmesidir. Böylece Descartes 1629'da 
kozmoloji ve fizik üzerine yazmaya başladığı Dünya ya da 
Işığa dair lnceleme'yi4 başına bela açmamak için kendisine 
saklamaya karar verir. Kendi felsefesinin temel ilkeleri saye­
sinde güneşin dünya etrafında döndüğünü ispatlasa da ya­
pacaklarını hayata geçirmekten alıkoyulmaya niyeti yoktur. 

Yöntem'in tanı olarak hangi tarih ya da tarihlerde ya­
zıldığı da tartışmalıdır. Tek seferde mi kaleme alındığını, 
yoksa farklı zamanlarda yazılan metinlerin bir montajı mı 
olduğunu bilmiyoruz. Sahne 1619'da Descartes 23 yaşların­
dayken açılır. Zihinsel gücünün farkında olan ihtiraslı genç 
Descartes'ın sadece muhtemel kanılarla doyum bulmamaya 
karar verdiği zamanlar. Kendi zihinsel kapasitelerinden emin 
bir gencin tüm zarafetiyle kaleme aldığı son derece saldır­
gan bir metindir bu. Nefret etmeksizin üstatlarına ve onların 
öğretilerine başkaldıran, entelektüel otoriteyi reddeden, her 
şeye kendi başına baştan başlama arzusu duyan, önyargı­
lardan kurtulup artık büyümek isteyen ateşli bir zihnin çığır 
açan eseridir. 

Okulda öğretilen bilimlerin övgü dolu ve eleştirel bir dö­
kümünün ardından, "Dünyanın büyük kitabını okumak" 
için dış dünyaya açılır filozofumuz. Askerlik hayatını, yaptı­
ğı seyahatleri, bilgisini ve görgüsünü artırmak için farklı in­
sanlarla ve kültürlerle karşılaşmalarını anlarır. Bohem hayat­
la geçen kararsız ama zenginleştirici süreçten sonra nihayet 

.l Anlatılan senin hikayendir. 
4 Le Monde ou traite de la lumibe. 
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inzivaya çekilerek bir kış dönemi sobanın başında yaptığı ilk 

felsefi meditasyonlara varır. 
Dilinin Fransızca olması sayesinde dönemin alimlerinin 

ve kilisenin dili olan Latinceden hemen ayrılır. Sadece uz­
manlara değil olabildiğince çok kişiye ulaşmaknr amacı . 
Ama tam bir demokratik tavır da değildir söz konusu olan. 
Zira o zamanlar halkın büyük çoğunluğu okula gitmediği, 
okuma yazma bilmediği için halka, geniş kitlelere seslendiği 
söylenemez . 

Öte yandan Yöntem'i 1644 tarihli Felsefe'nin İlkeleri5 
gibi Descartes felsefesinin bir özeti, tam ve detaylı bir sunu­
mu olarak da görmemek gerekir. Niyeti daha ziyade müj­
delediği büyük esere özendirmektir. Şimdiye kadar vardığı 
sonuçları göstermek isteyen Descartes, kendi felsefesinin asli 
tezlerini oluşturan temaları ve önermeleri canlı biçimde arka 
arkaya ortaya koysa da ayrıntılar, nüanslar, hatta açıklama­
lar sonraya bırakılmıştır. Yöntem'in teorik kısımları birer 
özettir. İkinci bölümde anlatılan yöntem 1628 civarında 
başladığı, ama tamamlanmadan kalan ve ölümünden son­
ra yayımlanacak Aklın idaresi için Kurallar'da6 ayrıntılı bi­
çimde açıklanacaktır. Dördüncü bölümdeki metafizik, 1641 

tarihli İlk Felsefe üzerine Meditasyonlar'ın7 ve 1644 tarihli 
Felsefenin İlkeleri'nin birinci bölümünün bir özetidir. Beşinci 
bölümdeki fizik ve biyoloji ise 1630-1633 arasında yazılan 
ama yine ölümünden sonra yayımlanacak Dünya ya da Işı­
ğa dair inceleme ve lnsan8 ile Felsefenin llkeleri'nin il., fil. 

ve N. bölümlerinin özetidir. Hülasa Yöntem Descartes'ın en 
azından 1637'ye kadar geliştirdiği haliyle asli tezlerine temas 
etmek için gayet uygun olmakla beraber, derinleşmek ve on­
ları gerekçelendiren şeylerin tamamını anlamak için yeterli 
değildir. 

s Principia philosophiae. 
6 Regulae ad directionem ingenii. 
7 Meditationes de Prima Philosophia. 

T.'homme. 

x Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



Sunuş 

Descartes'ın "yöntem"den anladığı şey, zihnin güçlerini 
gereksizce sarf enneden yanlışı hakikat olarak almayacağın­
dan emin olmasını sağlayan ve bilgiyi sürekli artıran basit 
bazı kurallardır. Gerçi Yöntem'in ilkin okurda uyandırdığı 
izlenim bir sıradanlık duygusu olabilir. Kaleminin gücünün 
sağladığı anlaşılırlık, felsefesinin derinliğine nüfuz etmek 
önünde engel olabilecek böyle bir sıradanlık duygusu yara­
tabilir. Zira daha sonra Kurallar'da ayrıntılandırılmış olarak 
bulunabilecek olsalar da şimdilik adeta dört çalakalem kural 
vardır karşımızda . Açık olmayan şeyleri doğru kabul etme­
mek, zorlukları bölmek, düşünürken düzene riayet etmek, 
üzerinde düşünülen şeylerin zaman zaman bilançosunu yap­
mak. Özgün hiçbir şey olmadığı yanılgısı yaratan bu hissi­
yat, bu yöntemsel özlülüğün felsefi kapsamını ve en basit 
görünen önermelerin sakladığı karmaşıklığı saklama tehli­
kesi arz eder. Aslında Descartes özgün bir şeyler söylemek 
peşinde değildir. Hakikat nüve olarak doğuştan zaten biz­
dedir. Bu bakımdan hakikate erişim felsefe kadar eski, doğal 
ve basittir. Gerçek bir felsefe kökten biçimde yeni olamaz, 
"olabilecek en eski ve en ortak felsefedir". Asıl iş önyargılar­
la eğitimin tıkadığı yolu açmaktır. 

Yöntem'in meşhur giriş cümlelerinin akıllar arasın­
da tesis ettiği demokratik eşitlik de bunun göstergesidir 
zaten . "Öyle ki kanılarımızın farklılığı bazılarımızın di­
ğerlerinden daha akıllı oluşlarından değil, sadece düşün­
celerimizi değişik yollarla yürütmemizden ve farklı farklı 
şeylere değer vermemizden ileri gelir. Zira iyi bir zihne 
sahip olmak yeterli değildir, esas olan onu iyi kullanmak­
tır." Öyleyse yanlış yollara sapıp şüphe götürür düşünce­
lerde kaybolmak yerine, açık ve seçik bilgiler üzerine bina 
edilmiş sağlam ve bereketli bir bilime ulaşmak için aklı 
iyi yönetmenin bir yöntemine sahip olmak gerekir. Aklı 
iyi kullanmak yöntemle mümkündür. Fakat Descartes fel­
sefesinin yönteminden ibaret olduğunu düşünmek de bir 
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abartı, hatta ikinci bir yanılgı olacaktır. Yöntem esasında 
felsefeyi ve hakikati olanaklı kılan şeydir. 

Böylelikle önce otobiyografik olan anlatı her okur için 
kendi formasyonunun bir yoluna dönüşür. O kendine mal 
ettiği ve üstlendiği bir Ben'de kendini tanır. Kendini onun 
önünde, onun için, onunla birlikte yazılan bu modem bili­
min öznesi ya da nesnesi olarak tanır. Çünkü Descartes'm 
modernitesi bu iki icattan ileri geliı:. Cogito9 denen şeyde
keşfedilen benlik henüz doğmakta olan bir bilimin benidir. 
Demek ki bu zihin hem Descartes'a aittir, hem de onunla 
birlikte modem bilime girişini düşünmeye çalışan anonim 
okura . Kendinin bilincine varan bu bilimin öznesi böylece 
bilimin ilk bölümü ve felsefe ağacının kökü, kökenidir. Bu 
yüzden Descartes'ın eseri tek bir başlık alnnda toplanabilir: 
Zihnimin Tarihi. Bu tarih eş zamanlı olarak üç şey anlatır: 
Kendini anlatan, düşünen şey olarak kendi fiili tekilliğinde 
nasıl oluştuğunu söyleyen bir adamın, Rene Descartes'm 
otobiyografisi. Bilginin ya da bilimlerin ve tekniklerin tas­
lağı çizilmiş ansiklopedinin zihnin doğal ışığıyla, onun ka­
tegorileriyle ya da ilk kavramlarıyla, insan doğamızı mü­
kemmellik derecesine çıkarmak için geriye yalnızca ekilmesi 
ve yetiştirilmesi kalmış hakikat tohwnlanyla ilişkisi içinde 
takdimi. Herkesin hayannda en az bir kere yapabileceği ya 
da yapması gereken bir kendinin sınaması . Var olan bu ben, 
neyim? 

Çocukluktan ve önyargılardan kopmanın amblematik 
işlemi şüphedir. Bir hayat tarzı olarak şüpheden -hocala­
rına karşı şüpheci, öğretilenlere karşı mesafeli, dünyayı 
dolaşırken karşılaşılan farklı farklı kanaatlere hoşgörülü 
bir güvensizlikten- ayrılan nokta atışı şüphe, dördüncü 
bölümün başında tüm önermeleri sistematik biçimde sı­
namadan geçirmek için yöntemsel araç olarak ortaya 
çıkar. Yıkıcı ve aşırı bir şüphedir bu . Öyle ki bir mey-

9 Düşünüyorum, o halde vanm. 
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dan okuma ve bahis olan bu şüphe sonucunda ya her şey 
şüpheli çıkacak ya da sonuna kadar götürülmüş bu şüp­
he tam da onu iptal eden bir hakikat anında düşüneni 
karaya çıkaracaktır. Bu şüphe krizi ve yöntemi daha ay­
rmtılı biçimde 164l'de Meditasyonlar'ın ilk bölümünde 
sunulacaktır. Buradaki, okuru fazlaca ürkütmemeye özen 
gösteren daha yumuşatılmış bir versiyonudur: Büyümek 
isteyen ve hakikati bulmak isteyenin aşması gereken bir 
engel olarak . Nihayetinde, Yöntem'in dördüncü bölü­
münde zihnin hareketi ünlü cogito'ya varacaktır: Haki­
katin kriteri olarak görülen genel kurala: Çok açıkça ve 
seçikçe doğru olarak kavradığımız şeylerin hepsi doğru­
dur. Cogito doğruysa, bina edilecek bilimin temeline yer­
leştirilebilir. Bu yeni hakikatin ve yeni kuralın uygulaması 
kendileri de yeni olan hakikatlere ulaşmaya vesile olacak­
tır. Eylem halindeki bilgi, inşanın koşullarının bilincinde 
olarak binayı yükseltmekte olan bu bilgi, doğamızı en üs­
tün mükemmellik derecesine çıkaracak bir evrensel bilim 
projesidir işte. 

Bu evrensel bilim projesine yön veren şey Kant'ın deyi­
şiyle bir büyüme hikayesinin mottosu olan Sapere aude10 ve 
özgürlüktür. Descartes'ta her şey özgürlük fikrinden çıkar ve 
özgürlük fikrine döner. Onda özgürlük sadece bir erdem ya 
da ideal değil, her şeyden önce üretici, faal bir neden ya da 
güçtür. 

Böylelikle özgürlük ve hakikat aşığı Descartes büyük 
eserlerinde modern bilimin yolunu açmak istemiştir. Mate­
matik, fizik, biyoloji ve beşeri bilimlerde en büyük yenilik­
çilerden biri olup kolektif bir esere, insanlığın düşünce ta­
rihine öyle bir katkıda bulunmuştur ki etkileri bugün hala 
sürmektedir. Descartes'ın zihinsel tarihi her bir insanın aynı 
yola çıkma azim ve cesaretini gösterdiğinde kendi başına de­
neyimleyebileceği bir tarihtir. 

----·----·-----··-·----· ---- ----- -------

ıo Bilmeye cesaret et! 
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Yöntem Üzerine Konuşma'mn elinizdeki çevirisinde De­
nis Moureau'nun bir önsöz, notlar ve dosyayla sunduğu, 
2000 yılında Librarie Generale Française'den çıkan Dis­
cours de la Methode edisyonu temel alınmış, verilen dipnot­
larda büyük ölçüde bu edisyonda yer alan notlara başvurul­
muştur.11 

MuratErşen 
Lyon,2020 

11 Kaynaklar: Denis Moureau, "Introduction", Discours de la Methode, 
Librarie Generale Française, 2000; jean-Marie Bcyssade, Etudes sur 
Descartes, L'histoire d'un esprit, Seuil, 2001; Pierre Guenancia, Lire 
Descartes, Gallimard, 2000. 
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Eğer bu konuşma tümünü bir defada okumak için fazla 
uzun gibi görünürse altı bölüme ayrılabilir. Birinci bölümde 
bilimlere değinen çeşitli düşünceler bulunacaktır. ikincide 
yazarın aradığı yöntemin başlıca kuralları. Üçüncüde onun 
bu yöntemden çıkardığı ahlak kurallarından bazıları. Dör­
düncüde yazarın sayelerinde metafiziğinin temelleri olan 
Tanrı'nın ve insan ruhunun varoluşunu kanıtladığı deliller. 
Beşincide araştırdığı fizik sorularının düzeni ve özellikle de 
kalbin hareketlerinin ve hekimliğe ait bazı başka zorlukların 
açıklaması, aynı zamanda da ruhumuzla hayvanların ruhu 
arasındaki farklılık. Sonuncuda ise yazarın doğanın araştı­
rılmasında şimdiye kadar alınan yoldan daha ötesine gitmek 
için gerektiğine inandığı şeyler ve onu bunları yazmaya iten 
nedenler. 
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Birinci Bölüm 

Sağduyu 1 dünyanın en iyi paylaştırılmış şeyidir, zira her­
kes onunla öylesine iyi donatılmış olduğunu düşünür ki 
başka her şeyde çok zor memnun olanlar bile sahip olduk­
ları sağduyudan fazlasını hiç de arzu etmezler. Bu konuda 
hepsinin aldanması olası değildir, ama bu daha ziyade tam 

anlamıyla sağduyu ya da akıl diye adlandırılan iyi yargılama 
ve doğruyu yanlıştan ayırt etme gücünün tüm insanlarda 
doğallıkla eşit olduğuna delalet eder. Öyle ki kanılarımızın 
farklılığı bazılarımızın diğerlerinden daha sağduyulu oluşla­
rından değil, sadece düşüncelerimizi değişik yollarla yürüt­
memizden ve farklı farklı şeylere değer vermemizden ileri 
gelir. Zira iyi bir zihne sahip olmak yeterli değildir, esas olan 
onu iyi kullanmaktır. En yüce ruhlar en büyük erdemlere 
olduğu kadar en büyük kötülüklere de yeteneklidir, ancak 
çok yavaş yürüyenler eğer her zaman doğru yolu izlerlerse, 
koştukları halde bu yoldan uzaklaşanlara göre çok daha ile­
riye gidebilirler. 

Bana gelince, hiçbir zaman zihnimin herhangi bir ba­
kımdan herkeste olandan daha kusursuz olduğunu düşün­
medim, hatta çoğu kez başka bazı kişilerdeki kadar işlek 
düşünceye , açık ve seçik hayal gücüne ya da geniş ve her an 

Descartes'ın bahsettiği sağduyu (le bun sens) burada akıl, yani tüın insan­
larda mevcut olan iyi düşünme kabiliyetiyle eş anlamlıdır. 

5 
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hazır bir belleğe sahip olmayı diledim. Zihnin kusursuzluğu­

na hizmet eden bunlardan başka bir nitelik bilmiyorum, zira 

bizi in-san kılan ve hayvanlardan ayırt eden tek şeyin o ol­

ması ölçüsünde akıl ya da sağduyuya gelince, herkeste aklın 

bir bütün olarak bulunduğuna inanarak, bu konuda daha 

çok ya da azın aynı türden bireylerin biçimleri ya da doğa­

ları arasında değil de yalnızca ilinek/er arasında olduğunu 

söyleyen filozofların ortak görüşünü izlemek istiyorum. 2 

Ama gençliğimden beri beni kendilerinden bir yöntem 

meydana getirdiğim mülahazalara ve düsturlara götüren 

belli yollara rastlamak konusunda çok talihli olduğumu 

düşündüğümü söylemekten çekinmeyeceğim, bu yöntem 

sayesinde bana öyle geliyor ki derece derece bilgimi artırma 

ve onu yavaş yavaş zihnimin vasatlığının ve yaşam süremin 

kısalığının ulaşmama izin verdiği en yüksek noktaya yük­

seltme vasıtasına sahibim. Zira şimdiden ondan öyle mey­

veler devşirdim ki3 kendime dair oluşturduğum yargılarda 

kendini beğenmişlikten ziyade her zaman güvensizlikten 

yana eğilim göstermeye çalıştığım ve de tüm insanların çe­

şitli eylemleriyle girişimlerine bir filozof gözüyle baktığımda 

bunların neredeyse hepsi bana beyhude ve yararsızmış gibi 

göründüğü halde, hakikatin aranmasında şimdiden başar­

mış olduğumu düşündüğüm ilerlemeden ölçüsüz bir tatmin 

ı Bu paragrafın sonunda anlanlanlar bütünüyle skolastikler tarafından kulla­
nılan teknik söz dağarını kullanarak aklın evrenselliğini tekrarlıyor. İlinekler 
bireyleri, ne olduklaruu kökten biçimde değiştirmeden etkileyen çeşitleme­
lerdir. Örneğin "beyaz saçlı olmak" Sokrates'in hir ilineğidir, öyle ki saçının 
rengi ne olursa olsun Sokrates yine Sokrates olmaya devam eder. Yukarıda 
sözü edilen üç zihinsel nitelik -düşüncenin tezliği, hayal gücünün netliği, 
hafızanın kapasitesi- �"te bu anlamda ilineklerdir. Buna mukabil biçim her 
bireyin doğasını ya da özünü oluşturur. Sokrates'in biçimi her insan gibi 
onun aklıdır. Tür aynı biçime sahip bireylerin bütünüdür. Dolayısıyla insan 
türünü tanımlayan ve diğer canlı türlerinden farklılaştıran şey akıldır. 
Descartes'ın devşirdiğini söylediği meyveler Yöntem Üzerine Konuşma'yı 
yayımladığı sırada zaten kurmuş olduğu felsefesinin bölümleridir. Dünya 
veya Işığa Dair lnceleme ve lnsan başlıklı çalışmalarındaki fizik ve fizyoloji 
(bkz. V. böl.), metafizik (bkz. iV. böl). 
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duymaktan ve gelecek için eğer insanların salt insanlar" 
olarak uğraşları arasında gerçekten iyi ve önemli bir tanesi 
varsa, bunun benim seçtiğim uğraş olduğuna inanma cesa­
reti gösterecek kadar büyük umutlar beslemekten kendimi 
alamıyorum. 

Bununla birlikte kendimi aldatıyor olabilirim, belki de 
altın ve elmas diye aldıklarım bir parça bakır ve sırçadır. 
Bizi ilgilendiren şeylerde kendimizi kandırmaya ne kadar 
açık olduğumuzu ve de bizden yana olduklarında dostları­
mızın yargılarının ne kadar kuşku götürdüğünü biliyorum. 
Ama bu konuşmada hangi yollan izlediğimi göstermekten 
ve herkes yargılayabilsin diye yaşamımı bir tablo gibi tasvir 
etmekten pek hoşnut olacağım; kamuoyunun hakkımdaki 
görüşlerini öğrenmek kendimi yetiştirmek için kullanageldi­
ğim diğer araçlara ekleyeceğim yeni bir vasıta olacak. 

Böylece buradaki amacım herkese aklını iyi kullanması 
için izlemek zorunda olduğu yöntemi öğretmek değil, sa­
dece kendi aklımı ne şekilde kullanmaya çalıştığımı göster­
mektir. 5 Öğüt vermeye kalkışanlar kendilerini öğüt verdik­
leri kişilerden daha ehil buluyor olmalıdırlar, ama ufacık 
bir yanılgıya düşseler bile bundan dolayı ayıplanırlar. Ama 
içinde öykünülebilecek birkaç örneğin yanı sıra belki izlen­
memekte haklı olunacak birçok başka örneğin de bulun­
duğu bu yazıyı sadece bir öykü ya da isterseniz bir masal 
gibi sunarken kimseye zarar vermeksizin bunun kimilerine 

4 Yani örneğin Kitab-ı Mukaddes'telci vahiyleri kullanan ilahiyatçılar gibi 
"doğaüstü" kökene sahip verilerden yararlanan kişilerin aksine, sadece 
akıllannı ve doğal olarak sahip olduklan bilgi araçlannı kullanan insanlar. 

s Bu önemli açıklamaya göre Yöntem Üzerine Konuşma'nın yöntemi her 
durumda ve her alanda uygulanabilir olan ve hiçten yola çıkıp bilim uy­
durmaya olanak tanıyan bir biçimsel kurallar bütününden ibaret değildir 
(aslında sadece Yöntem Üzerine Konuşma'run ikinci bölümündeki kaide­
ler böyle bir kullaruna kılavuzunu akla getirebilir), yöntem daha ziyade 
bilginin nasıl oluşmuş olduğunun bilincine varmaknr. Yöntem Üzerine 
Konuşma'nın 1 637 tarihli edisyonunda aln bölümün ardından gelen De­
nemeler (Dioptrik, Meteorlar, Geometri) yöntemi fiilen sunmalan bakı­
mından çok önemli bir role sahiptirler. 
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yararlı olacağını ve samimiyetime herkesin şükran duyaca­

ğını umut ediyorum. 

Çocukluğumdan beri kitaplardan beslendim ve bun­

lar vasıtasıyla yaşam için yararlı olan her şeye dair açık ve 

güvenilir bir bilgi kazanılabildiğine ikna edildiğimden o 

zamanlar bunları öğrenmek için sonsuz bir arzu duyuyor­

dum. Ama adet olduğu üzere kişinin eğitimliler safına kabul 

edilmesiyle sona eren tüm bu öğrenim sürecini tamamlar 

tamamlamaz kanaatimi tamamen değiştirdim. Zira öyle 

çok kuşku ve yanılgıyla kuşanlmış bulunuyordwn ki ken­

dimi yetiştirmeye çalışırken elde ettiğim tek kazanç gitgide 

cahilliğimi görmeye başlamış olmam gibi geliyordu bana. 

Yine de Avrupa'nın en ünlü okullarından birindeydim6 ve 

eğer yeryüzünün herhangi bir yerinde alim insanlar varsa 

işte onlar herhalde buradadır diye düşünüyordwn. Orada 

diğerlerinin öğrendiklerinin hepsini öğrenmiştim, hatta bize 

öğretilen bilimlerle yetinmeyerek, bir şekilde elime geçen en 

tuhaf ve nadir kabul edilen bilimleri ele alan tüm kitapları 

çabucak okumuştum. Bununla birlikte başkalarının benim­

le ilgili yargılarını biliyordum ve şimdiden aralarında yaz­

gıları gelecekte öğretmenlerimizin yerini doldurmak olan 

birkaç tanesi bulunsa bile okul arkadaşlarımdan hiç de aşa­

ğı tutulmadığınu görüyordum. Ve nihayet yüzyılımız bana 

güçlü zihinler bakımından en az öncekiler kadar bereketli 

ve verimli görünüyordu. Bu da bana diğer tüm yüzyılları 
kendi başıma yargılama ve dünyada bir zamanlar bana var 

olduğu umudu verilen türden hiçbir öğretinin bulunmadığı­

nı düşünme özgürlüğü tanıdı. 

Bununla birlikte okullarda yapılan çalışmaları beğen­

miyor değildim. Biliyordum ki oralarda öğretilen diller eski 

kitapların anlaşılması için zorunludur, masalların inceliği 

zihni açar, tarihin unutulmaz eylemleri onu coşturur ve yü-

6 Descartı:s on bir yaşında Kral iV. Henri'nin isteğiyle 1603'te la Fleche'te 
kunılan ünlü Cizvit okulu College royal Henri-le-Grand'a girdi ve 1614'e 

kadar burada öğrenim gördü. 
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celtir ve bunlar ihtiyatla okunduklarında muhakeme oluş­
turmaya yardım eder, tüın iyi kitapların okunması geçmiş 
yüzyıllarda bunları yazmış olan en saygın ve ilginç kişilerle 
bir sohbet, hatta bunların bize yalnızca en kusursuz düşün­
celerini açnldarı iyi hazırlanılmış bir sohbet gibidir, belagat 
eşsiz güçlere ve güzelliklere sahiptir, şiirin büyük hayranlık 
duyulacak hassasiyetleri ve tatlılıklan vardır, matematikçi­

ler gerek meraklıları hoşnut etmeye gerek tüm sanatları ko­
laylaştırmaya ve insanların zahmetlerini azaltmaya yarayan 
çok incelikli buluşlar yapnuşlardır, töreleri inceleyen yazılar 

pek çok öğretici şeyle erdeme özendirmesi bakınundan çok 
faydalı tembihler içerir, ilahiyat cenneti kazanmayı öğretir, 
felsefe her şey hakkında doğruluk görünüşüyle konuşma­
nın ve daha az bilgili olanları kendine hayran bırakmanın 
yolunu sağlar,7 hukuk ilini, tıp ve öteki bilimler onları uğ­
raş edinenlere onurlar ve zenginlikler getirir ve son olarak 
gerçek değerlerini öğrenmek ve onların bizi aldatmasından 
kaçınmak için en boş inançlı ve en düzmece olanlar da dahil 

her şeyi incelemek gerekir. 
Ama dillere ve hatta eski kitapları, bunların öykülerini 

ve masallarını okumaya şimdiden yeterince zaman ayırmış 
olduğuma inanıyordum. Zira başka yüzyıllardan yazarlar­
la sohbet etmek seyahat etmekle hemen hemen aynı şeydir. 
Çeşitli halkların töreleri hakkında bir şeyler bilmek hem 
kendimizinkileri daha sağlıklı biçimde yargılamak hem de 
hiçbir şey görmemiş olanların genellikle yaptıkları gibi ken­
di modalarımıza ters düşen her şeyin gülünç ve akla aykırı 
olduğunu düşünmeme� için iyidir. Ama insan seyahat et­
meye çok fazla zaman ayırırsa en sonunda kendi ülkesine 
yabancı hale gelir ve eğer geçmiş yüzyıllarda olanlara faz­
laca merak salarsa kendi ülkesinde olup bitenler hakkında 
genellikle hayli cahil kalır. Masalların hiç de öyle olmayan 

7 Felsefeye dair eleştirel, hatta ironik bir saptama söz konusu. La Fleche'te 
öğretilen "felsefe" mantık, fizik ve metafiziği kapsıyor ve Aristoteles ile 

yorumcularını yakmdan takip ediyordu. 
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olayları mümkünmüş gibi tahayyül etmeye götürmesinden 

başka, en sadık tarihler bile olayları okunmaya daha layık 

kılmak için onların değerini değiştirmese ya da artırmasa da 

en azından daha bayağı ve az bilinen durumları neredeyse 

hep es geçtikleri için -ki böyle olunca geriye kalan kısım da 

artık aslında olduğu gibi görünmez- ahlaki davranışlarını 

bunlardan çıkardıkları örneklere göre düzenleyenler roman 

kahramanlarının8 acayipliklerine düşer ve güçlerini aşan ta­

sarılar oluştururlar. 

Belagate çok değer veriyordum ve şiire aşıktım, ama her 

ikisinin de çalışmanın meyvelerinden çok zihnin yetenekleri 

olduklarını düşünüyordum. Akıl yürütmede en güçlü olan­

lar ve düşüncelerini açık ve anlaşılır kılmak için en iyi düzene 

koyan kişiler Aşağı Britanya dilinden başkasını konuşmasa­

lar ve asla belagat öğrenmemiş olsalar bile ileri sürdüklerini 

daima en ikna edici şekilde sunabilirler. Ve en hoş buluşları 

yapan ve bunları en fazla süslemeyle ve tatlılıkla ifade etme­

yi bilenler şiir sanatından habersiz olsalar bile en iyi şairler 

olmaktan geri kalmayacaklardır. 

Kanıtlarının kesinliği ve apaçıklığı nedeniyle özellikle 

matematikten hoşlanıyordum, ama henüz onların gerçek 

kullanımını ayırt edemiyordum ve yalnızca mekanik sa­

natlarda yararlı olduklarını9 düşünerek, bu kadar sağlam 

ve sarsılmaz temeller üzerine daha yüksek bir yapının hiç 

kurulmamış olmasına hayret ediyordum.10 Aksine, töreleri 

Burada Descartes'ın anıştınnada bulunduğu şövalye romanlanndaki ve 

efsanelerindeki kahramanlardır. Örneğin Roland Destanı'run kahrama­
nı, Graal Efsanesı'ndeki Lancelot ve Arthur, hatta helki de Fransızcaya 
1614'te tercüme edilen ve romanesk dünya ile gerçek dünya arasındaki 
karışıklığın pek güzel bir örneği olan Don Quijote. 
La Flechc'te Cizvitlerin verdiği eğitim matematiğin pratik teknik uygula­
ması üstünde yoğunlaşıyordu. 

10 Bu cümle Descartes'ın projesini mükemmelen ifade etmektedir. Matema­
tiğin apaçıklığıru ve kanıtlamaya dayalı düzenini model alıp daha sonra 
biraz daha yüksek bilimlere geçerek eksiksiz bir bilgi meydana getirmek 
(aynca bkz. Kurallar, iV). 
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ele alıp işleyen eski putperestlerin 11 yazılarını sadece kum 
ve çamur üzerine kurulmuş çok gösterişli ve çok göz alıcı 
saraylarla kıyaslıyordum. Bunlar erdemleri göklere çıkarır, 
dünyadaki her şeyden daha değerli gösterir, ama bunları ta­
nımayı yeterince öğretmezler ve çoğu kez pek güzel bir ad 
taktıkları şey olsa olsa ya bir duyarsızlık, ya bir gurur, ya bir 
umutsuzluk ya da bir ana-baba katilliğidir.12 

llahiyatımıza büyük saygı duyuyor ve başka herhangi 
biri kadar ben de cennete kavuşmayı istiyordum, ama bu yo­
lun en az ilimlere olduğu kadar cahillere de açık olduğunu 
ve insanı oraya götürecek vahyedilmiş hakikatlerin anlama 
yetimizin üzerinde olduklarını çok emin biçimde öğrenince 
bunları muhakemelerimizin zayıflığına tabi kılmayı göze 
alamadım. Zira bunları incelemeye girişmek ve bu işte ba­
şarılı olmak için Tanrı'nın olağanüstü yardımı ve insandan 
daha fazlası olmak gerektiğini düşünüyordum. 

Yüzyıllardan beri yaşamış en kusursuz zihinler tarafın­
dan işlenmiş olduğundan içinde hala tartışmaya açık, dola­
yısıyla da kuşkulu olmayan hiçbir şey bulunmadığını gördü­
ğüm için felsefe konusunda onunla uğraşan başka kişilerden 
daha fazlasını umacak kadar kibirli olmadığımı söylemek­
ten başka bir diyeceğim yok. Ayrıca aynı konuya ilişkin asla 
birden fazla doğru görüş olamayacağı halde bilgin kişilerce 

ıı Bu satırlarda kastedilenler Yunanlar, Romalılar ve bilhassa Stoacılardır. 

Descartes'ın yazışmaları Stoa düşüncesini ve özellikle Seneca 'yı çok iyi bil­

diğini göstermektedir. 

12 Burada Stoacı ahlak anlayışına gönderme yapılmaktadır. Kimi kez "bil­
genin paradoksları" diye de adlandırılan hu tema uyannca acı ya da ge­
nellikle keder olarak görülen olaylar (bir yakının vefan) aslında hakiki 
elemJer değildir. Descartes burada bir "duyarsızlık" görmektedir. Bilgenin 

tamamen kendine hakim olması ve salt kendi vasıtasıyla mutluluğa erişe­

bilmesi anlayışı Descartes'a göre kibirdir. Yine intihar (umutsuzluk) gibi, 

bir tiranın katli de (Caesar'ı öldüren Brutus) bu dünya görüşüne göre kimi 
kez meşruduı: Stoacılara yöneltilen bu eleştirilerle XVII. yüzyıl Hristiyan 

düşünürlerinde sık sık karşılaşılmakta ve bu ahlaki nıtum "kibir"le özet­

lenmektedir. Zira Stoacılar Tann'nın yardımı ve inayeti olmadan sadece 

kendi başlarına mutluluğa ve erdeme ulaşma iddiasındadırlaı: 
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savunulan çeşitli görüşler olabildiğini göz önünde tutarak, 
sadece gerçeğe benzer olan her şeyi neredeyse yanlış sayı­
yordum. u 

Sonra diğer bilimlere gelince, bunlar ilkelerini felsefeden 
aldıkları ölçüde, 14 sağlam olmaktan bu kadar uzak temeller 
üzerine dayanıklı hiçbir şey kurulamamış olduğu yargısına 
varıyordum. Ve ne vaat ettikleri onur, ne de sağladıkları 
kazanç beni onları öğrenmeye sevk etmeye yeterliydi, zira 
Tann'ya şükür, geçimimi rahatlatmak için bilimle ilgili bir 
meslek icra etmeye beni zorlayan bir durum hissetmiyor­
dum ve kinikler gibi şanı küçümsemeyi meslek edinmesem 
bile, yine de ancak düzmece unvanlarla elde etmeyi umabi­
leceğim şana da tamah etmiyordum. Son olarak yanlış veya 

düzmece öğretilere gelinçe, ne bir simyacının verdiği sözler, 
ne bir astroloğun kehanetleri, ne bir sihirbazın düzenbaz­
lıkları, ne de bildiklerinden fazlasını bilir görünmeyi meslek 
edinmişlerin hileleri ve övüngenlikleri tarafından artık alda­
tılamayacak kadar bunların değerinin ne olduğunu zaten 
yeterince bildiğimi düşünüyordum. 

Bunun içindir ki yaşım öğretmenlerime tabi olmaktan 
çıkmama izin verir vermez kitapları incelemeyi tamamen bı­
raknm. Ve bizzat kendi içimde ya da dünyanın büyük kita­
bında bulunabilecek olandan başka bir bilimi bundan böyle 
aramamaya kesin karar vererek, gençliğimin geri kalanını 
yolculuk yapmak, saray erkanlarını ve orduları görmek, 
çeşitli mizaçlarda ve koşullarda insanlarla içli dışlı olmak, 
çeşitli deneyimler edinmek, kaderin önüme çıkardığı rastlan-

13 Yöntem olarak benimsenen ve Yöntem Üzerine Korıuşma'nın diirdüncü 
bölümünün başında sunulan "kuşku" burada "neredeyse" ile getirilen 
nüansın unutulmasından ibarettir. Böylece "görünüşte doğru", "gerçeğe 
benzer" (vraisemblable), "muhtemel" yanlış olarak görüla."ektir. 

14 Yöntemin genel zorunluluğu üzerine mülahazalardan bağımsız olarak 
Descartes tarafından Felsefenin 1/kelerı'nin önsöziiııde sunulan ünlü "fel­
sefe ağaa" karşılaşnrması "diğer bilimlerin" (kuşkusuz burada daha önce 
söz konusu edilmiş olan hukuk ve np) felsefi ilkelere nasıl dayandığını 
anlamaya olanak tanır: Tıp (insan vücudunun işleyişinin bilimi) bir fizik 
gerektirir, hukuk ise ahlak ile ilişkilidir. 
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ttlarda kendimi denemek ve her yerde önüme çıkan şeyler 
üzerine bir parça yarar sağlayabilmek amacıyla hu şekilde 
tefekkür etmek için kullandım. Zira bana öyle geliyordu ki 
odasında kitaplara gömülmüş bir insanın yaptığı, hiçbir so­
mut sonucu olmayan ve genel kanıdan uzaklaştığı ölçüde 
göstermek zorunda olduğu zeka ve beceri nedeniyle bir ih­
timal elde edebileceği boş gururdan başka hiçbir netice ver­
meyen kurgulara ilişkin uslamlamalardansa, herkesin ken­
disini ilgilendiren ve yanlış hüküm verdiği takdirde olayın 
kendisini derhal cezalandıracağı muhakemelerde daha çok 
hakikatle karşılaşabilirdim. Ve eylemlerimde görüş açıklığı­
na erişmek ve bu yaşamda güvenle yürümek için doğruyu 
yanlıştan ayırt etmeyi öğrenmek konusunda her zaman çok 
büyük bir arzum vardı. 

Doğrusu sadece başka insanların adetlerini incelemekle 
uğraştığım sırada bunlarda bana güvence veren hiçbir şey 
bulamadım ve bunlarda hemen hemen bir zamanlar filozof­
ların kanıları arasında gördüğüm kadar çeşithlik fark ettim. 

Öyle ki bunlardan elde ettiğim en büyük kazanç bize pek 
saçma ve gülünç gelmelerine rağmen, başka büyük halklar 
tarafından genel kabul görüp onaylanmaktan geri kalma­
yan pek çok şey görerek, beni yalnızca örnek ve alışkanlık 
dolayısıyla ikna eden şeylere fazla katı biçimde inanmamayı 
öğrenmek ve böylece doğal ışığımızı15 karartabilen ve bizi 
aklın sesini dinleme konusunda daha az yetkin kılan birçok 
yanlıştan kendimi azar azar kurtarmaktı. Birkaç yılımı dün­
ya kitabı içinde bu şekilde inceleme yaparak ve bazı dene­
yimler edinmeye uğraşarak geçirdikten sonra, günün birinde 
kendi içimdekileri de incelemek ve zihnimin tüm güçlerini 
izleyeceğim yollan seçmek için kullanma karan aldım. Bu da 
galiba ülkemden ve kitaplarımdan hiç ayrılmamış olsaydım 
elde edebileceğimden çok daha fazla işime yaradı. 

--------�---------- ----- - -- --·-- -- ------

ıs "Doğal ışık" (/a lumiere naturelle) "doğaüstü ışık"tan, yani vahiyden ayrı 
olarak her insanın doğal olarak sahip olduğu doğru düşünme kapasitesidir. 

Bu ifade burada neredeyse "akıl" ve "sağduyu" ile eş anlamlıdır. 
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O sıralar henüz bitmeyen savaşların1 beni çektiği Alınan­
ya'dayclım ve imparatorun taç giyme töreninden orduya 
dönerken2 kışın başlangıcı beni bir konaklama yerinde alı­
koydu; burada oyalanacağım hiçbir sohbet olanağı bulun­
madığından, üstelik de ne mutlu ki hiçbir kaygı ya da tutku 
beni rahatsız etmediğinden bütün gün kapanıp düşüncelere 
dalmak için tam bir boş zaman bulduğum sobalı bir oda­
da kalıyordum. Aklıma gelen ilk düşüncelerden biri, birçok 
parçadan oluşan ve çeşitli ustaların elinden çıkmış eserlerde 
çoğu kez tek bir ustanın çalıştığı eserlerdeki kadar kusursuz­
luk olmadığını fark etmemdi. 3 Bu şekilde tek bir mimarın ele 
alıp tamamladığı yapıların birçok mimarın başka amaçlar 
için inşa edilmiş eski surları kullanarak onarmaya çalıştığı 
yapılardan genellikle daha güzel ve daha düzenli olduğu gö-

Almanya'da Protestan prenslerle Katolik imparator arasında 1618'den 
1648'e kadar süren Otuz Yıl Savaşları. 

ı Bohemya·Macar Kralı Ferdinand'ın Alman kayzeri olması onuruna dü­
zenlenen törenlerden dönerken, büyük bir ihtimalle Bavyera'da U1m şehri 
yakınlarında, 10-11Ka.�ım1619. 

3 Burada bilginin birliği teması öne çıkarılmakta ve mimarlık, şehircilik, po­
litika ve felsefe gibi çeşitli alanlardan alınan bir dizi karşılaştırmayla açık­
lanmaktadır. Bunun anlamını çözmek için Descartes'ın kuvvetle vurgula­
dığı bu birliğin hem binanın (yani felsefenin) hem de onu inşa eden zihnin 
(yönteme göre çalışan filozofun) birliği olduğu hatırlanmalıdır. Zihnin bu 
birleştirici rolü için örneğin bkz. Kurallar, J. 

15 
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rülür. Böylece başlangıçta sadece küçük birer kasabayken 
zamanla büyük kentler haline gelen eski siteler genellikle bir 
mühendisin bir ovada kendi hayal gücüne göre tasarladığı 
şu düzenli yerlere nazaran öyle kötü düzenlenmiştir ki yapı­
larının her biri ayrı ayn irdelendiğinde, çoğu kez buralarda 
diğerlerindeki kadar ya da daha fazla sanat bulunsa dahi 
yine de burada bir büyük, şurada bir küçük yapıya bakarak 
nasıl tertip edildikleri ve sokakları nasıl eğri ve eşitsiz hale 
getirdikleri görüldüğünde onları bu şekilde yapanın aklını 
kullanan insanların iradesinden çok talih olduğunu söyle­
yesiniz gelir adeta. Ve eğer yine de her zaman özel kişilere 
ait binaların kamunun süslenmesine yarayacak şekilde imar 
edilmesi görevini üstlenen memurlar bulunduğu göz önüne 
alınırsa, sadece başkasının eserleri üzerinde çalışarak pek 
yetkin şeyler yapmanın oldukça wr olduğu görülecektir. 
Böylece bir zamanlar yan vahşiyken ancak yavaş yavaş uy­
garlaşan, yasalarını yalnızca ağır suçların ve çatışmaların ya­
rattığı huzursuzluk kendilerini zorladığı ölçüde yapan halk­
ların bir topluluk halinde yaşamaya başladıklarından beri 
basiretli bazı yasa koyucuların oluşnırduğu anayasaları izle­
yen halklar kadar iyi bir yönetime4 sahip olamayacaklarını 
hayal ettim. Dolayısıyla şu kesindir ki buyruklarını yalnızca 
Tanrı'nın verdiği hakiki dinin nizamı tüm diğerlerinden kı­
yas kabul etmez derece daha iyi düzenlenmiş olacaktır. İnsa­
ni meselelere gelince, sanıyorum ki eğer Sparta bir zamanlar 
dört başı mamur olduysa, çoğunun hayli garip ve hatta iyi 
adetlere aykırı olduğuna da bakılırsa, yasalarının her birinin 
iyil iği nedeniyle değil, tek bir kişi tarafından icat edi ldikleri 
için hepsinin aynı amaca yönelik olmasından ötürüdür bu.5 

4 Politik ve sosyal bir örgütlenmeye sahip . 
. s Efsaneye göre Sparta kenti yasalarının hepsi Lykurgos tarafından istikrarı 

ve özellikle askeri gücü temin etmek amacıyla oluşturulmuştu. Descartes'ın 
iyi adetlere aykın kurallardan söz etmesi bundandır. Spartalılar sakat ve 
çok zayıf çocukları ortadan kaldınyoı; yakalanmadan hırsızlık yapmayı 
başaranları kutluyorlardı vs. 
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Ve böylece pek çok farklı kişinin kanılarından azar azar olu­
şan ve gelişen kitaplardaki bilimlerin, en azından kanıtları 
ancak muhtemel olan ve hiçbir ispan bulunmayanların önü­
ne çıkan olaylara ilişkin sağduyu sahibi bir kişinin doğallıkla 
yapabileceği basit akıl yürütmeler kadar hakikate yaklaşma­
dıklarını düşündüm. Ve yine bu şekilde düşündüm ki hepi­
miz yetişkin yaşa varmadan önce çocuk olduğumuz ve uzun 
süre çoğu kez birbirleriyle çelişen ve belki de hiçbiri bize hep 
en iyiyi öğütlemeyen arzularımız ve öğretmenlerimiz tarafın­
dan yönlendirildiğimiz için yargılarımızın doğumumuzdan 
itibaren aklımızı tam olarak kullanmamız ve yalnızca onun 
tarafından yöneltilmemiz durumunda olacağı kadar an ve 
sağlam olması imkansızdır. 

Kuşkusuz bir kentin tüm evlerinin onları sadece başka bir 
tarzda yeniden yapmak ve sokaklarını daha güzelleştirmek 
amacıyla yerle bir edildiğini hiç görmeyiz, ama çok kişinin 
evlerini yeniden inşa ettirmek üzere yıktırdığı, hatta bunlar 
kendiliklerinden çökme tehlikesi taşıdığında ve temelleri pek 
sağlam olmadığında ba2en buna mecbur kaldıkları görülür. 
Bunu örnek alarak şuna kani oldum: Bir bireyin temellerin­
den itibaren her şeyini değiştirerek ve yeniden ayağa dikmek 
için tepetaklak ederek bir Devlet'i yeniden kurmayı ya da 
hatta bilimlerin gövdesini ya da bunları okutmak için okul­
larda kurulmuş düzeni reformdan geçirmeyi amaç edinmesi 
akla yatkın değildir, ama şimdiye kadar güvenle edindiğim 
tüm kanılara gelince, ardından daha iyi başkalarını ya da 
akla uygun hale getirdikten sonra aynılarını tekrar yerlerine 
koymak üzere bir kez olsun onlara güvenmeyip bir kenara 
bırakmaktan daha iyisini yapamazdım.6 Ve bu yolla yaşamı-

6 Bu önemli açıklamadan anlaşılacağı üzere Descartes eski bilgilerin ilim iı;e­
riğini ne pahasına olursa olsun yenilemek ve yerlerine kendi oluşturduğu 
yepyeni başkalanru koymak için bir "boş levha" oluşnırmak iddiasında 
değildir. Peşinde olduğu daha ziyade yanlış ve şüpheli gördüklerini yad­
sıınaya ve ama aynı zamanda zaten kurulmuş ve bilimler içinde geçerli 
olanları muhafaza etmeye olanak ranıyan bir tasnif yapmaktır. Bunu > 
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mı sadece eski temeller üzerine bina ettiğim ve gençliğimde 
doğru olup olmadıklarını asla sınamaksızın kendimi inan­
maya terk ettiğim ilkelere dayandığım takdirde olacağından 
çok daha iyi yönetmeyi başaracağıma sıkı sıkıya inandım. 
Zira bunda çeşitli güçlükler olduğunu fark etmeme rağmen, 
yine de bu güçlükler hiç de çözümsüz değillerdi; ne de ka­
muyu ilgilendiren en ufak şeylerin yeniden derlenip topar­
lanmasında ortaya çıkan güçlüklerle kıyaslanabilirlerdi. Bu 
büyük kurumlan yıkıldıklarında ayağa kaldırmak, hatta 
sarsıldıklarında yerlerinde tutmak fazlasıyla güçtür, onların 
düşüşleri ancak çok şiddetli olabilir. Sonra eğer varsa ku­
surlarına gelince -ki aralarındaki çeşitlilik pek çok kusur­
larının bulunduğundan emin olmaya yeterlidir- alışkanlık 
kuşkusuz bunları oldukça azaltmış, hatta basiret sayesinde 
pek öngörülemeyecek olanlardan birçoğunu bertaraf etmiş 
ya da göze çarpmadan düzeltmiştir. Ve nihayet kusurlar 
değiştirilmelerine nazaran neredeyse her zaman daha katla­
nılabilirdir, aynen dağlar arasından dolanıp giden engebeli 
yolların kullanıla kullanıla giderek düzgün ve rahat yürünür 
hale gelmeleri gibi; öyle ki onları izlemek kayaların üzerine 
tırmanarak ve uçurumların dibine inerek kestirme yoldan 
gitmeye çalışmaktan çok daha iyidir. 

İşte bu nedenledir ki doğum ya da talih yoluyla kamu 
işlerinin çekip çevrilmesine uygun olmadıkları halde, bu 
konuda kafalarında sürekli bazı yeniden yapılandırma dü­
şünceleri taşımadan edemeyen şaşkın ve tedirgin mizaçla­
rı hiç onaylayamam. Eğer bu yazıda bu türden bir deliliğe 
kapıldığım şüphesi doğuracak en küçük bir şey olduğunu 
düşünseydim yayımlanmasına izin verdiğim için çok üzü­
lürdüm. Amacım kendi düşüncelerimi yeniden biçimlendir-

aı,,kJamak için Meditasyonlar'ın ekinde yer alan Altıncı ltira:ı;lara Cevap­
lar'da canlı bir örnek verir: Kuşku duyan kişi, kimileri çürük olan ve sağ­
lamlara da 7.arar veren elmayla dolu bir sepet karşısındaki birinin konu­
ınundadıı:. Tek çözüm tüm sepeti boşaltmak ve sağlam elmaları muhafaza 
ederek bir ayıklama yapmaknr. 
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meyi denemekten ve tamamen bana ait bir zemin üzerine 

bina etmekten öteye geçmedi. Eserim bir hayli hoşuma git­

tiğinden, eğer burada onun bir modelini görüşünüze sunu­

yorsam, bunun sebebi bu yüzden herhangi bir kişiye onu 

taklit etmesini öğütlemek istemem değildir. Tanrı'nın lütuf­

larından daha çok nasiplenmiş olanlar belki de daha yüksek 

amaçlara sahip olacaklar, ama amacımın birçok kişiye daha 

şimdiden fazla cüretkar gelmesinden korkuyorum. Kişinin 

önceden kabul ettiği tüm görüşlerden sıyrılmak yönünde 

verdiği karar herkesin izlemek zorunda olduğu bir örnek 

değildir ve dünya aşağı yukarı buna hiçbir şekilde uygun 

olmayan iki çeşit kafa yapısından oluşmuştur. Yani kendile­

rini olduklarından daha becerikli sanarak yargılarında ace­

leci olmaktan kendilerini alamayan ve tüm düşüncelerini 

bir düzen veya sıra içinde yönetmek için yeterli sabra sahip 

olmayanlar; bundan dolayı bir kez kabul ettikleri ilkeler­

den kuşku duyma ve genellikle izlenen yoldan sapma öz­

gürlüğünü seçtiler mi, asla dosdoğru gitmek için tutulması 

gereken yolu izleyemeyecekler ve tüm yaşamları boyunca 

yollarını şaşırmış olarak kalacaklardır. Diğerleriyse doğru­

yu yanlıştan ayırt etme konusunda kendilerini eğitebilecek 

başka kişilerden daha az yetenekli oldukları yargısına va­

racak kadar akıl ya da alçak gönüllülüğe sahip oldukların­

dan, kendi başlarına en iyilerini aramaktansa, bu başkaları­

nın görüşlerini izlemekle yetineceklerdir. 

Bana gelince, her zaman tek bir öğretmene sahip olsay­

dım ya da en bilgili kişilerin kanıları arasında daima bulunan 

farklılıkları hiç bilmeseydim kuşkusuz bu sonunculardan 

biri olacaktım. Ama daha kolejden beri filozofların herhangi 

biri tarafından zaten dile getirilmiş olmayacak kadar tuhaf 

ve inanılması güç bir şeyin hayal edilemeyeceğini öğrenmiş­

tim ve o zamandan beri de yolculuk yaparken bizimkilere 

oldukça aykırı duygu ve düşüncelere sahip tüm insanların 

bu yüzden ne barbar ne de vahşi olduklarını, aksine çoğu-
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nun aklını bizim kadar ya da bizden daha fazla kullandığını 

görerek ve aynı insanın aynı zihin yapısıyla çocukluğundan 

itibaren Fransızların ya da Almanların arasında yetişmiş 

olsa, hayatım h�p Çinlilerin ya da yamyamların arasında 

geçirseydi olacağından ne kadar farklı hale geleceğini dü­

şünerek ve giysilerimizin modasına varıncaya kadar, on yıl 

önce hoşumuza giden ve belki de bir on yıl sonra da yine 

hoşumuza gidecek aynı şeyin bize şimdi ne kadar garip ve 

gülünç geldiğini, öyle ki bizi inandıran şeyin kesin bilgiden 

çok alışkanlık ve örnek olduğunu ve bununla birlikte keş­

fedilmesi bir parça güç doğrular için oy çokluğunun hiçbir 

kanıt oluşturmadığını, zira bunları tüm bir topluluktan ziya­

de tek bir kişinin bulmasının gerçeğe daha yakın olduğunu 

göz önünde tutarak, görüşleri bana diğerlerininkinden daha 

yeğrniş gibi görünen hiç kimseyi seçemedim ve kendimi yön­

lendirme işine kendi başıma girişmek zorunda kaldım. 

Ama yalnız başına ve karanlıkta yürüyen bir insan gibi 

öyle yavaş gitmeye ve her şeyde öylesine ihtiyatlı ve düşün­

celi olmaya karar verdim ki pek az ilerlesem dahi en azından 

düşmekten kendimi koruyacaknm. Hatta giriştiğim çalış­

manın tasarısını yapmaya ve zihnimin yeteceği her şeyin bil­

gisine ulaşmak için doğru yöntemi aramaya yeterli zamanı 

ayırmadan önce eskiden inançlarım arasına aklın süzgecin­

den geçmeden sızabilmiş olan kanılardan hepsini tümden 

reddederek başlamak istemedim. 

Daha gençken felsefenin bölümleri arasında mantık7 ve 

matematikler arasında da geometrik çözümleme8 ile cebir 

7 Söz konusu olan Aristoteles'tcn ve özellikle tanıtlamalı tasunlarnadan 
esinlenmiş bir manoknr. Bir örnekle: Her insan ölüııılüdüı; Sokrates bir 

insandır, o halde Sokrates ölümlüdür. Descartes'a göre böyle bir mantık 
yeni bir bilgi üretmeye olanak tarumaz, zira sonuç zaten varsayılan öncül­

lerin içinde saklıdır ve yeni bir bilgiye götürmez, ancak başka yollarla zaten 
oluşturulmuş bir bilgiyi a1,-ık ve yapılandınlmış halde sunmaya yarar. Bu 

konuda hkz. Kurallar, X'wı sonu. 
Descartes pek çok kere Antik Çağ'ın geometricilerinin kendi geometrilerini 
kurmak için bir analiz yöntemi (yani geometrik bir problemin tüm yalın > 

20 Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



Yöntem Üzerine Konuşma 

çalışmıştım, bunlar amacıma katkıda bulunacak gibi görü­

nen üç sanat ya da bilimdi.9 Ama bunları inceleyince, mann­

ğın kıyaslarının ve diğer işlemlerinin çoğunluğunun yeni bir 

şey öğretmekten çok bilinen şeyleri başkalarına açıklamaya 

ya da hatta Lullus'un10 yöntemi gibi, bilinmeyen şeyleri öğ­

retmek yerine onlar hakkında yargıda bulunmadan konuş­

maya yaradıklarını fark ettim. Mannk aslında çok doğru 

ve çok iyi birçok öğüt içermesine rağmen, bunların arası­

na zararlı ya da gereksiz o kadar çok başkaları karışmış­

tır ki bunları ayırmak henüz kabaca bile yontulmamış bir 

mermer kitlesinden bir Diana ya da bir Minerva çıkarmak 

kadar güçtür. Sonra eskilerin çözümlemesine ve modernle­

rin cebirine gelince, bunların yalnız bir hayli soyut ve kul­

lanışsızmış gibi görünen konuları kapsamalarından başka, 

ilki her zaman şekillerin incelenmesiyle öyle sınırlanmıştır 

ki hayal gücünü 11 fazlaca yormaksızın anlama yetisini işle­

temez; ikincisinde ise belirli kurallara ve belirli rakamlara 

o kadar bağımlı olunur ki zihni geliştiren bir bilim yerine 

unsurlannın parçalarına ayrılmak suretiyle analitik olarak gün yüzüne çı­
karılması) kııllandıklannı, ama bu yöntemi kamuya açmak yerine sadece 
araşnnnalarının sonuçlannı sunmakla yetindiklerini açıklaı: Buna karşılık 
Descanes'ın tavrında evrenselci ve neredeyse politik bir nitelik vardır. Öyle 
ki Yöntem Üzerine Konuşma' da bilgiyi ortaya koymakla kalmaz, ona ulaş­
masını sağlayan yöntemi de gözler önüne serer. 

9 Skolastikler için "bilim" bir bilgi ve "sanat" bu bilgiyi tesis etmeye yarayan 
bir yöntemdi. Descartes'a göreyse matematikler ikisi birdendir, yani hem 
içerikleri (matematik hakikatler) bunları bir bilim yapar, hem de bir yön­
tem modeli sağlarlar ve bu açıdan bir "sanat" olarak görülebilirler. 

ıo İspanyol keşiş Raimundus Lullus (1235-1315) inançsızlan kesinlikle ikna 
edecek bir yöntem sunduğunu iddia ettiği eserler kaleme almıştıı: Onun 
ve takipçilerinin kullandığı bu yöntem Descartes için herhangi bir konuda 
derine inmeden konuşabilmeyi sağlayan salt biçimci yöntemin prototipidir. 

ıı Descartes'ta hayal gücü zihnin nesneleri imgelerle mekansal olarak temsil 
ederek düşünme yetisidir (bkz. Altıncı Meditasyon'un başı) .  Yani sadece 
mekanda bulunan, geometricilerin işlettikleri tipte maddi nesneler kelime­
nin kesin anlamında tahayyül edilebilirdir. Dolayısıyla maddi olmayan nes­
neleri (Tanrı, insan zihni ve aynı zamanda fikirler ve kurallan) düşünmek 
için bu yetiye başvurulmaması gerekir; bunlar anlama yetisinin etkinliği 
içinde yer alırlaı: 
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bwıdan zihni karıştıran ve karartan bir sanat yaratılmıştır. 
Bu da her üçünün elverişli yanlarını içeren, kusurlarından 
ise bağışık olan başka bir yöntem aramam gerektiğini dü­
şünmeme neden oldu. Yasaların çok sayıda olması sıklıkla 
kusurlara mazeret sağlar, öyle ki bir devlet sıkı sıkıya gözeti­
len pek az sayıda yasaya sahip olduğu zaman daha iyi idare 
edilir; böylece mantığı oluşturan bu çok sayıda temel kural 
yerine, kendilerine uymaktan bir kez bile olsun geri kalma­
mak yönünde sağlam ve değişmez bir karar almak kaydıyla 
aşağıdaki dört kuralın bana yeterli olacağına inandım. 

Birincisi öyle olduğunu açıkça bilmediğim hiçbir şeyi asla 
doğru diye kabul etmemekti, yani acelecilikten ve önyargı­
dan özenle kaçınmak ve kendilerini zihnime onlardan şüphe 
etmek için hiçbir fırsat bulamayacağım kadar açık ve seçik12 

şekilde swıanlardan başka hiçbir şey üzerine artık yargıda 
bulunmamaktı. 

İkincisi inceleyeceğim güçlüklerin her birini daha iyi çö­
zümlemek için olabildiğince ve gerektiği kadar çok parçaya 
bölmekti. 13 

12 Apaçıklık (evidence) ya da daha teknik bir ifadeyle açıklık (c/arte') ve seçik­
lik (distinction) Kartezyen doğruluğun ölçütünü oluşturur. Descartes bun­
ları daha kesin bir biçimde Felsefenin llkelen'nde (1, mad. 45 ve 46) açıklar. 
Bir algı (perception) "dikkatli bir zihin için mevcut ve aşikar" olduğunda 
açıktır; "kendinde, onu olması gerektiği şekilde düşünen kişiye aşikar gö­
rünenden başka hiçbir şey kapsamayacak kadar belirgin ve diğerlerinden 
farklı" olduğunda ise seçiktir. Demek ki bir (fikir) seçik olmadan da (bir 
fikri aynı anda algılanan başka fikirlerden doğru biçimde ayırdığımdan 
emin değilimdir) açık olabilir (onu düşünürüm, zihnimde mevcuttur). Des­
cartes bunu Felsefenin llkelen'nde şu örnekle açık kılar: Bir ağn canlı ve 

net (açık) olsa bile onun nedenini ve kesin niteliğini bilemeyebilirim. Buna 
karşılık seçik bir algı daima açıknr da. Bu doğruluğun çok talepkir bu iki 
ölçütü ise ancak temsillerimin (representation) çok sabırlı ve meşakkatli bir 
çalışmayla aydınlatılması sonucu elde edilebilir. 

1 3  Bu analiz adı verilen yöntemdir. Söz konusu olan ü7.Crinde çalışılan güçlüğü 
onu oluşturan en yalın parçalarını tam olarak algılayıncaya kadar parçala­
rına ayırmaktır. Kura/lar'ın diliyle söylersek, "sezgi" (intuition) ile görülen 
bu yalın un�urlar bir sonraki kaidede açıklanacak "çıkarsamalar" için bir 
başlangıç noktası sağlarlar. Sorunların bu şekilde bölümlenmesi konusun­
da verilen örnekler için bkz. Kurallar, V, Vl, xm, XIV. 

22 Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



Yöntem Üzerine Konuşma 

Üçüncüsü en yalın ve bilinmesi en kolay nesnelerden14 

başlayıp yavaş yavaş ve derece derece ilerleyerek en karma­

şık olanların bilgisine yükselmek için düşüncelerimi sıra ve 

düzene göre yönetmek ve birbirinin ardından doğal olarak 

gelmeyenler arasında dahi bir sıra ve düzen varsaymaktı . 15 

Sonuncusuysa her yerde hiçbir şeyi atlamadığımdan 

emin olabileceğim kadar eksiksiz sayımlar yapmak ve her 

şeyi genel olarak gözden geçirmekti. 

Geometricilerin en güç ispatlamalarına ulaşmak için ya­

rarlanmayı adet edindikleri bu uzun ama basit ve kolay ka­

nıt silsileleri bana insanların bilgi alanına giren tüm şeylerin 

birbirlerini aynı şekilde izlediklerini ve yalnızca bunlar ara­

sında doğru olmayan hiçbirini doğru diye kabul etmemek 

ve bunları birbirlerinden çıkarsamak için gereken düzene 

her zaman dikkat etmek şartıyla sonunda kendisine ulaşa­

mayacağımız kadar uzak ya da ortaya çıkaramayacağımız 

kadar gizli hiçbir şeyin kalmayacağını hayal etme vesilesi 

vermişti . Ve hangilerinden başlamam gerektiğini bulmakta 

çok güçlük çekmedim, çünkü bunların en basit ve bilinme­

si en kolay şeyler olduklarını zaten biliyordum ve bugüne 

kadar bilimlerde hakikati aramış olanlar arasında bazı ta­

nıtlamalar, yani bazı kesin ve apaçık kanıtlar bulabilenlerin 

yalnızca matematikçiler olduğunu dikkate alarak, onların 

da araştırmalarını aynı yolda yürüttüklerinden şüphe duy­

madım, bunlardan umduğum tek fayda ise zihnimi haki­

katlerle beslenmeye ve yanlış muhakemelerle yetinmemeye 

alıştırmalarından başka bir şey değildi. Ama bunun için 

14 Yani diğer fikirlere indirgenemeyen ve çıkarsama düzeninde ilk sırada ge­
len en yalın fikirler: Descartes bunları Kurallar'da (}ffi) "yalın doğalar", 
Yöntem Üzerine Konupna'da "hakikatlerin nüveleri" ve Elizabeth ile yap­
tığı mektuplaşmalarda "ilk mefhumlar" diye adlandırır. 

ıs Bilgiyi inşa etmek için izlenen düzen dünyada keşfedilecek ya da irdele­
nen nesnelerin yapısı tarafından dayanlacak doğal bir düzeni illa yeniden 
üretmez; bu her şeyden önce kendinde var olmayan, ama bina edilirken 
onu doğuran bilginin korelatı olarak var olan bir düzendir. Aynca bkz. 
Kurallar, X. 
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genellikle matematikler adı verilen tüın bu özel bilimleri 

öğrenmeye çabalamak gibi bir amacım olmadı ve bunla­

rın nesneleri farklı olsa da hepsinin yalnızca bu nesnelerde 

bulunan çeşidi ilişkileri ve orantıları incelemek konusunda 

uyuştuklarını görerek, sadece genel itibarıyla bu orantıları 

incelemenin ve bunu da benim için bilinmelerini en kolay 

kılmaya hizmet edecek nesnelerde varsaymanın, hatta bu 

orantıları i leride uygun düşebilecekleri diğer bütün nesne­

lere daha iyi tatbik edebilmek için bu nesneleri sınırlamanın 

daha iyi olacağını düşündüm. Sonra bu orantı ları bilebil­

mek için bazen her birini ayrı ayrı irdelemeye ve bazen de 

onları yalnızca hatırımda tutmaya ya da birçoğunu birlikte 

anlamaya gereksinim duyacağıma dikkat ederek, bunları 

ayrı ayrı daha iyi irdelemek için onları çizgiler halinde16 ta­

sarlamam gerektiğini düşündüm, çünkü daha yalın ya da 

hayal gücüınde ve duyularımda daha seçik biçimde temsil 

edebileceğim başka hiçbir şey bulamadım, ama hatırım­

da tutmak ya da birçoğunu birlikte anlamak için bunları 

mümkün olduğunca kısa bazı simgelerle açıklamam gere­

kiyordu; bu yolla geometrik çözümleme ve cebirin en iyi 

yanlarını alacaktım ve birinin tüm kusurlarını diğeriyle dü­

zeltecektim. 

Aslında şunu söyleyebilirim ki seçmiş olduğum şu birkaç 

temel kurala tam olarak riayet etmek bu iki bilimin kapsadı­

ğı bütün soruları çözmekte bana öyle kolaylık sağladı ki en 

basitlerinden ve en genel olanlarından başlayıp bulduğum 

her doğruyu daha sonra başka doğruların bulunmasında işi­

me yarayacak bir kural olarak kullanmak suretiyle bunları 

incelemek için harcadığım iki üç ay içinde sadece eskiden 

çok güç diye yargılamış olduğum birçok sorunun çözüınüne 

ulaşmakla kalmadım, ayrıca sonuna doğru bana hiç bilme-

16 Kendi aralarında ortak bir büyüklük ölçüsü bulunmayanlar da dahil rüm 
orantı ilişkileri basit ve etkili bir sembol sistemi oluşturan çizgilerle temsil 
edilebilir. Bu konuda bkz. Kurallar, xıv. 
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diğim birçok soruyu dahi hangi yollarla ve ne ölçüde17 çö­

zümlemenin mümkün olduğunu belirleyebilecekmişim gibi 

geldi. Eğer her şeye dair yalnu.ca tek bir hakikat olduğunu, 

bu hakikati bulan herhangi bir kişinin ona dair bilinebilecek 

her şeyi bildiğini, örneğin aritmetik konusunda öğrenim gör­

müş bir çocuğun kurallarına uygun olarak bir toplama işlemi 

yaptığında, incelediği toplama ilişkin insan zihninin bulabi­

leceğinin tümünü bulduğundan emin olacağını göz önünde 

tutarsanız, herhalde bunda size fazla övüngen görünmem. 

Çünkü nihayetinde doğru sırayı izlemeyi ve aranılan şeyin 

tüm hal ve şartlarını doğru şekilde saymayı öğreten yöntem 

aritmetiğin kurallarına kesinlik veren her şeyi içerir. 1 8  

Ama bu yöntemde beni en çok memnun eden şey onun 

sayesinde eksiksiz biçimde değilse de en azından gücüm 

dahilinde her konuda aklımı kullandığımdan emin olmam­

dı, dahası bu yöntemi uygulayarak zihnimin nesnelerini 

yavaş yavaş daha açık ve daha seçik kavramaya alıştığını 

hissediyordum ve onu hiçbir özel konuya bağımlı kılmadı­

ğımdan, cebirde yaptığım gibi bu yöntemi başka bilimlerin 

güçlüklerine de bir o kadar yararlı bir şekilde uygulamayı 

umuyordum. Bunu yapmak için ilkin ortaya çıkacak tüm 

güçlükleri incelemeye kalkışmadım, zira bu yöntemin bu­

yurduğu düzenin kendisine ters düşerdi. Ama bunların ilke­

lerinin hepsinin henüz kendisinde kesin ilkeler bulamadığım 

felsefeden alınması gerektiğine dikkat ederek, her şeyden 

önce felsefede doğru kurallar oluşturmaya çalışmam gerek­

tiğini düşündüm; bu da dünyadaki en önemli şey olduğun­

dan ve orada en çok acelecilikten ve önyargıdan korkulması 

gerektiğinden, içinde bulunduğum yirmi üç yaşından çok 

17 Bu önemli saptama Kartezyen aklın kendinden başka bir şeyin dışandan 
dayatması olmadan kendi suurlarını belirlemeye yetenekli olduğuna dikkat 
çekiyor. Bir anlamda ussallığın özerkliğine işaret ediyor. 

18 Bu ciimle Oescartes'ın yöntemde matematiğin rolüne yaptığı vurgunun 
yanlış yorumlanmasının önüne geçmektedir. Matematikleri güvenilir kılan 
yöntemdir, yoksa tersi değil. 
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daha olgun bir çağa ulaşıncaya kadar hem önceden kabul 

etmiş olduğum tüm yanlış kanıları zihnimden söküp atmak, 

hem de daha sonra muhakemelerime malzeme olacak pek 

çok deneyim biriktirmek suretiyle bulduğum. yöntemde git­

gide daha çok güçlenmek için birtakım alıştırmalar yaparak 

kendimi buna uzun uzadıya hazırlamadan önce bu işin altın­

dan kalkmaya çalışmamalıydım. 
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Ve son olarak, içinde oturduğumuz konutu yeniden inşa 
etmeye başlamadan önce onu yıkmak, malzemeleri ve mi­
marları tedarik etmek ya da mimariye kendimiz girişmek 
ve bundan başka yapının resmini özenle çizmek nasıl yeterli 
olmayıp bu işte çalışıldığı sırada rahatça ikamet edilebilecek 
bir başka konutun da sağlanmış olması gerekiyorsa, aynı 
şekilde aklım beni yargılarımda kararsız olmaya wrladığı 
sırada eylemlerimde kararsız kalmayayım ve bundan böyle 
elimden geldiğince en mutlu şekilde yaşamayı sürdüreyim 
diye kendime sizinle paylaşmayı çok istediğim üç ya da dört 
düsturdan ibaret geçici bir ahlak oluşturdum. 

Birincisi Tanrı'nın bana çocukluğumdan beri içinde ye­
tiştirilmeyi lütfettiği dine daima kararlılıkla bağlı kalarak 
ülkemin yasalarına ve törelerine itaat etmek ve başka her 
konuda kendimi birlikte yaşayacağım en sağduyulu insan­
lar tarafından uygulamada genellikle benimsenen en ılımlı 
ve aşırılıktan en uzak düşüncelere göre yönetmekti. Zira 
hepsini yeniden sınamayı istediğim için kendi kişisel görüş­
lerimi o andan itibaren hiç değerinde görmeye başlayınca 
en sağduyulu insanların görüşlerini izlemekten daha iyisini 
yapamayacağıma emin olmuştum. Ve her ne kadar belki 
de İranlılar veya Çinliler arasında bizim aramızda olduğu 
kadar sağduyulu insanlar varsa bile kendime birlikte yaşa-

27 
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marn gereken insanlara göre çekidüzen vermek bana daha 
yararlıymış gibi görünüyordu ve hangilerinin onların gerçek 
görüşleri olduğunu bilmek için söylediklerinden ziyade yap­
tıklarına dikkat etmeliydim; yalnızca ahlaki yaşam yozlaştı­
ğında inandıklarının hepsini söylemeyi isteyen pek az insan 
bulunduğu için değil, aynı zamanda bunların çoğunun bu 
yozlaşmadan haberi bile olmaması nedeniyle, zira kişinin bir 
şeye inanmasını sağlayan düşünce edimiyle bir şeye inandı­
ğını bilmesini sağlayan edim birbirinden farklı olduğundan 
çoğunlukla bunların biri diğeri olmaksızın vardır. Ve tümü 
eşit şekilde kabul edilmiş birçok görüş arasında sadece en 
ılımlı olanlarını seçiyordum, çünkü bunlar uygulama için 
hep en elverişli oldukları kadar, tüm aşırılıklar genellikle 
kötü olduğundan büyük olasılıkla en iyileridirler de; hem 
de yanılgıya düştüğüm takdirde aşırılardan birini seçtiğim­
de diğerini izlemek gerekiyorduysa doğru yoldan daha az 

sapayım diye.1 Özellikle de kişinin özgürlüğünden bir şey­
ler koparan tüm vaatleri aşırılıklar arasına koyuyordum. İyi 
bir amaç göz önüne alındığında zayıf ruhların sebatsızlığını 
düzeltmek, hatta amaçların tümüyle ilişkisiz olduğu tica­
rette güvenlik için antların içilmesine ya da o amacı yerine 
getirmeyi zorunlu kılan sözleşmeler yapılmasına izin veren 
yasaları değersiz görmem değildi bunun sebebi, ama dünya­
da her zaman aynı kalan hiçbir şey bulamadığım ve şahsen 
kendime yargılarımı daha beter değil, gitgide daha kusursuz 
kılma sözü verdiğim için eskiden iyi saydığım bir şeyi o artık 
iyi olmaktan çıktıktan ya da ben onu artık iyi bulmayı kes-

ı İzlenmesi gereken ortalama kanıyı tanımlayan bu bölüm Aristoteles'in 
Nikomakhos'a Etik'te açımladığı "doğru orta" (orta yol) teorisine ne­
redeyse parodik bir karşı çıkış olarak okunabiliı: İlk bakışta en iyi dav­
ranış biçimi oLİrak aşınlıktan uzak durmayı ve ıbmlı ortayı salık veren 
Descartes'ın Aristoteles ile tam bir uyuşum iı,.inde olduğu düşünülebilir. 
Ancak Aristoteles'te iki aşın uç arasındaki doğru orta optimum bir etiği 
tanımlarken (örneğin cesaret ödleklik ile atılganlık ara.�ındaki optimal ko­
numdur), Descartes'ta bu orta sadece rahatlığından ve istatistiki doğruya 
benzerliğinden dolayı seçilir. 
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tikten sonra hala iyi olarak görmeye kendimi mecbur his­
sedersem sağduyuya karşı büyük bir suç işlemiş olduğumu 
düşünecektim. 2 

İkinci düsturum eylemlerimde elimden geldiğince sağ­
lam ve kararlı olmak ve en kuşkulu kanıları dahi bir kez 
onlar hakkında karar verdikten sonra çok güvenilirlermiş 
gibi kararlılıkla izlemekti . Bunda kendilerini ormanda kay­
bolmuş bulan yolcuları taklit edecektim; onlar bir o yana 
bir bu yana başıboş dönüp dolaşmamak, ama aynı zaman­
da tek bir yerde de durup kalmamak, ellerinden geldiğin­
ce daima aynı yöne doğru yürümek ve başlangıçta o yönü 
seçmeye sadece rastlantıyla karar vermiş olsalar da zayıf 
ihtimallerle bunu asla değiştirmemek zorundadırlar, zira bu 
yolla tam arzu ettikleri yere gidemeseler de sonunda hiç ol­
mazsa bir ormanın ortasında kalakalmaktan muhtemelen 
daha iyi durumda olacakları bir yere varacaklardır. Ve böy­
lece yaşamda eylemler çoğu kez gecikmeye gelmedikleri için 
en doğru kanıları ayırt etmek elimizden gelmediği zaman 
en muhtemel olanları izlemek zorunda olduğumuz şüphe 
götürmez bir hakikattir, hatta birilerini diğerlerinden daha 
olası görmesek de bazılarında karar kılmamız ve daha son­
ra bunlara uygulamayla ilişkili oldukları sürece artık şüphe­
li olarak değil, ama bizi huna karar vermeye götüren sebep 
böyle olduğundan çok doğru ve çok kesin diye bakmalıyız. 
O zamandan beri bu düstur genellikle daha sonra kötü ola­
rak yargılayacakları şeyleri iyi diye yapmaktan kendilerini 
bir türlü alamayan zayıf ve kararsız ruhların vicdanlarını 
genellikle rahatsız eden tüm pişmanlık ve vicdan azabından 
kurtulmam için yeterli oldu. 

ı Ahlakın geçici karakterine ve Descanes'ın "özgürlük" olarak adlandırdığı 
bu seçme gücünün sürekli etkin olmasının zorunluluğuna bir hanrlattna. 
Çünkü burada bahis konusu olan sadece daha iyi bir ahlaka ulaşmak de­
ği� ama aynı zamanda ona doğru ilerlemektir, yani bir seçimi asla temelli 
olarak sabitlememek gerekir. Bu bakımdan Kartezyen özgürlük geçmişte 
değil (seçtim) şimdide ifade bulur (seçiyorum). 
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Üçüncü düsturum her zaman talihten çok kendimi yen­
meye,3 dünyanın düzeninden ziyade kendi arzularımı değiş­
tirmeye çalışmak ve genellikle kendi düşüncelerimizden baş­
ka tümüyle iktidarımız dahilinde olan hiçbir şeyin var olma­
dığına, böylece dışımızdaki şeylere ilişkin elimizden gelenin 
en iyisini yapnktan sonra bizi başarıdan yoksun bırakan her 
şeyin bizim için mutlak surette olanaksız olduğuna inanma­
ya kendimi alıştırmakn. Ve yalnızca bu gelecekte elde ede­
bileceğimin ötesinde bir şeyler arzu etmekten kendimi alı­
koymak ve böylece hoşnut olmak için bana yeterliymiş gibi 
görünüyordu. Zira irademiz doğallıkla sadece aklımızın ona 
herhangi bir biçimde olası diye sunduğu şeyleri arzulama­
ya yöneldiğinden, dışımızdaki tüm iyi şeylerin gücümüzden 
eşit ölçüde uzak olduğunu düşünürsek, doğuştan hakkımız­
mış gibi görünen nimetlerden kendi kabahatimiz olmaksı­
zın yoksun kaldığımızda, bunların eksikliğinden Çin ya da 
Meksika krallıklarına sahip olmadığımız için duyacağımız­
dan daha büyük bir üzüntü duymayacağımız kesindir ve de­
nildiği gibi zorunluluğu erdem sayarak, hastayken sağlıklı ya 
da hapisteyken özgür olmayı da arzu etmeyiz, tıpkı şimdi de 
elmaslar kadar bozulmaz bir maddeden yapılmış bedenlere 
ya da kuşlar gibi uçmak için kanatlara sahip olmaya heves 
etmediğimiz gibi. Ama her şeye bu açıdan bakmaya alışmak 
için uzun alıştırmaların ve sıkça tekrarlanan derin düşün­
celerin gerektiğini itiraf ediyorum ve sanıyorum ki eskiden 
kendilerini talihin imparatorluğundan kurtarmayı başara­
bilen ve acılara ve yoksulluğa rağmen tanrılarıyla mutluluk 
konusunda yarışabilen şu filozofların4 sırrı esas itibarıyla 

3 Pişmanlık ve vicdan azabı için bkz. Ruhun Tutku/an, mad. 60 ve 63 ve 
tesadüf ile kader için bkz. age, mad. 1 45 ve 1 46. 

4 Arzulara hakimiyet temasının da akla getirdiği gibi bu üçüncü düstur bü­
tünüyle Stoaolıktan esinlenmektedir. Bununla birlikte Kartezyen ahlakın 
Stoacı olduğu söylenemez. Zira Stoacılarda bu ahlaki kurallar baştan ku­
rulmuş kesin bir bilimin neticeleri ve taçlandırılması olarak düşünülmekte­
dir. Oysa aşikar esinlenmeye rağmen Descartes'ta bu kurallar sadece geçici 
mahiyete sahiptir. 
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bundan ibaretti. Zira onlar durmadan doğanın alınlarına 

yazdığı sınırlamaları düşünmekle meşgul olduklarından, dü­

şüncelerinden başka hiçbir şeyin iktidarlarında olmadığına, 

diğer şeyler için herhangi bir tutku duymaktan kendilerini 

alıkoymaya da tek başına bunun yeterli olduğuna kesinlikle 

kaniydiler; düşünceleri üzerinde öyle mutlak bir denetimleri 

vardı ki doğa ve talih tarafından olabildiğine kayırıldıkları 

halde bu felsefeden yoksun oldukları için istedikleri şeylere 

asla sahip olmayan insanlardan kendilerini daha varlıklı ve 

daha mutlu saymakta gayet haklıydılar. 

Son olarak bu ahlakı neticelendirmek üzere insanların 

bu yaşamda sahip oldukları çeşitli meşguliyetleri en iyisini 

seçmeye çalışmak için gözden geçirmeye karar verdim; baş­

kalarının uğraşlarına ilişkin hiçbir şey söylemek istemeksi­

zin, giriştiğim işi sürdürmekten, yani tüm yaşamımı aklımı 

geliştirmeye adamaktan ve benimsediğim yöntemi izleyerek 

elimden geldiğince hakikatin bilgisinde ilerlemekten daha 

iyisini yapamayacağımı düşündüm. Bu yöntemi kullanmaya 

başladığımdan beri öylesine büyük doyumlar hissetmiştim 

ki bu yaşamda bunlardan daha tathlarının ya da daha ma­

sumlarının elde edilemeyeceğine inanıyordum; her gün bu 

yöntem yoluyla bana oldukça önemliymiş gibi görünen ve 

genellikle diğer insanlar tarafından bilinmeyen bazı haki­

katleri keşfederken bunlardan elde ettiğim tatmin zihnimi 

öylesine dolduruyordu ki geri kalan hiçbir şey beni ilgilen­

dirmiyordu. Bundan başka önceki üç düstur yalıuzca ken­

dimi yetiştirmeyi sürdürme amacı üzerine kurulmuştu: Zira 

Tanrı her birimize doğruyu yanlıştan ayırt etmek için bir ışık 

vermiş olduğundan, zamanı gelince başkalarının kanılarını 

incelemek için kendi muhakememi kullanmaya karar ver­

memiş olsaydım, bunlarla yetinmem gerektiğine bir an bile 

inanmazdım ve bunları izlerken daha iyilerini bulmak üzere 

var olduğu takdirde hiçbir fırsatı kaçırmamayı umut etme­

seydim, kendimi vesveseden bağışık kılamazdım. Ve niha-
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yet, yetenekli olduğum tüm bilgileri ve de gücüm dahilindeki 

tüm gerçek nimetleri elde etmemi sağlayacağından emin ol­

duğumu düşündüğüm bir yol izlemeseydim ne arzularımı 

sınırlamayı bilirdim, ne de mutlu olurdum; irademiz bir şeyi 

anlama yetimizin onu iyi ya da kötü diye temsil etmesine 

göre izlemeye ya da ondan kaçınmaya yöneldiğinden,5 iyi 

davranmak için doğru yargıda bulunmak ve elinden gelenin 

en iyisini yapmak için, yani tüm erdemleri ve diğer tüm iyi 

şeylerin hepsini elde etmek için de mümkün en iyi hükmü 

vermek yeterlidir ve bundan emin olunduğunda ise hoşnut­

luk duymamak olanaksızdır. 

Bu düsturlardan böylece emin olduktan ve bunları inan­

dıklarım arasında her zaman ilk sırada gelmiş olan iman 

hakikatleriyle birlikte ayrı bir yere koyduktan sonra, geriye 

kalan kanılarımdan kendimi özgürce kurtarmaya girişebi­

leceğim yargısına vardım. Tüm bu düşüncelerin aklıma gel­

diği sobalı bir odada daha uzun süre kapanıp kalmaktansa 

insanlarla konuşarak sonuca daha iyi ulaşabileceğimi umut 

ettiğimden, kış henüz tam bitmeden tekrar yola koyuldum. 

Ve bunun ardından gelen dokuz yıl boyunca dünyada oraya 

buraya yolculuk etmekten başka bir şey yapmadım, ora­

da oynanan tüm güldürülerde oyuncu olmaktansa seyirci 

olmaya çalışarak ve özellikle de her konuda onu kuşkulu 

kılabilecek ve bize kendimizi aldatma vesilesi yaratabilecek 

şeyler üzerinde derin düşüncelere dalarak, zihnime önceden 

sızabilmiş olan tüm yanlışları kökten söküp atıyordum. 

Bunu yaparken sırf kuşkulanmak için kuşkulanan ve ken­

dilerini her zaman kararsızmış gibi gösteren kuşkucuları6 

Anlama yetisi ile irade arasındaki ilişkiyi aydınlatan önemli bir cümle. 
Çünkü Descarıes'a göre anlama yetisinin açık ve seçik olarak sunduğu bir 
iyiyi iradenin seçmemesi neredeyse imkansızdır. Eğer sadece açık ve seçik 
biçimde anlaşılan iyileri seçersek doğru hüküm verdiğimiz ve doğru dav­
randığımız konusunda emin olabiliriz. 
Hakikatin bilinemez olduğunu ve dolayısıyla her şeyin kuşkulu olduğunu 
ileri süren Antik Çağ filozofları skeptiklere gönderme yapılıyor. Bu görüş 
daha sonra Montaignc ile Denemeler' de tekrar canlılık kazarunıştır. Her > 
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taklit etmedim, zira aksine tilin amacım sadece emin olma­

ya ve kayayı ya da kili bulmak için gevşek toprağı ve kumu 

dışarı atmaya yönelikti. Bana öyle geliyor ki bu işte oldukça 

başarılı oldum, çünkü incelediğim önermelerin yanlışlığını 

ve kesinlikten yoksunluğunu zayıf tahminler yoluyla değil, 

açık ve güvenilir uslamlamalar yoluyla ortaya çıkarmaya 

çalışırken, kendisinden her zaman yeterince güvenilir bir so­

nuç çıkaramayacağım kadar kuşkulu hiçbir şeyle karşılaş­

madım, öyle ki hiç olmazsa vardığım sonucun kesin hiçbir 

şey kapsamadığını görüyordum. Ve tıpkı eski bir konutu yı­

karken bir yenisini inşa etmek üzere genellikle tüm yıkıntıla­

rın muhafaza edilmesi gibi, kötü temellere dayandırıldığına 

hükmettiğim kanılanmı yok ederken çeşitli gözlemler yap­

tım ve o zamandan beri daha güvenilir olanlarını kurmak 

için yararlandığım birçok deneyim kazandım.7 Ve dahası 

kendim için tayin ettiğim yöntemde alıştırmalar yapmayı 

sürdürdüm. Zira tilin düşüncelerimi genellikle bu yöntemin 

kurallarına göre yönetmeye özen göstermemin yanı sıra, 

zaman zaman da birkaç saatimi özel olarak bu yöntemin 

matematiğin bazı güçlüklerine uygulanmasına ve hatta bu 

kitapta açıklanan birçoklarında göreceğiniz gibi8 yeterince 

sağlam bulmadığım tüm diğer bilimlerin ilkelerinden ayı­

rarak, matematiksel güçlüklere benzer hale getirebildiğim 

başka bazı güçlüklere ayırıyordum. Ve böylece görünüşte 

tatlı ve masum bir yaşam geçirmekten başka hiçbir uğraşla­

rı olmadığından, incelemelerini zevkleri kötülüklerden ayır-

ne kadar Descartes kuşkuyu etkili bir yöntem olarak kullansa da amacı 
skepriklerden çok farklıdı.c. Söz konusu olan kuşkuyu kendisini feshedeceği 
son raddeye kadar götürüp ondan hareketle bilgiyi tesis etmektir. 

7 Descartes'ın bilginin edinilmesinde (ya da burada bilgi edinmeye hazırlık 
için) deneyime ve gözlemin rolüne verdiği önemi burada kaydetmek gerekit 
Yöntem Üzerine Ko�'nın 1637 tarihli baskısına eklenen Denemeler. 
Descartes yöntemi uyguladığı bu denemelerde genellikle o tarzda ele alın­
mayan problemleri matematik araçlarla fiilen işler. Örneğin Dioptrik'tc 
kırınım vakasını ya da optik bir fenomen olarak düşünülen gökkuşağını 
böyle ele alıt 
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maya yönelten ve hoş zamanlarının tadını canları sıkılmak­

sızın çıkarmak için tüm dürüst eğlencelerden istifade ederek 

yaşayan kişiler gibi yaşayarak tasarımı sürdürmekten ve 

belki de hakikatin bilinmesinde sadece kitapları okumak­

la ya da kültürlü kişilerle görüşmekle yapmış olacağımdan 

daha fazla ilerlemekten geri kalmadım. 

Ne var ki bilginler arasında tartışılagelen güçlüklere 

ilişkin henüz tarafımı belirlemeden ve cari felsefeden daha 

kesin herhangi bir felsefenin temellerini araştırmaya başla­

madan bu dokuz yıl akıp gitti. Ve daha önce önlerine aynı 

tasarıyı koydukları halde bence bunda başarılı olamamış 

pek çok seçkin zihnin örneği aklıma öyle güçlükler getirdi 

ki bazı kişilerin benim bunu başardığım söylentisini yay­

dıklarını görmemiş olsaydım belki de bu işe bu kadar erken 

girişmeyi göze alamazdım. Onların bu kanıyı neye dayan­

dırdıklarını söyleyemeyeceğim, eğer konuşmalarımla buna 

bir parça katkıda bulunduysam, bu bilmediğim şeyleri pek 

az incelemede bulunmuş kişilerin genellikle yaptıklarından 

daha safiyane biçimde itiraf etmemden ve belki de herhangi 

bir öğretiyle övünmektense, kimilerinin kesin saydıkları bir­

çok şeyde kuşku duymamı gerektiren nedenleri göstermem­

den olmalıdır. Ama olduğumdan başka biri yerine konmayı 

asla istemeyecek kadar samimi olduğumdan, bana bahşe­

dilen üne kendimi her vasıtayla layık kılmak için çalışmam 

gerektiğini düşündüm; işte bu arzu tam sekiz yıl önce beni 

tanıdıkların olabileceği tüm yerlerden uzaklaşarak, gönlü­

me göre bir ülkeye yerleşme kararı vermeye itti.9 Bu ülkede 

uzun süren savaşlardan sonra öyle bir düzen kurulmuştu 

ki burada bakımı sağlanan ordular sanki insanların barışın 

meyvelerinden çok daha fazla güvenle tat almasını sağlama­

ya hizmet ediyordu. Orada başkalarının işlerine burunlarını 

sokmaktan ziyade kendi işleriyle meşgul olan hayli çalışkan 

9 Söz konusu ülke Hollancla'dır. Descartes 1628'de geldiği bu ülkede bazı 
kısa seyahatler dışında 1649'a kadar kalmıştır. 
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büyük bir halk kitlesi arasında, en işlek kentlerin rahatlıkla­
rının hiçbirinden yoksun kalmadan, en ücra çöllerde oldu­
ğu kadar yalnız ve münzevi yaşayabildim. 
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Dördüncü Bölüm 

Orada yaptığım ilk meditasyonları size anlatmalı mıyım 
bilmiyorum, zira bunlar öyle metafiziksel ve öylesine alı­
şılmadık türdendir ki belki de herkesin beğenisine uygun 
gelmeyeceklerdir. Yine de dayandığım temellerin yeterince 
sağlam olup olmadığının yargılanabilmesi için onlardan bir 
şekilde söz etmek zorundayım. Yukarıda söylendiği üzere 
bazen adetler konusunda kesinlikten hayli yoksun olduğu 
bilinen kanılara sanki bunlar kuşku götürmezmiş gibi ri­
ayet etmek gerektiğini epey zamandan beri fark etmiştim, 
ama o sıralar sadece hakikati aramakla meşgul olmayı 
arzu ettiğim için tam tersini yaparak, bundan sonra inan­
dıklarım içinde bütünüyle şüphe götürmez bir şeyin kalıp 
kalmayacağını göreyim diye hakkında en ufak bir kuşku 
duyabileceğim her şeyi kesinlikle yanlışmış gibi reddetmem 
gerektiğini düşündüm. Böylece bazen duyularımızın bizi al­
datması nedeniyle onların bize hayal ettirdiği şekilde hiçbir 
şeyin var olmadığım farz etmek istedim. Ve geometrinin en 
basit konularına ilişkin muhakeme ederken bile yanılan ve 
mantığa aykırılıklara düşen insanlar olduğu için, benim de 
bir başkası kadar yanılgıya açık olduğum yargısına vara­
rak, önceden kanıtlamalar diye kabul etmiş olduğum tüm 
nedenleri yanlış sayıp reddettim ve nihayet uyanıkken sahip 
olduğum tüm düşüncelerin aynılarının o sıra hiçbiri doğru 
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olmasa da aklımıza uyurken de gelmiş olabileceklerini göz 

önünde tutarak, herhangi bir şekilde zihnime girmiş olan 

her şey sanki düşlerimin yanılsamalarından daha gerçek de­

ğilmiş gibi davranmaya karar verdim.1 Ama hemen ardın­

dan her şeyi böyle yanlış diye düşünmeyi istediğim sırada 

bunu düşünen benim zorunlu olarak bir şey olmam gerek­

tiğine dikkat ettim. Ve şu düşünüyorum, öyleyse varım ha­

kikatinin kuşkucuların en aşırı varsayımlarının bile sarsa­

mayacağı kadar sağlam ve güvenilir olduğunu saptayarak, 

hiç tereddütsüz onu aramakta olduğum felsefenin ilk ilkesi 

olarak kabul edebileceğim yargısına vardım. 

Sonra ne olduğumu dikkatle inceleyerek ve hiçbir be­

denim olmadığını, içinde olabileceğim hiçbir dünyanın ve 

hiçbir yerin var olmadığını tasarlayabileceğimi, ama yine de 

bu yüzden kendimin var olmadığını tasarlayamayacağımı, 

tam tersine başka şeylerin doğruluğundan kuşku duymayı 

düşünmem olgusundan pek açık ve pek kesin biçimde var 

olduğum sonucunun çıktığını, oysa yalnızca düşünmeyi bı­

raksaydım, tasavvur ettiğim tüm başka şeyler doğru olsa­

lardı bile var olmadığıma inanmam için elimde hiçbir ne­

den bulunmadığını görerek, tüm özü ya da doğası yalnızca 

düşünmek olan, var olmak için herhangi bir yere gereksin­

meyen, herhangi maddi bir şeye bağımlı olmayan bir töz2 

olduğumu anladım; öyle ki bu ben, yani beni ben yapan ruh 

bedenden bütünüyle ayrıdır ve hatta onu tanımak bedeni ta-

Bu üç kuşku sebebine (duyuların yarattığı yanılsama, matematiklerde akıl 
yürütürken yapılan hatalaı; düş) Meditasyon/ar'da "yanılncı Tanrı" ve 
"kötü cin" hipotezleri ekleniı: Bu ikinci eserde son raddesine kadar gö­
türülen kuşkunun bu iki öğesi Yöntem Üzerine Konuşma'nm hitap ettiği 
kitle göz önünde nınılarak sessizlikle geçilir. 

2 Descartes'm verdiği töz tanımı için bkz. Felsefenin ilkeleri, 1, mad. 5 1 :  
"Var olmak için sadece kendisine ihtiyaç duyacak şekilde var olan bir şey." 
Bu tanıma göre düşünen tözün etkinliği çeşitli düşüncelerden oluşuı; ancak 
düşünceler kendi başlarına değil, sadece düşünen şeyin değişkeleri olarak 
vardırlar. 
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nunaktan daha kolay olup3 beden var olmasaydı bile ruh ne 

ise o olmaya son vermezdi. 

Bundan sonra bir önermenin doğru ve kesin olabilme­

si için ne gerektiğini genel olarak irdeledim, zira böyle ol­

duğunu bildiğim bir tanesini şu anda bulduğuma göre bu 

kesinliğin neden ibaret olduğunu da bilmem gerektiğini dü­

şündüm. Ve bu düşünüyorum öyleyse varım'da düşünmek 

için var olmak gerektiğini açıkça görmemin dışında doğruyu 

söylediğime beni emin kılan hiçbir şey bulunmadığını fark 

ederek, çok açık ve çok seçik kavradığımız tüm şeylerin doğ­

ru olduklarını genel bir kural kabul edebileceğim, ama yine 

de seçik olarak kavradıklarımızın hangileri olduğunu sapta­

mada bazı güçlükler bulunduğu yargısına vardım. 

Bunların ardından giderek, kuşku duyduğumu ve dolayı­

sıyla bilmenin kuşku duymaktan daha büyük bir kusursuz­

luk olduğunu açıkça gördüğümden, varlığımın büsbütün ek­

siksiz olmadığını düşünerek, olduğumdan daha kusursuz bir 

şeyi düşünmeyi nereden öğrendiğimi araştırmaya karar kıl­

dım, bunun gerçekten4 de daha kusursuz bir doğada olması 

gerektiğini apaçık anladım. Gökyüzü, yeryüzü, ışık, sıcaklık 

ve binlercesi gibi benim dışımdaki pek çok başka şeye dair 

sahip olduğum düşüncelerin nereden geldiklerini anlamak­

ta pek o kadar güçlük çekmedim, çünkü bunlarda onları 

bana üstün kılan hiçbir şey olmadığını fark ettiğimden, eğer 

doğru olsalardı doğamın belli bir kusursuzluğa sahip olması 

itibarıyla onların doğama bağımlı olduklarına ve eğer doğ­

ru olmasalardı onları yokluktan elde etmiş olduğuma, yani 

bendeki bir kusur nedeniyle bende var olduklarına inanabi-

3 Bkz. /kinci Meditasyon 'un başlığı: "İnsan Zihninin Doğası ve Onun Be­
denden Daha Kolay Tanınması Üzerine". Bu meditasyonun sonundaki 
ünlü "lialmumu parçası" analizi bu önermeyi doğrulamaya olanak taıuya­
caknr. 

4 Tanrı'nın varlığının "etkiler yoluyla" ilk ispatının sunumu burada baş­
lamaktadır. A posteriori diye de adlandınlan bu kanıtlama Üçüncü 
Meditasyon' da daha geniş biÇimde serimlenir. 
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lirdim. Ama bu benimkinden daha kusursuz bir varlık fikri 

için aynı olamazdı, zira onu yokluktan elde etmek açıkça ola­

naksız bir şeydi ve daha kusursuz olanın daha kusurlu olan­

dan doğması ve ona bağımlı olması bir şeyin yokluktan gel­

mesinden daha az çelişkili olmadığına göre onu kendimden 

elde etmiş de olamazdım. Böylece geriye sadece onun bana 

gerçekten benim olduğumdan daha kusursuz olan ve hatta 

haklarında herhangi bir fikir oluşturabileceğim tüın kusur­

suzlukları kendinde barındıran bir doğa tarafından, yani tek 

kelimeyle ifade edersem Tanrı olan bir doğa tarafından yer­

leştirilmiş olması kalıyordu. Buna bir de şunları ekledim: Sa­

hip olmadığım bazı kusursuzlukları bildiğime göre var olan 

tek varlık ben değildim (izninizle burada Okul'un terimlerini 

özgürce kullanacağım), ama zorunlu olarak kendisine ba­

ğımlı olduğum ve sahip olduğum her şeyi kendisinden elde 

ettiğim daha kusursuz başka bir varlık olmalıydı. Zira eğer 

başka her şeyden bağımsız olarak tek başıma var olsaydım, 

öyle ki sahip olduğum bu pek az kusursuzluğu kendimden 

edinebilseydim, aynı sebeple bende eksik olduğunu bildiğim 

artakalan tüm kusursuzlukları da kendi kendime edinebilir 

ve böylece kendim sonsuz, ebedi, değişmez, her şeyi bilen, 

her şeye gücü yeten olabilir ve nihayet Tann'da var oldu­

ğunu görebildiğim tüın kusursuzluklara sahip olabilirdim. 

Çünkü bu akıl yürütmeler uyarınca doğamın gücünün yet­

tiğince Tann'nın doğasını bilmek için yapmam gereken tek 

şey bende bir fikrini bulduğum tüın şeylere dair onlara sahip 

olmanın bir kusursuzluk olup olmadığını gözden geçirmekti 

ve bir kusur gösteren şeylerden hiçbirinin onda olmadığına, 

oysa tüm kusursuzlukların onda bulunduğuna emin oldum. 

Görüyordum ki kuşku, değişkenlik, keder ve benzeri şeyler, 

kendimin bunlardan bağışık olmasından hayli hoşnut olaca­

ğıma bakılırsa, onda var olamazlardı . Sonra bundan başka 

duyusal ve cisimsel birçok şeyin fikrine sahiptim, zira düş 

gördüğümü ve gördüklerimin ya da hayal ettiklerimin hep-
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sinin yanlış olduğunu varsaysam da bunların fikirlerinin ha­
kikaten de düşüncemde olduklarını yine de yadsıyamazdım, 
ama şimdiden kendimde akli doğanın cismani olandan pek 
açıkça ayrı olduğunu bildiğim için tüm bileşimin bağımlılığa 
tanıklık ettiğini ve bağımlılığın da açıkça bir kusur olduğunu 
göz önünde tutarak, bundan iki doğanın bileşimi olmanın 
Tanrı için bir kusursuzluk olamayacağı ve netice itibarıyla 
onun böyle olmadığı yargısına vardım. Ama eğer dünyada 
tamamen kusursuz olmayan bazı cisimler, düşünen bazı var­
lıklar ya da başka doğalar varsa, onların varlığı da Tann'nın 
gücüne bağımlı olmalıydı, öyle ki bunlar o olmadan varlık­
larını bir an bile sürdüremezlerdi . 5 

Bundan sonra da6 başka hakikatleri araştırmak istedim 
ve önüme geometricilerin nesnesini koydum. Bu nesneyi 
sürekli bir cisim olarak ya da çeşitli parçalara bölünebilen, 
farklı şekil ve büyüklükler alabilen, her türlü hareket etme­
ye ve yer değiştirmeye elverişli, uzunluk, genişlik, yüksek­
lik veya derinlik bakımından belirsizce7 uzamlı bir mekan 
olarak kavrıyordum, zira geometriciler kendi nesnelerinde 
tüm bunları varsayarlar, ben de onlann bazı en basit tanıt­
lamalannın üzerinden geçtim ve herkesin bu tanıtlamalara 
yüklediği büyük kesinliğin yalnızca bunların daha önce sö­
zünü ettiğim kural uyarınca apaçık biçimde kavranmalanna 
dayandığına, aynca bunların nesnelerinin varlığından beni 
emin kılan hiçbir şey olmadığına dikkat ettim . Zira örneğin 
bir üçgen varsaydığımda onun üç açısının iki dik açıya eşit 
olması gerektiğini iyice görüyordum, ama bu nedenle beni 

s Her şeyin Tanrı'nın gücüne ne şekilde bağımlı olduğunun bu analizi ge­
nellikle "süreğen yaratım" diye adlandırılan (öm. bkz. Meditasyonlar, III; 
Felsefenin ilkeleri, l, ınad. 21 )  Kartezyen teoriye anfta bulunmaktadır. Za­
manın her anı bir önceki andan bağunsızdır. Tanrı'nın bir şeyi yaratmasıyla 
o şeyin var olmaya devam etmesini sağlayan eylemi aynıdır. 

6 Bu paragraftaki tezler Beşinci Meditasyon'da sunulan tezlere tekabül et­
mektedir. 

7 Tayin edilebilir sınırlan olmayan. Descartes sonsuzu (infini) (her vechesiyle 
tam sonsuz olan sadece Tanrı' dır) belirsizden (indefini) ayırır. 
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dünyada böyle bir üçgenin var olduğuna inandıran hiçbir şey 

göremiyordum. Bunun yerine kusursuz bir varlığa dair sahip 

olduğum fikri incelemeye dönerek, tıpkı bir üçgen fikrinde 

üç açısının iki dik açıya eşit olmasının ya da bir küre fikrinde 

onun tüm parçalarının merkezine eşit uzaklıkta olmasının 

kapsanması gibi, hatta çok daha açık şekilde varoluşun o 

kusursuz varlıkta kapsandığını görüyordum, dolayısıyla da 

bu kusursuz varlık olan Tanrı'nın olduğu ya da var olduğu 

en az herhangi bir geometri tanıtlaması kadar kesindir. 8 

Ama birçoklarının onu bilmekte ve hatta ruhlarının ne 

olduğunu bilmekte güçlük bulunduğuna kani olmasına ne­

den olan şey onların zihinlerini hiçbir zaman duyusal şeyle­

rin ötesine yükseltmemeleridir, bunlar her şeyi ancak maddi 

şeyler için özel bir düşünme biçimi olan hayal ederek irde­

lemeye öylesine alışmışlardır ki hayal edilebilir olmayan her 

şey onlara anlaşılmazmış gibi gelir. Bu filowfların bile ilk 

önce duyularda bulunmayan hiçbir şeyin anlama yetisinde 

olamayacağını okullarda düstur olarak kabul etmelerinden 

yeterince bellidir,9 oysa Tanrı ve ruh fikirlerinin asla duyu­

larda var olmadıkları kesindir. Bana öyle geliyor ki bunla­

rı kavrayabilmek için hayal güçlerini kullanmak isteyenler 

sanki sesleri işitmek ya da kokuları koklamak için gözlerini 

kullanmayı isteyenler gibi davranırlar. Yalnız şöyle de bir 

fark vardır: Görme duyusu nesnelerin doğruluğu konusun­

da bize koklama ya da işitme duyularından daha az güvence 

Descartes bazen daha da ileri giderek Tann'nın varlığının matematik haki­
katlerden Kdaha kesin" bir hakikat olduğunu öne sürer. Böylece Tann'nuı 
varoluşu matematik hakikatlerden daha temel bir hakikattir. Matematik 
yapmayı bilmeksizin Tann'nın varlığından emin olabilirim, buna karşılık 
daha önceden Tanrı'nın var olduğunu ve onun yanıltan ya da kandıran bir 
varlık olmadığını ispatlamadan matematiksel hakikatlerin geçerliliğinden 
tamaıruyla emin olamam, zira bu durwnda gerekli metafizik temel eksiktir. 

9 Burada getirilen eleştiri Aquinalı Thomas ile takipçilerini hedef alınakta­
dır. Bu düşünürlere göre her bilginin kaynağı duyulardadır, hatta maddi 
olmayan şeylere (Tanrı, ruh) ilişkin bildiklerimiz bile duyusal verilerden 
hareketle yapılan zihinsel bir inşa sonucudur. 
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vermez, halbuki eğer anlama gücümüz araya girmese ne ha­

yal gücümüz ne de duyulanmız herhangi bir şey konusunda 

bize asla güvence veremeyecektir.10 

Sonunda ortaya koyduğum kanıtlara rağmen Tanrı'nın 

ve ruhlarının varoluşuna hala yeterince ikna olmayan in­

sanlar varsa, bir bedene sahip olunması, gezegenlerin, yer­

yüzünün ve benzeri şeylerin var olması gibi belki de daha 

güvenilir olduklarını düşündükleri tüın diğer şeylerin daha 

az kesin olduğunu bilmelerini isterim. Zira böyle şeylere 

ilişkin yüksek ihtimalli bir güvence1 1  olsa da -çünkü gö­

ründüğü üzere garabete düşmeden bunlardan şüphe ede­

meyiz- yine de metafizik bir kesinlik söz konusu olduğu 

zaman, uyurken de gerçekte bunlar hiç de var olmadığı 

halde başka bir bedenimiz olduğunu, başka yıldızlaı; başka 

bir yeryüzü gördüğümüzü hayal edebildiğimiz göz önüne 

alınırsa, bu şeylerden emin olmamak için bunun yeter bir 

neden olduğunu akıldan yoksun olmadıkça inkar edemeyiz. 

Zira düşte gelen düşünceler çoğunlukla uyanıkken gelenler­

den daha az canlı ve daha az berrak değillerken bunların 

değil de diğerlerinin yanlış olduklarını nereden bilebiliriz? 

En üstün zihinler konuyu canlarının istediği gibi incelese­

ler de Tanrı'nın varoluşunu önceden kabullenmezlerse bu 

10 Anlama gücünün önceliği üzerine yapılan bu vurgu zihnin yetileri arasın­
daki (burada duyular, hayal gücü, anlama gücü) ilişkilere dair karmaşık 
Kartezyen öğretiyi yanlış anlamamıza sebep olabiliı: Somut bir nesnenin 
bilinmesinde duyumwı ve hayal gücünün hiçbir rolü olmadığı doğru değil­
dir, ama bir nesnenin özüne dair fikir bizde ancak anlama gücüyle vardır. 
Duyum ve hayal gücü bu asli belirlenimi teyit eder ya da belirgin kılar. 

ı ı  Mutlak olmayan, ancak adetlere ve gündelik işlere (pratiklere) ilişkin 
yeterli olan kesinlik (assurance morale) .  Descartes Felsefenin /lkelerı'nde 
(IY, mad. 205 ve 206, AT, IX-2, 323 ve 324) kesinliği (certitude) şöy­
le tanımlar: "Burada iki tür kesinlik ayırt edeceğim: İlkine yüksek ola­
sılıklı (morale) denir, yani adetlerimizi düzenlemek için yeterlidir. İkinci 
tür kesinlik ise şeyin hükmettiğimizden başka türlü olmasının kesinlikle 
imkansız olmasıdır." Yani yüksek olasılıklı kesinlik (certitude morale) ey­
lemimizle ilişkilidir, mutlak (ya da metafizik) kesinlik (certitude plus que 
morale) ise aklınuzla. 
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kuşkuyu gidermek için yeterli hiçbir kanıt sunabileceklerini 
sanmıyorum. Zira ilk olarak daha önce bir kural diye ka­
bul ettiğim şeyin kendisi, yani çok açık ve çok seçile kav­
radığımız şeylerin hepsinin doğru olması bile ancak Tanrı 
olduğu ya da var olduğu, kusursuz bir varlık olduğu ve biz­
deki her şey ondan geldiği için güvenilirdir. Buradan da şu 
çıkar ki gerçek şeyler olan ve açık ve seçik oldukları ölçüde 
Tanrı'dan gelen fikirlerimiz ve kavramlarımız ancak doğru 
olabilirler. Öyle ki hayli sıklıkla yanlışlık barındıran fikir 
ve kavramlarımız varsa bile belki de bunlar sadece yokluk­
tan pay aldıkları için karmaşık ve bulanık bir şeylere sahip 
olanlardır, yani biz tamamıyla kusursuz olmadığımız için 
bunlar bizde böyle karmaşık halde vardırlar. Yanlışlığın ya 
da kusurun olduğu haliyle Tanrı' dan kaynaklanmasının ha­

kikatin ya da kusursuzluğun yokluktan gelmesinden daha 
az itici olmadığı apaçıktır. Ama bizde bulunan gerçek ve 
doğru her şeyin kusursuz ve sonsuz bir varlıktan geldiğini 
bilmeseydik, bunlar ne kadar açık ve seçik olurlarsa olsun­
lar, onların doğru olma kusursuzluğu taşıdıkları konusunda 
bize güvence verecek hiçbir sebebimiz olmayacaktı. 

İmdi Tanrı ile ruhun bilgisi böylece bu kural konusunda 
bize kesinlik verdikten sonra, uykudayken hayal ettiğimiz 
düşlerin uyanıkken sahip olduğumuz düşüncelerin doğrulu­
ğundan bizi asla kuşkuya düşürmemesi gerektiğini anlamak 
pek kolaydır. Zira uyurken bile son derece seçik bir fikre 
sahip olunuyorsa, örneğin bir geometrici yeni bir kanıtlama 
buluyorsa, uyuyor olması bunun doğru olmasını engelle­
yemeyecektir. Düşlerimizin bize çeşitli nesneleri dışsal du­
yularımızın sebep olduğuyla aynı biçimde sunmalarından 
ibaret olan en sıradan yanılgıya gelince, bunun böyle fikir­
lerin doğruluğundan kuşku duymamıza yol açmasının öne­
mi yoktur, çünkü bu fikirler uyuyor olmasak bile bizi yine 
hayli sıklıkla aldatabilirler, tıpkı sarılık hastalığı olanların 
tüm renkleri sarı gördükleri, oldukça uzaktaki yıldızların 
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ya da başka cisimlerin bize olduklarından çok daha küçük 

göründükleri zaman olduğu gibi. Zira son olarak, ister uya­

nık ister uykuda olalım, bizi ikna edecek tek şey yalnızca 

aklımızın apaçıklığıdır. Ve hayal gücümüzden ya da duyu­

larımızdan değil, aklımızdan söz ettiğime de dikkat edilsin. 

Tıpkı Güneş'i çok açık görmemize rağmen bu yüzden onun 

onu gördüğümüz büyüklükte olduğuna hükmetmememiz 

gerektiği gibi, dünyada bir masal hayvanı bulunduğu so­

nucuna varmadan da bir keçinin gövdesi üzerine oturtul­

muş bir aslan başını seçik olarak pekala hayal edebiliriz; 

zira akıl bu şekilde gördüğümüz ya da hayal ettiğimiz şeyin 

hakikaten olduğunu bize dayatmaz. Ama tüm fikirlerimizin 

ya da kavramlarımızın bir doğruluk temeline sahip olma­

sı gerektiği konusunda dayatmada bulunur, zira tamamen 

kusursuz ve hakiki olan Tanrı'nın bunları bize bu doğruluk 

temeli olmaksızın koymuş olması mümkün değildir. Ve mu­

hakemelerimiz uyurken asla uyanıkken olduğumuz kadar 

apaçık ve tam olmadığı için, bazen hayallerimiz o sırada 

uyanıkken olduğumuz kadar ya da daha canlı ve berrak ol­

salar bile, tamamen kusursuz olmamamız nedeniyle düşün­

celerimizin hepsi doğru olamayacağından, bunların sahip 

oldukları doğruluğun kaçınılmaz olarak düşlediklerimizden 

ziyade uyanıkken sahip olduğumuz düşüncelerde bulunma­

sı gerektiğini de akıl bize zorla kabul ettirir. 
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Burada bu ilk hakikatlerden çıkarsadığım diğer hakikat­

lerin tüm zincirini devam ettirmekten ve göstermekten mem­

nun olacaktım. Ama bunun için aramı bozmayı hiç arzula­

madığım bilginlerin kendi aralarındaki tartışmalı birçok so­

rundan şimdi söz etmem gerekeceğinden, bundan geri dur­

mam ve kamunun bunlar konusunda daha etraflıca bilgilen­

dirilmesinin yararlı olup olmayacağını daha bilge olanların 

yargılamasına bırakmak üzere sadece bu hakikatlerin neler 

olduklarını söylemem daha iyi olacaktır sanırım. Tanrı'nın 

ve ruhun varoluşunu ispatlamak için yararlandığım ilkeden 

başka hiçbir ilke varsaymamak ve bana geometricilerin ön­

ceden ispatlamalarını yapmış olduklarından daha açık ve 

daha kesin gibi görünmeyen hiçbir şeyi doğru diye kabul 

etmemek konusunda aldığım karara her zaman sıkı sıkıya 

bağlı kaldım. Yine de şunu söylemeye cesaret edebilirim ki 
felsefede ele alınması adet olmuş belli başlı tüm güçlüklere 

ilişkin kendimi tannin etme yolunu pek kısa sürede bulmak­

la kalmayıp aynı zamanda bazı yasalar da saptadım. Tanrı 

bu yasaları doğada öyle tesis etmiş ve onlara dair kavramları 

ruhlarımıza öyle nakşetmiştir ki bunlara yeterince kafa yor­

duktan sonra onların dünyada var olan ve vuku bulan her 

şeyde tamı tamına gözlendiğinden şüphe edemeyiz. Sonra 

bu yasaların nasıl düzenli biçimde birbirini izlediğini irde­

leyerek, bana öyle geliyor ki önceden öğrenmiş ya da hatta 
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öğrenmeyi ümit etmiş olduğum her şeyden daha faydalı ve 
daha önemli pek çok hakikat keşfettim. 

Bu hakikatlerin başlıcalarını bazı düşüncelerin beni ya­
yımlamaktan alıkoyduğu bir incelemede1 açıklamaya çalışn­
ğım için burada yapabileceğimin en iyisi onun ne içerdiğini 
özet olarak anlatmak. O incelemeyi yazmaya başlamadan 
önce maddi şeylerin doğasına ilişkin bildiğimi düşündüğüm 
her şeyi orada sunmak niyetindeydim. Ama npkı ressamla­
rın düz bir tabloda kan bir cismin tüm farklı yüzlerini aynı 
ölçüde iyi temsil edemeyecekleri için gün ışığına karşı koy­
dukları başlıca yüzlerden bir tekini seçerek, diğerlerini ancak 
buna bakarken görülebilsinler diye gölgede bırakmaları gibi, 
ben de düşüncemdekilerin hepsini konuşmama koyamaya­
cağımdan korkarak sadece ışıktan ne anladığımı uzun uza­
dıya ortaya koymaya, daha sonra bu vesileyle buna ışığın 
tamamı bunlardan doğduğu için Güneş ve sabit yıldızlar, ışı­
ğı aktardıkları için gökler, ışığı yansıttıkları için gezegenler, 
kuyruklu yıldızlar ve yeryüzü ve özellikle de renkli, saydam 
ya da parlak oldukları için yeryüzündeki tüm cisimler ve 
bunların seyircisi olduğu için de insan hakkında bir şeyler 
eklemeye giriştim. Hatta tüm bu şeyleri biraz hafifletmek ve 
bunlar hakkında bilginler arasında kabul edilmiş kanıları 
izlemek ya da çürütmek zorunda kalmadan üzerlerinde var­
dığım yargılan daha özgürce dile getirebilmek için bütün bu 
dünyayı bilginlerin tarnşmalarına bırakmaya ve eğer Tanrı 
şimdi hayali uzaylarda bir yerde yeni bir dünya meydana 
getirmek için yeterli maddeyi yaratsaydı, eğer bu maddenin 
farklı parçalarını çeşitli biçimlerde ve düzensizce hareket et-

Söz konusu inceleme Descartes'ın 1629 ile 1633 arasında kaleme aldığı ve 
kendi fiziğinin temel ilkelerini açıkladığı Dünya veya Işığa Dair lnceleme 
başlıklı çalışmadır. Yöntem Üzerine Konuşma'nuı beşinci bölümünün ta­
mamı bu incelemenin bir özetini sunar, ana konulanru tekrar eder, bazı ko­
nular ise 1 644'te Felsefenin llkelerı'nde geliştirilir. Descartes, Galileo'nun 
mahkUın edildiğini öğrenince Dünya veya Işığa Dair lnceleme'yi yayun­
lamaktan vazgeçmiştir. Bu çalışma ancak onun ölümünden sonra 1664'te 
yayımlanmıştı& 
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tirseydi, öyle ki bundan ancak şairlerin hayal edebileceği ka­

dar karmaşık bir kaos oluştursaydı ve ardından doğaya ola­

ğan seyrini verip kendi tesis ettiği yasalar uyarınca hareket 

etmeye bıraksaydı bu yeni dünyada neler olup biteceğinden 
bahsetmeye karar verdim. Böylece ilkin bu maddeyi tasvir 

ettim ve onu öyle takdim etmeye çalıştım ki demin Tanrı ve 

ruh üzerine söylenmiş olanlar dışında bence dünyada bun­
dan daha açık ve daha anlaşılabilir hiçbir şey yoktur, zira 

onda okullarda tartışılan biçimlerden ya da niteliklerden 

hiçbirinin bulunmadığını ya da genel itibarıyla bilgisi ruh­

larımız için görmezden bile gelemeyeceğimiz ölçüde doğal 

olmayan herhangi bir şey olmadığını özellikle varsaydım. 

Dahası doğanın yasalarının neler olduklarını gösterdim ve 

kanıtlarımı Tann'nın sonsuz kusursuzluklarından başka 

hiçbir ilke üzerine dayandırmaksızın, haklarında herhangi 

bir kuşku taşınabilecek olanların tümünü ispatlamaya ve 

Tanrı başka dünyalar yaratmış olsaydı bile bunların hep­

sinde yine bu yasaların gözleneceğini göstermeye çalıştım. 
Bundan sonra bu kaosun maddesinin en büyük bölümünün 

bu yasalar uyarınca onu nasıl göklerimize2 benzer kılacak 

şekilde bir düzen ve nizam alacağını, bu arada nasıl bu par­

çalardan bazılarının bir yeryüzü, bazılarının gezegenler ve 

kuyruklu yıldızlar, bazılarının da bir Güneş ve sabit yıldızlar 

oluşturacağını gösterdim. Ve burada ışık konusu üzerinde 
durarak, Güneş'te ve yıldızlarda bulunması gereken ışığın 

hangisi olduğunu ve onun nasıl buralardan bir anda gökle­

rin uçsuz bucaksız mekanlarını katettiğini, gezegenlerden ve 
kuyruklu yıldızlardan nasıl yeryüzüne yansıdığını uzun uza­
dıya açıkladım. Bu gökler ile yıldızların tözüne, durumuna, 

hareketlerine ve tüm çeşitli niteliklerine ilişkin birçok şeyi 

de buna ekledim, öyle ki bu dünyada olup da tasvir etti­
ğim dünyadakilere tamamen benzer görünmeyecek ya da en 

azından benzer görünmesi mümkün olmayacak hiçbir şeyin 
-- - - ------------------

ı Evrenimİ7.e. 
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saptanamayacağından sanırım yeterince söz ettim. Oradan 

da özel olarak yeryüzü bahsine geçtim: Tanrı'nın bu yeryü­

zünü oluşturan maddeye hiçbir ağırlık vermemiş olduğunu 

bilhassa varsaymış olmama rağmen, maddenin tüın parçala­

rı nasıl olup da tam olarak yeryüzünün merkezine doğru yö­

nelmeyi bırakmıyordu; yeryüzünün sathında su ve hava var 

olduğundan, göklerin ve gezegenlerin, özellikle de Ay'ın dü­

zenlenişi tüın koşullarıyla nasıl da bizim denizlerimizde gö­

rülenlere benzer med cezirlere ve yanı sıra yine dönencelerin 

arasında görüldüğü gibi hem suda hem de havada doğudan 

batıya belli bir akışa neden oluyordu; orada dağlar, denizler, 

pınarlar ve ırmaklar nasıl doğallıkla oluşabiliyordu ve ma­

denler yataklarda nasıl meydana geliyor, bitkiler kırlarda na­

sıl büyüyor ve genel olarak karışık ya da bileşik diye adlan­

dırılan tüm cisimler orada nasıl ürüyorlardı? Ve diğer şeyler 

arasında yıldızlardan başka, dünyada ışık ürettiğini bildiğim 

tek şeyin ateş olması nedeniyle onun doğasına ait olan her 

şeyi, nasıl oluştuğunu, nasıl beslendiğini, nasıl bazen sadece 

ısısız ışığa bazen de sadece ışıksız ısıya sahip olduğunu, çe­
şitli cisimlere çeşitli renkleri ve çeşitli başka nitelikleri nasıl 

verdiğini, cisimlerden kimilerini eritirken diğerlerini nasıl 

katılaştırdığını, neredeyse hepsini nasıl yakıp tüketebildiğini 
ya da küle ve dumana çevirdiğini ve son olarak da tek bir 

şiddetli eylemle camı meydana getirdiğini en açık biçimde 

anlatmaya çalıştım; küllerin cama dönüşmesi bana doğada 

vuku bulan herhangi bir dönüşüm kadar harika göründüğü 

için bunu tasvir etmekten özellikle zevk aldım. 

Bununla birlikte tüm bu şeylerden bu dünyanın öne sür­

düğüm tarzda yaratılmış olduğu sonucunu çıkarmak istemi­

yordum, çünkü başlangıcından beri Tanrı'nın onu olması 

gerektiği gibi yaratmış olması çok daha gerçeğe yakındır. 

Ama şu açıktır ve ilahiyatçılar arasında genel kabul görmüş 

bir kanıdır ki Tann'nın şimdi dünyayı muhafaza eden eylemi 

onu yarattığı eylemle tamamen aynıdır; buna göre başlan-
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gıçta Tanrı ona bir kaos biçimi vermiş olsa da doğa yasa­
larını tesis edip bir kez onu olağan seyrinde hareket ettirdi 
mi yaratılış mucizesine halel getirmeksizin salt maddi olan 
her şeyin sırf bu yüzden zamanla onları şimdi gördüğümüz 
hale geldiğine inanabiliriz. Bunların doğasını kavramak bu 
biçimde yavaş yavaş doğduklarını gördüğümüzde onları ta­
mamen olup bitmiş olarak düşündüğümüzde olduğundan 
çok daha kolaydır. 

Cansız cisimlerin ve bitkilerin tasvirinden canlıların ve 
özellikle de insanların tasvirine geçtim. Ama onlardan geri­
ye kalanlarla aynı üslupta,3 yani etkileri nedenlerle ispatla­
yarak ve doğanın onları hangi unsurlarla veya tohumlarla, 
hangi tarzda üreteceğini göstererek bahsedecek yeterli bil­
giye henüz sahip olmadığımdan, Tanrı'nın insan vücudunu 
oluştururken daha önce tasvir ettiğimden başka bir madde 
kullanmaksızın ve ona başlangıçta herhangi akıl sahibi bir 
ruh ya da bitkisel veya duyusal4 ruh hizmeti görecek baş­
ka bir şey koymaksızın, uzuvlarının dış görüntüsünden iç 
organlarının yapısına kadar onu tamamen bizimkilerden 
birine benzer olarak oluşturduğunu varsaymakla yetindim; 
[buna göre insan vücudu] kalpte daha önce açıklamış ol­
duğum ışıksız ateşlerden birini tutuşturur, bu ateşi ancak 

3 Descartes burada daha önce fiziksel fenomenlerden söz ederken kullandığı 
"genetik" (türeyişe ilişkin) yönteme bilgisinin yetersizliğinden dolayı bu 
konuda başvuramadığını vurguluyor. Dolayısıyla cisimlerin/bedenlerin (le 

corps) oluşum sürecini açıklama iddiasında bulunmak yerine, nasıl işledik­
lerini betimlemekle yetiniyor. Ancak 1 648'de insan Vücudunun Tasviri ya 
da Ceninin Oluşumu başlıkl ı incelemede (bu inceleme ölümünden sonra 

lnsan ile birlikte 1664 yılında yayımlanacaktır) işler değişecektir. Başlığın 
da işaret ettiği gibi, o zaman betimleyici anatomiye insan vücudunun türc­

yişine ilişkin bir açıklama denemesi ekleyecektir. 
4 Aristoteles'i takip eden skolastiklere göre farklı ruhlar, yani farklı canlılık 

ilkeleri ayın edebiliriz. Buna göre bitkisel ruh büyümeyi ve beslenmeyi, du­

yusal ruh duyumu ve ussal ruh düşünmeyi temin eder. Uzamlı şey ile düşü­
nen şey arasında kesin bir ayrını getiren Descartes ise bu şemayı reddeder. 
Bedenin mekanik işleyişini anlamak ve açıklamak için ruha başvurmaya 

gerek yoktur. 
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kurumadan önce kapalı bir yere konulmuş otu ısıtan ya da 
posası fıçıda mayalanmaya bırakılmış yeni şarapları kayna­
tan bir doğaya sahipmiş gibi kavrıyordum. Zira bu bedende 
buna uygun şekilde var olabilecek işlevleri incelediğimde, 
orada biz düşünmeksizin, dolayısıyla ruhun, yani yukarıda 
doğasının sadece düşünmek olduğu söylenen bedenden ayrı 
olan bu bölümün hiçbir katkısı olmaksızın var olabilen tüm 
işlevleri aynen buldum ki akıl sahibi olmayan hayvanların 
bu bakımdan bize benzedikleri söylenebilir, ama bedende 
düşünceye bağlı oldukları için insan olarak yalnızca bize 
ait olan işlevlerin hiçbirini bulamadımsa da daha sonra 
Tanrı'nın akıl sahibi bir ruh yaratmış olduğunu ve onu tas­
vir ettiğim biçimde bu bedenle birleştirmiş olduğunu var­
saydığımda bunların hepsini buldum. 

Ama orada bu konuyu hangi biçimde incelediğimin gö­
rülebilmesi için buraya kalbin ve atardamarların hareketinin 
açıklamasını koymak istiyorum, bu hayvanlarda gözlemle­
nen ilk ve en genel hareket olduğu için tüm diğer hareket­
lerle ilgili ne düşünülmesi gerektiği konusunda ona göre 
kolayca hüküm verilecektir. Bu konuda söyleyeceklerimin 
daha kolay anlaşılabilmesi için anatomiyle hiç uğraşmamış 
olanların bunu okumadan önce insanınkine her bakımdan 
çok benzediği için akciğere sahip büyük bir hayvanın yüre­
ğini kendi gözlerinin önünde kestirme ve orada bulunan iki 

odayı ya da oyuğu görme zahmetine girmelerini isterim. İlk 
olarak kalbin sağ yanındaki odaya hayli geniş iki boru kar­
şılık gelir, yani ana kan toplayıcı olan ve bedenin diğer tüm 

toplardamarlarının dallanıp budaklandığı bir ağaç gövdesi­
ne benzeyen ana toplardamar5 ve aslında kaynağını kalpten 
alıp buradan çıktıktan sonra akciğerin her yerine yayılan pek 
çok dala ayrılan bir atardamar olduğu için böyle kötü bir 

s Kanı kalbe götüren damar (/a veine cave). Bu noktada Descartes'ın son­
radan bazı karışıklıkları elcştinnek için toplardamarlar ve atardamarlar 
arasında yaptığı ayrımı hanrlatalım: Atardamarlar kanı kalpten organlara 
götürürken, toplardamarlar organlan beslemiş olan kanı kalbe geri getirir. 
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şekilde adlandırılmış olan atar toplardamar. 6 İkinci olarak 

kalbin sol yanındaki boşluğa da yine aynı biçimde, öncekiler 

kadar ya da onlardan daha geniş iki boru karşılık gelir, ilki 

yine kötü biçimde adlandırılan toplar atardamardır,7 zira bu 

toplardamardan başka bir şey değildir, akciğerlerden gelir ve 

burada akciğer atardamarının ve solunumla gelen havanın 

girdiği soluk borusu denilen yolun dallarıyla birbirine geçe­

rek pek çok dala ayrılır; diğeriyse kalpten çıkarak dallarını 

tüm bedene gönderen büyük atardamardır. 8 Aynı zamanda 

bu kişilere bu iki boşlukta bulunan dört girişi açıp kapayan 

küçük kapılara benzeyen on bir kapakçığın da özenle gös­

terilmesini isterim; bunların üçü ana toplardamarın girişine 

öyle yerleştirilmişlerdir ki içindeki kanın kalbin sağ boşluğu­

na akmasını hiçbir şekilde engelleyemezler, bununla birlikte 

kanın oradan çıkabilmesine tam olarak mani olurlar; üçü 

akciğer atardamarının girişindedir, tam ters biçimde yerleşti­

rilmiş olduklarından bu boşlukta bulunan kanın akciğerlere 

geçmesine müsaade ederken akciğerlerdeki kanın oraya geri 

dönmesine izin vermezler ve böylece toplar atardamarın gi­
rişinde bulunan diğer ikisi kanın akciğerlerden kalbin solun­

daki boşluğa akmasına yol verirken dönmesine karşı koyar 

ve büyük atardamarın girişinde bulunan üçü kanın kalpten 

çıkmasına izin verirken oraya geri dönmesine mani oluı:. 

Toplar atardamarın ağzı bulunduğu yer dolayısıyla oval 

olduğundan iki kapakçıkla rahatlıkla kapatılabildiği halde 

diğerlerinin ağızlan yuvarlak olduğundan üç kapakçıkla 

daha iyi kapatılabilmeleri dışında bu kapakçıkların sayısı 

konusunda başkaca bir sebep aramaya gerek yoktur. Dahası 

büyük atardamar ile atar toplardamarın toplar atardamar 

ile ana toplardamardan çok daha sert ve çok daha sağlam 

yapıda olduklarına ve bu son ikisinin kalbe girmeden önce 
- - - ----------------

6 Kalpten akciğerlere giden akciğer atardamarı (la veine artıirieuse).  
7 Kanı akciğerlerden kalbe geri getiren akdğer toplardaman (/'artere vei­

neuse). 
s Aort. 
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genişleyerek orada yüreğinkine çok benzer bir etten oluşmuş 

olan ve kalbin kulakçıkları diye adlandırılan iki kese oluş­

turduklarına, kalpte vücudun herhangi bir başka bölgesinde 

bulunandan daima daha fazla ısı olduğuna ve nihayet bu ısı­

nın kalbin boşluklarına birkaç damla kan girdiğinde olduk­
ça sıcak bir kaba damla damla akıtıldıklarında tüm sıvıların 

genellikle yaptığı gibi bu kanın da hemen şişip genleşmesine 

neden olduğuna dikkatlerinin çekilmesini isterim. 

Bundan sonra yüreğin hareketini açıklamak için şundan 

başka bir şey söylememe gerek yok: Kalbin boşlukları kanla 

dolu olmadığında kan wrunlu olarak ana toplardamardan 

sağ boşluğa ve atar toplardamardan sol boşluğa akar, çün­

kü bu iki damar her zaman kanla dolu olup kalbe açılan 

ağızlan o sırada kapalı olamaz, ama her biri bir boşluğa ol­

mak üzere birkaç damla kan bu şekilde kalbe girer girmez 

girdikleri ağızlar hayli geniş ve geldikleri damarlar kanla 

dolu olduğundan ancak çok iri olabilen bu damlalar orada 

buldukları sıcaklık yüzünden seyrelip şişer ve bu yolla tüm 

kalbi şişirerek geldikleri iki damarın ağzında bulunan beş 

küçük kapıcığı itip kapatırlar, böylece kalbe daha fazla kan 

inmesini engellerler ve gitgide seyrelmeyi sürdürerek çıktık­

ları diğer iki damarın girişlerinde bulunan diğer altı küçük 

kapıyı itip açarak atar toplardamarın ve büyük atardamarın 

tüm dallarını kalple aşağı yukarı aynı anda şişirirler, hemen 

sonra kalp aynı bu atardamarlar gibi içine giren kanın so­

ğuması nedeniyle büzülür, atardamarların altı küçük kapısı 

tekrar kapanırken ana toplardamarın ve toplar atardamarın 

beş küçük kapısı tekrar açılarak diğer birkaç damla kana 

yol verir, bunlar da tıpkı öncekiler gibi kalp ile atardamar­

ları bir kez daha şişirirler. Bu şekilde kalbe giren kan kalbin 

kulakçıkları denilen iki kese içinden geçtiği için bu keselerin 

hareketi kalbin hareketinin tersidir ve kalp şişerken onlar 

büzülürler. Geri kalanına gelince, matematiksel ispatlama­

ların gücünü bilmeyen ve gerçek kanıtları gerçeğe yakın 
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olanlardan ayırt etmeye alışmamış kişiler bunu incelemeden 

yadsımakta acele etmesinler diye, az yukarıda açıkladığım 

hareketin aynen bir saatin hareketinin denge ağırlıklarının 

şeklinin ve çarklarının gücünden oluşması gibi, sırf kalpte 

gözlerle bakıldığında görülebilen organların yapısından, 

parmaklarla dokunulduğunda orada hissedilen ısıdan ve ka­

nın deneyle tanınabilen doğasından da zorunlu olarak ileri 

geldiği konusunda onları uyarmak isterim. 

Ama eğer toplardamarlardaki kanın bu şekilde sürekli 

kalbe aktığı halde nasıl tükenmediği ve kalpten geçen ka­

nın hepsi oraya gittiği halde atardamarların nasıl fazla kanla 

dolmadığı sorulursa, buna sadece İngiltere' den bir hekim9 

tarafından önceden yazılmış olanlarla yanıt vermem yeterli­

dir; bu konuda buzları kırdığı ve atardamarların uçlarında 

birçok geçit bulunduğunu, atardamarların yürekten aldık­

ları kanın toplardamarların küçük dallarına girdiğini, ora­

dan da hemen yüreğe döndüğünü, buna göre kanın akışının 

sürekli bir dolaşımdan başka bir şey olmadığını öğreten ilk 
kişi olduğu için onu övmek gerekir. Bunu cerrahların sıradan 

deneyimiyle ispatlar; cerrahlar toplardamarı açtıkları yerin 

üzerinden kolu orta sıkılıkta bağladıklarında kanın böyle bir 

bağlama yapmamış oldukları zamankinden daha bol akma­

sına sebep olurlar. Zira açıktır ki orta sıkılıktaki bağ şiın­

diden kolun içinde olan kanın toplardamar yoluyla kalbe 

dönüşünü önleyebilse de atardamarlar vasıtasıyla kola sü­

rekli yeniden kan gelmesine engel olmaz, çünkü atardamar­

lar toplardamarların altında yer alır ve çeperleri daha sert 

olduğundan sıkıştırılmaları daha zordur; bundan ötürü kal-

9 Söz konusu İngiliz hekim 1628 yılında Hayvanlarda Kalbin ve Kanın 
Hareketi Üstüne Anatomik inceleme başhklı bir eser yayımlayan Wil­
liam Harvey'dir ( 1578-1657). Descartes bu eseri 1632'de okumuştur. 
Descartes'ın burada kabul ettiği gibi, kan dolaşımını keşfeden Harvey'dir. 
Ancak Descartes, Harvey'in dolaşım hakkında yapnğı açıklamayı. yani 
onun kalbin bir pompa gibi çalışnğı yönündeki -aslında doğru olan- teori­
sini kabul ennez. 
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be gelen kan atardamarlardan ele geçmek için elden toplar­
damarlar aracılığıyla kalbe geri dönmek için harcadığından 
daha fazla güç harcar. Ve bu kan koldaki toplardamarlardan 
birindeki açıklıktan çıktığına göre, bağın altında, yani ko­
lun uçlarına doğru kanın atardamarlardan oraya gelmesini 
sağlayan bazı geçitler olmalıdır mutlaka. İngiliz hekim ka­
nın akışıyla ilgili söylediklerini bu kadar iyi kanıtlıyor; buna 
göre kanın akışını sağlayan birtakım küçük çeperler toplar­
damarlar boyunca çeşitli yerlerde öyle düzenlenmişlerdir ki 
kanın bedenin ortasından uçlara doğru geçmesine asla izin 
vermezken, yalnızca uçlardan yüreğe dönmesine müsaade 
ederler; dahası tecrübe göstermiştir ki kalbe çok yakın bir 
yerde sıkıca bağlanmış olsa dahi yürekle bağ arasında tek bir 

atardamar bile kesildiği takdirde vücuttaki tüm kan çok kısa 
sürede oradan çıkabilir, öyle ki oradan çıkacak kanın başka 
bir yerden geldiğini tahayyül ennek için hiçbir neden yoktur. 

Ancak kanın bu hareketinin gerçek nedeninin benim 
söylediğim olduğunu gösteren birçok başka şey vardır. 
İlk önce toplardamarlardan çıkan kanla atardamarlardan 
çıkan kan arasında gözlemlenen fark ancak şundan kay­
naklanabilir: Kan kalpten geçerken damıtılmış ve adeta 
süzülmüş olduğundan, oradan çıktıktan hemen sonra, yani 
atardamarlardayken kalbe girmeden öncekinden, yani top­
lardamarlardayken olduğundan daha ince, daha canlı ve 
daha sıcaktır. Dikkat edilirse bu fark kalp civarında gayet 
iyi görülürken, kalbe daha uzak bölgelerde pek o kadar or­
taya çıkmaz. Sonra atar toplardamar ile ana toplardamarı 
oluşnıran çeperlerin sertliği kanın onlara toplardamarlara 
olduğundan daha güçlü çarptığını yeterince gösterir. Peki 
kalbin sol boşluğu ile büyük atardamar neden sağ boşluk 
ile toplar atardamardan daha büyük ve daha geniş olsun? 
Bunun sebebi toplar atardamardaki kanın kalpten geçtikten 
sonra derhal akciğerlere gittiği için doğrudan ana toplarda­
mardan gelen kandan daha ince olması ve daha kuvvetli bi-
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çimde ve daha kolayca seyrelmesidir. Yoksa hekimler kanın 

kalbin ısısı dolayısıyla öncekine nazaran ne kadar hızlı ya 

da kuvvetli seyreldiğini bilmeseler, nabız yoklarken kanın 

doğasının değişmesine göre ne gibi bir tahminde bulunabi­

lirler? Ve bu sıcaklığın diğer uzuvlara nasıl iletildiği incele­

nirse, bunun kalpten geçerken yeniden ısınan ve oradan da 

tüın bedene yayılan kan vasıtasıyla olduğunu kabul etmek 

gerekmez mi? Bundan da şuna varılır ki vücudun herhangi 

bir bölümünden kan çıkarılıp alınırsa aynı yolla oradaki ısı 

da ortadan kaldırılmış olur, dahası yürek akkor bir demir 

kadar kızgın olsa da ayaklara ve ellere sürekli yeni kan gön­

dermedikçe onları yeniden şimdi olduğu gibi ısıtmaya yet­

mezdi. Bundan ayrıca solunumun gerçek yararının kalbin 

sağ boşluğundan seyrelip adeta buhar halini aldıktan son­

ra akciğere gelen kanın sol boşluğa tekrar düşmeden önce 

orada yoğunlaşarak tekrar kana dönüşmesini sağlamak için 

akciğere yeterince taze hava taşımak olduğunu da anlarız, 

aksi takdirde kan orada bulunan ateşi beslemeye hizmet et­

mek için uygun olmazdı. Bu husus akciğere sahip olmayan 

hayvanların yüreklerinde de sadece bir boşluk bulunduğu­

nu ve anne kamında kapalıyken akciğerlerini kullanamayan 

çocuklarda kanın ana toplardamardan kalbin sol boşluğu­

na aktığı bir açıklığın ve kanın akciğerden geçmeksizin atar 

toplardamardan büyük atardamara gelmesini sağlayan bir 

oluğun olduğunu görmemizle doğrulanır. Sonra eğer kalp 

atardamarlar aracı l ığıyla mideye sıcaklık ve bunun yanı sıra 

kanın mideye giren etleri eritmeye yardım eden en akıcı kı­

sımlarından bazılarını göndermeseydi, midede sindirim na­

sıl olabilirdi? Peki kanın her gün belki yüz, belki de iki yüz 

kereden fazla kalpten tekrar tekrar geçerek damıtıldığı göz 

önünde bulundurulursa, bu etlerin özsuyunu kana dönüş­

türen eylemi anlamak daha kolay olmaz mı ? Beslenmeyi ve 

bedende çeşitli sıvı maddelerin nasıl üretildiğini açıklamak 

için ihtiyaç duyulan tek şey kanın seyrelerek kalpten atarda-

57 



Descartes 

marların uçlarına doğru geçmesini sağlayan kuvvetin kanın 

bazı parçalarının bulundukları uzuvların parçaları arasında 

durmalarına ve oralarda kovaladıkları diğer bazı parçaların 

yerlerini almalarına ve karşılaştıktan gözeneklerin duru­

muna, biçimine ya da küçüklüğüne göre kimilerinin başka 

yerlere değil de aynen farklı tahıl tanelerini birbirinden ayır­

maya yarayan çeşitli şekillerde delinmiş eleklerde görüldüğü 

gibi belirli yerlere doğru gitmelerine neden olduğunu söyle­

mektir. Son olarak tüm bunlarda en dikkat çeken şey pek 

hafif bir yele ya da daha ziyade çok saf ve canlı bir aleve 

benzeyen, kalpten beyne sürekli olarak büyük bir bolluk­

ta yükselip oradan sinirler aracılığıyla kaslara giden ve tüm 

uzuvlara hareket veren can ruhlarının 10 üretilmesidir; kanın 

daha hareketli ve daha nüfuz edici olduklarından bu ruhla­

rı oluşturmaya en uygun parçalarının başka yerden ziyade 

kalbe doğru gitmeleri konusunda şundan başka bir neden 

tasavvur etmeye lüzum yoktur: Bu parçaları beyne taşıyan 

atardamarlar kalpten en düz çizgi halinde gelenlerdir ve 

doğa yasalarıyla aynı olan mekanik yasalarına göre, birçok 

şeyin hepsi için yeterli yer bulunmadığı halde aynı yöne doğ­

ru yönelmesi gibi, kalbin sol boşluğundan çıkan kan par­

çalan beyne doğru yöneldiğinde bunların en zayıf ve en az 

hareketli olanları daha güçlü olanlar tarafından yollarından 

saptırılır ve böylece oraya sadece en güçlü olanlar varır. 

ı o  Yanlış anlamaya mahal verebilecek bu ifadeyi (esprits animaux) anlarken, 
onun Latincede "hava, soluk, yel" anlamına gelen spiritus kelimesinden 
geldiği unutuhnamalıdu. Can ruhlan tamamen fiziksel şeyler olup sinir 
sisteminin açıklanmasında gizli güçlere başvurmak istemeyen Descartes'ın 
fizyolojisinde bugün nöroelektirik adı verilen uyanlann oynadığı rolü üst­
lenirler. Sinir sistemindeki bilginin nakledilmesi için aracı konumunda olan 
can ruhlanyla ilgili Descartes şöyle yazar: "Benim burada 'ruhlar' dediğim 
şeyler sadece cisimlerdir, bir meşaleden fırlayan kıvılcımlar gibi çok hızlı 
hareket eden son derece küçük cisimler ohnaktan başka özellikleri yoktur," 
(Ruhun Tutku/an, Kısım 1, madde 1 O) ve "Kasların tüm hareketleri ve ben­
zer şekilde tüm duyumlar sinirlere bağlıdır. Bu sinirler beyinden gelen ince 
tellere ve tüplere benzerler. Tıpkı beyin gibi, 'can ruhları' olarak adlandırı­
lan ince bir hava ya da rüzgan içerirler". (Age, Kısım I, madde 7). 
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Tüm bunları daha önce yayımlama niyetinde olduğum 
incelemede hayli aynnnlı biçimde açıklamışnm. O incele­
mede daha sonra insan vücudunun içindeki can ruhlarının 
uzuvları hareket ettirebilmesi için -örneğin başları kesil­
dikten kısa bir süre sonra bile artık canlı olmadıkları halde 
hala kıpırdadıkları ve toprağı ısırdıkları görülür- sinirlerin 
ve kasların hangi yapıda olması gerektiğini; uykuya, uya­
nıklığa ve düşlere yol açmak için beyinde hangi değişiklik­
lerin olması gerektiği; ışığın, seslerin, kokuların, tatların, 
sıcaklığın ve dış nesnelerin tüm diğer niteliklerinin duyular 
aracılığıyla beyne çeşitli fikirleri nasıl nakşettiklerini; açlı­
ğın, susuzluğun ve diğer tüın içsel tutkuların kendi fikirleri­
ni beyne nasıl gönderebildiklerini; bu fikirlerin alındığı be­
yinde neyin ortak duyu olarak, neyin bu fikirleri muhafaza 
eden bellek olarak ve tıpkı kendilerini bedenin duyularına 
sunan dış nesneler ve bedende bulunan iç tutkular söz ko­
nusu olduğunda uzuvlarımızın irade onları yönlendirmeksi­
zin çeşitli şekillerde hareket edebilmesi gibi neyin bu fikirle­
ri çeşitli şekillerde değiştirip yenilerini oluşturabilen ve aynı 
yolla can ruhlarını kaslara dağı.tarak bu bedenin uzuvlarını 
çeşitli şekillerde oynatabilen hayal gücü olarak kabul edil­
mesi gerektiğini göstermiştim. Her hayvanın bedeninde var 
olan kemiklerin, kasların, sinirlerin, atardamarların, toplar­
damarların ve tüm diğer parçaların oluşturduğu büyük yığı­
na na1.aran insan hünerinin pek fazla parça kullanmaksızın 
ne kadar çeşitli otomatlar ya da hareketli makineler yapa­
bildiğini bildiklerinden, Tanrı'nın ellerinden çıkmış olan 
bu bedeni insanlar tarafından icat edilebilecek olanlardan 
karşılaştırılamaz derecede iyi düzenlenmiş ve en harikulade 
hareketlere yetenekli bir makine olarak görecek kişilere bu 
anlattıklarım hiç de tuhaf gelmeyecektir. Maymunun ya da 
akıl sahibi olmayan bir başka hayvanın organlarını ve dış 
görünüşünü andıran böyle makineler olsaydı, bunların her 
bakımdan bu hayvanlarla aynı doğada olmadıklarını kabul 
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etmek üzere elimizde hiçbir vasıta olmayacağını göstermek 
için bu nokta üzerinde bilhassa durdum. Aksine bedenleri­
mizle benzerlik taşıyan ve yine mümkün mertebe fiilen bi­
zim eylemlerimizi taklit eden makineler var olsaydı, yine de 
bu yüzden bunların hakiki insanlar olmadıklarını saptamak 
için elimizde daima çok kesin iki vasıta bulunacaktır. Bun­
lardan birincisi makinelerin bizim başkalarına fikirlerimizi 
bildirmek için yapnğırnız gibi söz ve işaretleri ikisini birleş­
tirerek asla kullanamayacak olmalarıdır. Zira sözleri söyle­
yebilecek, hatta bazı sözlere karşılık verebilecek ve hatta or­
ganlarında bazı değişikliklere neden olacak bedensel etkile­
re ilişkin bazı sözler sarf edebilecek şekilde, örneğin belli bir 
yerine dokunduğumuzda kendisinden ne istendiğini sorabi­
lecek, başka bir yerine dokunduğumuzda canını acıtrığımı­
zı haykırabilecek ve buna benzer şeyler yapabilecek tarzda 
bir makine yapıldığını pekala tasarlayabilsek de onun en 
aklı kıt insanın dahi yapabildiği şeyi, yani karşısında söy­
lenenlere uygun ve anlamlı yanıtlar vermek için bu sözleri 
çeşitli biçimlerde harmanlayıp düzenleyebileceğini tasavvur 
edemeyiz. İkincisiyse makineler birçok şeyi herhangi biri­
miz kadar, hatta belki de daha iyi yapsalar dahi başka bazı 
şeyleri yapmakta kaçınılmaz olarak başarısız olacaklardır, 
böylelikle de biz onların bilgiyle değil, sadece organlarının 
[mekanik] yapısı uyarınca hareket ettiklerini keşfederiz. 
Zira akıl her hal ve şartta hizmet görebilen evrensel bir alet­
ken, bu organların her özel eylem için belirli özel bir dü­
zenlemeye gereksinimleri vardır; bundan da bir makinede 
onu hayann tüm durumlarında tıpkı aklımızın bizi harekete 
geçirdiği gibi harekete geçirmeye yetecek çeşitlilikte düzen­
leme bulunmasının fiilen olanaksız olduğu çıkar. İmdi, bu 
iki yolla insanlarla hayvanlar arasındaki fark da bilinebilir. 
Zira çıldırmış olanlar da dahil, çeşitli sözleri uygun düzen­
de bir araya getirip bunlarla düşüncelerini anlatacağı bir 
konuşma meydana getiremeyecek kadar aklı kıt ve ahmak 
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bir insan olmaması ve tersine ne kadar kusursuz ve doğuş­

tan tam donanımlı olursa olswı aynısını yapabilecek başka 

bir hayvan bulunmaması çok dikkat çekici bir şeydir. Bu 

hayvanlarda [konuşmak için gerekli] organların eksik ol­

masından ileri gelmez, zira saksağanların ve papağanların 

tıpkı bizim gibi sözler söyleyebildiği, gelgelelim bizim gibi, 

yani söylediklerini düşündüklerini göstererek konuşama­

dıkları görülür. Halbuki sağır ve dilsiz olarak doğdukların­

dan, başkalarının konuşmasına yarayan organlardan en az 

hayvanlar kadar yoksun olan insanlar genellikle yanlarında 

bulwıup onların dilini öğrenecek vakte sahip olanlara me­

ramlarını anlatabilmek için kendi kendilerine bazı işaretler 

icat etme adetindedirler. Ve bu durum yalnızca hayvanların 

insanlardan daha az akla sahip olduklarına değil, onların 

hiç akla sahip olmadıklarına delalet eder. Zira görüldüğü 

üzere konuşabilmek için pek az akla gerek vardır; öyle ki 

insanlar arasında olduğu gibi aynı türden hayvanlar ara­

sındaki eşitsizliğe ve bazılarının diğerlerinden daha kolay 

eğitildiğine dikkat edildiğinde, eğer onların ruhu bizim­

kinden tamamen farklı bir doğada olmasaydı, türünde en 

kusursuz olan bir mayınını ya da bir papağanın en ahmak 

ya da en azından dimağı bozuk bir çocuğa bu bakımdan 

eşit olmaması inanılır olmayacaktı. Tutkulara delalet eden 

ve hayvanlar tarafından olduğu kadar makineler tarafın­

dan da taklit edilebilen hareketleri sözlerle karıştırmamak 

ve bazı eski insanların yaptığı gibi, biz dillerini anlamasak 

da hayvanların konuştuğunu düşünmemek gerekir. Zira bu 

doğru olsaydı, hayvanlar bizimkilere benzer pek çok orga­

na sahip olduklarına göre hemcinslerine olduğu gibi bize de 

meramlarını anlatabilirlerdi. Yine şu da hayli dikkat çekici 

bir şeydir ki bazı eylemlerinde bizden daha fazla hüner gös­

teren birçok hayvan olsa da bunların yine de başka birçok 

eylemde hiç de aynı hüneri gösteremedikleri görülür; öyle 

ki bizden daha iyi yaptıkları şeyler zekaya sahip olduklarını 
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ispatlamaz, zira bu durumda hepimizden daha fazla zekaya 

sahip olur ve tüın başka şeyleri de bizden daha iyi yapar­

lardı, dolayısıyla bu daha ziyade onların hiç zekaya sahip 
olmadığını ve organlarının yapısına göre onlarda eylemde 
bulunanın doğa olduğunu ispatlar, 1 1 aynen sadece çarklar­
dan ve yaylardan oluşan bir duvar saatinin gösterdiğimiz 
tüın ihtiyata rağmen saatleri bizden daha doğru saydığını ve 

vakti bizden daha doğru ölçtüğünü gördüğümüz gibi. 
Bundan sonra akıl sahibi ruhu tasvir etmiş ve onun 

bahsettiğim tüm diğer şeyler gibi kesinlikle maddenin gü­
cünden çıkarılamayacağını, ama bilhassa yaranlmış olması 

gerektiğini ve onun insan bedeninde belki uzuvlarını ha­

reket ettirmek için olmak dışında gemisindeki kaptan gibi 
oturmasının yetmediğini, fakat bedeni hareket ettirmekten 
başka bizimkilere benzer duygulara ve arzulara sahip olmak 
ve böylece hakiki bir insan meydana getirmek için nasıl sıkı 
sıkıya bedene katılmasının ve onunla birleşmesinin gerekti­

ğini göstermiştim. Dahası en önemlilerden biri olduğu için, 
burada ruh konusu üzerinde biraz genişçe durdum; zira 
Tanrı'yı yadsıyanların yukarıda yeterince çürüttüğüme inan­

dığım yanılgılarından sonra, zayıf ruhları erdemin dosdoğru 
yolundan hayvanların ruhunun bizimkiyle aynı doğada ol­
duğunu ve dolayısıyla bu hayattan sonrası için sineklerin ve 

karıncaların duyduğundan daha fazla korku ve ümit besle­
mememiz gerektiğini tahayyül etmekten daha çok uzaklaştı­
ran bir yanılgı yoktur. Oysa hayvanların ruhu ile insanların 
ruhunun ne kadar farklı olduğunu bildiğimizde bizimkinin 
bedenden tamamen bağımsız bir doğada olduğunu ve ne­

tice itibarıyla bedenle birlikte ölmeye maruz olmadığını is­
patlayan sebepleri çok daha iyi anlarız, sonra insan ruhunu 

yok edecek başka nedenler göremediğimizden, doğal olarak 

onun ölümsüz olduğu yargısında bulunmaya itiliriz. 

11 Onları organlannın düzenlenişine göre doğanın hareket ettirdiğini ispatlar. 
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Tfun bu şeyleri içeren incelemenin sonuna ulaşmamdan 

bu yana üç yıl oldu, 1 tam onu bir matbaacının ellerine tes­

lim etmek üzere yeniden gözden geçirmeye başlıyordum ki 

saygı duyduğum ve eylemlerim üzerindeki otoriteleri aklı­

mın kendi düşüncelerim üzerinde taşıdığı otoriteden hiç de 

az olmayan bazı kişilerin kısa bir süre önce başka biri tara­

fından yayımlanan fizikle ilgili bir görüşü onaylamadıkları­

nı öğrendim; bu görüşte olduğumu söylemek istemiyorum, 

ama her ne kadar onların sansüründen önce bu görüşte dine 

ya da devlete zararlı olacağını ve dolayısıyla aklıma yattı­

ğı takdirde bunu yazmaktan beni alıkoyacağını tahayyül 

edebildiğim herhangi bir şey görmemiş olsam da çok kesin 

kanıtlarına sahip olmadığım yeni görüşlere asla inanmamak 

ve herhangi bir kişinin aleyhine dönecek bir şey yazmamak 

konusunda büyük özen göstermeme rağmen yine de düşün­

celerim arasında yanılgıya düştüğfun herhangi birinin bu­

lunmasından korktum. Bu da beni görüşlerimi yayımlama 

konusunda vermiş olduğum kararı değiştirmek zorunda bı­

rakmaya yetti. Zira bir zamanlar beni bu kararı almaya iten 

sebepler çok güçlü olsa da beni kitap yazma işinden nefret 

etmeye götüren eğilimim çok geçmeden bunları yayımla-

1 633 yılının sonlarına doğru. Paragrafın devamı Galileo'nun mahkümi­

yetini ve Descartes'ın Dünya veya lşığa Dair lnceleme'yi yayımlama kara­
rından vazgeçmesini anlanyor. 

63 



Descartes 

maktan beni mazur kılacak yeterince başka sebep bulmamı 
sağladı. Ve bunlar her yönden öyle sebeplerdir ki burada bu 
görüşleri ifade etmem sadece kendi çıkarıma olmakla kal­
maz, aynı zamanda kamunun da bunları bilmesinde belki 
bazı yararlar vardır. 

Kendi zihnimden gelen düşüncelere asla fazla değer biç­
medim ve kullandığım yöntemden kurgusal bilimlere2 özgü 
bazı güçlükler konusunda kendimi tatmin etmekten ya da 
onun bana öğrettiği kanıtlarla ahlaki eylemlerime çekidüzen 
vermeye çalışmaktan başka bir semere toplamadığım süre­
ce düşüncelerime dair herhangi bir şey yazmak mecburiye­
tinde olduğuma inanmadım. Zira ahlaki eylem söz konusu 
olduğunda herkes kendi davranışının doğruluğu konusunda 
öylesine emindir ki Tann'mn kendi halkları üzerinde ege­
menlik bahşettiği ya da peygamber olmak için kendilerine 
yeterince fazilet ve şevk verdiği kişilerden başkalarına bu ko­
nuda herhangi. bir şey değiştirmek için müsaade edilseydi, ne 
kadar kafa varsa o kadar reformcu bulunabilirdi ve ben de 
her ne kadar kendi kurgularım bana büyük haz verse dahi 
başkalarının da belki onlara daha bile fazla haz veren kendi 
kurguları olduğuna inandım. Ama fiziğe ilişkin bazı genel 
kavramlar edinip de bunları bazı özel zorluklarda sınamaya 
başlar başlamaz bunların bizi nereye kadar götürebilecekle­

rini ve şimdiye kadar kullanılan ilkelerden ne kadar farklı 
olduklarını görerek, bizi elimizden geldiğince insanların ge­
nel iyiliği için çalışmaya zorlayan yasaya karşı büyük bir suç 
işlemeksizin bunları gizli tutamayacağıma aklım yattı. Zira 
bu kavramlar bana yaşam için çok yararlı bilgilere ulaşma­
nın mümkün olduğunu ve okullarda öğretilen bu kurgusal 

2 Kurgusal bilimler (sciences speculatives). Tüm bu paragraf boyunca "spe­
külatif" neredeyse aşağılayıcı bir nüansa sahip olup "salt teorik, pratik 
kullanımı olmayan, yararsız" anlamına gelmektedi& Görüleceği ii7.cre met­

nin devamı skolastiklerin "spekülatif felsefesi"nin karşısına Descartes'ın 
temellerini attığını düşündüğü ve gelişmesini görmeyi umut ettiği "pratik" 
felsefeyi koyar. 
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felsefe yerine uygulamalı bir felsefe bulunabileceğini gös­

terdi; öyle ki bu felsefe sayesinde ateşin, suyun, havanın, 

yıldızların, göklerin ve bizi çevreleyen diğer tilin cisimlerin 

gücünü ve davranışlarını zanaatkarlanmızın çeşitli meslek­

lerini tanıdığımız kadar seçiklikle bilerek onları kendilerine 

özgü tilin uygulamalarda aynı biçimde kullanabilir ve böy­

lece kendimizi doğanın efendileri ve sahipleri kıla bilirdik. Bu 

ise sadece yeryüzünün nimetlerinden ve orada bulunan tilin 

kolaylıklardan zahmetsizce yararlanmayı sağlayacak sonsuz 

sayıda aygıt icat etmek için değil, ama esas itibarıyla kuş­

kusuz yaşamdaki en birinci nimet ve tüm diğer nimetlerin 

temeli olan sağlığın korunması için de arzulanacak bir şey­

dir; zira zihin bile bünyeye ve vücuttaki organların yapı ve 

düzenlenişine o kadar güçlü biçimde bağımlıdır ki insanları 

topluca şimdiye kadar olduklarından daha bilge ve daha hü­

nerli kılacak bir yol bulmak mümkün olsa, sanının bunun 

hekimlikte aranması gerekir. Doğrusu bugün uygulanan he­

kimlik yararı pek öyle dikkate değer olan çok az şey içerir. 

Ama onu hor görmek gibi bir niyetim olmasa dahi bunu 

meslek edinenler de dahil, hekimlikte bilinenlerin bilinmesi 

gerekenlere kıyasla hiç denecek kadar az olduğunu ve eğer 

hastalıkların nedenleri ve doğanın bize sağladığı ilaçlar hak­

kında yeterli bilgi sahibi olunsaydı, hem bedenin hem de 

zihnin sayısız hastalığından, hatta belki de ihtiyarlıkla gelen 

güçten düşmeden bağışık olunabileceğini kabul etmeyecek 

hiç kimse bulunmadığına eminim. Şimdi tilin yaşamımı böy­

lesine elzem bir bilimi araştırmaya adamayı amaç edindiğim 

ve yaşamın kısalığı ya da deneyim3 eksikliği engel olmadığı 

takdirde, sonunda mutlaka bu bilimi bulmaya götürecek­

miş gibi görünen bir yolla karşılaştığım için, bu iki engele 

karşı en iyi çarenin, bulmuş olduğum pek az şeyi sadakatle 

3 Descanes burada gerekli deneylerin yokluğundan bahsediyor. Yani, somut 

olgularla ilişkiyi den etmeden sadece a priori çıkarsamalarla yetinerek elde 
edilen bir dizi sonuç gören karikatürün tersine, ilerleyen bölümde Kartez­
yen bilim anlayışında deney konusw1a yapılan ısrarlı vurgu dikkat çekiyor. 
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kamuya bildirmek ve gelişmiş zihinsel yeteneklere sahip ki­

şileri, her biri kendi eğilimine ve gücüne göre olmak üzere, 
yapılması gereken deneylere katkıda bulunmak ve öğrendik­
leri her şeyi yine kamuya aktarmak suretiyle bu bilimi daha 
ileriye götürmek için çalışmaya davet etmek olduğuna hük­
mettim, zira böylece arkadan gelenler öncekilerin bıraktığı 
yerden başlayıp pek çok insanın yaşamlarını ve çalışmalarını 
birleştirdiğinden, hep birlikte herkesin tek başına yapabile­
ceğinden çok daha fazla yol katetmiş oluruz. 

Hatta deneylere ilişkin olarak bilgide ne kadar ilerlenirse 
onların da o kadar gerekli olduğunu görüyordum. Zira baş­
langıç için, seyrek görülen ve teferruat gerektiren4 deneyler­
dense, sadece kendilerini duyularımıza kendiliklerinden su­
nan ve Üzerlerine azıcık kafa yorunca göz ardı edemeyecek 
olduklarımızdan yararlanmak daha iyidir; bunun sebebi 
daha harcıalem olan ve daha sık gözlemlenenlerin nedenleri 
henüz bilinmediğinde bu daha seyrek olanların bizi yanılt­
masıdır, çünkü bunların bağlı olduğu koşullar neredeyse her 
zaman öylesine özel ve küçüktür ki bunları saptamak çok 
zordur. Ama bunda izlediğim sıra şöyleydi: ilk önce genel 
itibarıyla dünyada olan ya da olabilecek her şeyin ilkelerini 
ya da ilk nedenlerini bulmaya çalıştım, ancak bunu yapar­
ken dünyayı yaratanın ancak Tanrı olduğunu göz önünde 
tuttum ve bunları doğal olarak ruhumuzda bulunan bazı 
hakikat tohumlarından başka bir yerden çıkarmadım. Bun­
dan sonra bu nedenlerden çıkarsanabilecek ilk ve en olağan 
sonuçların hangileri olduğunu inceledim ve bana öyle ge­
liyor ki bu yolla gökleri, yıldızları, bir yeryüzünü ve hatta 
yeryüzü üzerindeki havayı, ateşi, mineralleri ve buna benzer 
en yaygın, en basit, dolayısıyla da tanınmaları en kolay bazı 
başka şeyleri buldum. Ardından daha özel olanlarına inme­
yi istediğimde karşıma öyle bir çeşitlilik çıktı ki yeryüzünde 

---------------- ------ - -

4 Gözlenmesi zor olan ve daha karmaşık düzenek ve aletlrr gerektiren de­
neyler (plus rares et ıitudiıies). 
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bulunan cisimlerin şekillerini ve türlerini Tanrı onları oraya 
koymak istemiş olsaydı yeryüzünde var olabilecek sonsuz 
sayıda diğerlerinden ayırt etmenin ve dolayısıyla nedenlere 
etkileri yoluyla ulaşılamıyorsa ve pek çok hususi deneyden 
yararlanılamıyorsa onları kendimiz için faydalı kılmanın 

insan zihni için imkansız olduğu inancına vardım . Bundan 
sonra da şimdiye kadar kendilerini duyularıma sunmuş 
olan tüın nesneleri yeniden zihnimden geçirirken, bulmuş 
olduğum ilkelerle kolayca açıklayamayacağım hiçbir şeyin 
gözüme çarpmadığını çekinmeden söyleyebilirim. Ancak 
doğanın gücü öyle büyük ve öyle engin, bu ilkelerse öyle 
basit ve öyle geneldir ki bunlardan pek çok değişik şekilde 
çıkarsanabileceğini önceden bilmediğim neredeyse hiçbir 
özel etki görmediğimi itiraf etmem gerek . Yaşadığım en bü­
yük güçlük genellikle etkinin bu değişik şekillerden hangi­
sine göre bu ilkelere bağlı olduğunu bulmak; zira bunun 
için bu değişik biçimlerden biriyle açıklandığında verdikleri 
sonuç diğeriyle açıklandığında verdikleri sonuçla aynı ol­
mayan bazı deneyleri yeniden incelemekten başka bir yol 
bilmiyorum . Dahası öyle bir noktaya gelmiş bulunuyorum 
ki sanırım bu amaca hizmet edecek olanlardan çoğunu ger­
çekleştirmek için hangi yolun tutulması gerektiğini biliyo­
rum, ama yine görüyorum ki bu deneyler öyle bir mahiyete 
sahiptir ve o kadar çok sayıdadır ki sahip olduğumun bin 
katı fazlası bile olsa ne gelirim ne de ellerim hepsine yeter. 
Öyle ki bundan böyle doğanın bilgisinde deney yapmak için 
sahip olduğum imkanlar ölçüsünde ilerleyebileceğim.  Yaz­
dığım inceleme ile tanıtmayı ve ondan kamunun sağlayaca­
ğı yararı çok açıkça göstermeyi umduğum şeyler bunlardı; 
böylece genel olarak insanların iyiliğini arzulayan herkesi, 
yani sadece sözde ya da görünüşte değil de gerçekten er­
demli olan herkesi hem şimdiden yapmış oldukları deneyle­
ri bana iletmeye hem de hala yapılmayı bekleyen deneylerin 
araştırılmasında bana yardımcı olmaya zorlayacaktım. 
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Ama o zamandan bu yana beni görüşümü değiştirmeye 

iten ve doğruluklarını keşfettiğim ölçüde önemli oldukları­

na hükmettiğim her şeyi hakikaten yazmaya devam etmem 

ve sanki bunları yayımlayacakmış gibi özen göstermem ge­

rektiğini düşünmeye yönelten başka sebepler ortaya çıktı. 

Bunda amacım hem onları incelemek için daha çok fırsata 

sahip olmak, zira kuşkusuz insanın kendi başına yaptıkları­

na kıyasla birçokları tarafından görüleceğine inandığı şeyleri 

daima daha yakından incelediği gibi, çoğu kez kavramaya 

başladığımda doğru görünen şeyler de kağıda dökmeye 

kalktığımda bana yanlış görünmüştür, hem de elimden gel­

diğince kamuya yararlı olma konusunda hiçbir fırsatı kaçır­

mamaktı; öyle ki eğer yazılarımın bir değeri varsa, ölümüm­

den sonra yazılarımı ele geçirecek kişiler onları en uygun 

biçimde kullanabileceklerdi. Ama ben hayattayken bunların 

yayımlanmalanna kesinlikle rıza göstermeyecektim, çünkü 

yol açabilecekleri itirazlar ve tartışmalar ya da bana sağlaya­

bilecekleri şöhret kendimi yetiştirmek için kullanmak niye­

tinde olduğum vakti kaybetmeme neden olmamalıydı. Zira 

her insanın elinden geldiğince başkalarının iyiliğine katkıda 

bulunma yükümlülüğü taşıdığı ve kimseye faydası dokun­

mamanın tam anlamıyla hiçbir değer taşımamak olduğu 
doğruysa da meşguliyetlerimizin şimdiki zamandan daha ile­

riye uzanması ve torunlarımıza daha fazla yaran dokunacak 

şeyleri yapmak söz konusu olduğunda şu an yaşayanlara bir 

parça faydası olacak şeyleri bir kenara bırakmak gerektiği 

de bir o kadar doğrudur. Aslında şimdiye kadar öğrenmiş 

olduklarımın bilmediğim ama öğrenebilmekten de ümidimi 

kesmediğim şeylere nazaran neredeyse bir hiç olduğunu ka­

bul ediyorum. Çünkü bilimlerde hakikati yavaş yavaş keşfe­

denlerin durumu ile zengin olmaya başladıklarında büyük 

kazançlar sağlamak için gösterdikleri çaba fakirken küçük 

miktarlar kazanmak için katlanmak zorunda kaldıkları zah­

metten çok daha az olarıların durumuyla aşağı yukarı ay-
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nıdır. Ya da bunlar güçleri genellikle kazandıkları zaferlerle 

orantılı olarak artan ve bir savaşı kaybettikten sonra ayakta 

kalmak için ihtiyaç duydukları hüner bir savaşı kazandık­

tan sonra şehirleri ve uç illeri almak için gösterdiklerinden 

daha fazla olan ordu komutanlarıyla kıyaslanabilir. Zira 

hakikatin bilgisine ulaşmamıza engel olan güçlüklerin ve ha­

taların üstesinden gelmeye çalışmak hakikaten de savaşlar 

vermeye benzer. Biraz genel ve önemli bir konu hakkında 

yanlış bir kanı edinmek bir savaş kaybetmek demektir. Bu 

kanıyı edinmezden önceki halimize dönebilmek için sonra­

dan göstermemiz gereken beceri büyük ilerlemeler kaydet­

mek için şimdiden sağlam ilkelere sahip olduğumuzda ge­

rekenden daha fazladır. Bana gelince, eğer bilimlerde bazı 

hakikatler bulduysam (ki bu kitabın5 içerdiği şeylerin birkaç 

hakikat bulduğum yargısına vardıracağını umuyorum), di­

yebilirim ki bunlar üstesinden geldiğim başlıca beş altı güç­

lüğün sonuçlan ve eklentileridir ve hunları talihin benden 

yana olduğu savaşlar sayıyorum. Hatta tasarımı bütünüyle 

gerçekleştirmek için sadece buna benzer bir iki savaş daha 

kazanmamın yeteceğini ve yaşım henüz çok ilerlememiş ol­

duğundan, doğanın olağan seyrine göre bu amaca ulaşmak 

için hala yeterince vaktim olacağını söylemekten çekinmeye­

ceğim. Ancak geriye kalan zamanımı kullanabilmek için ne 

kadar umudum olursa, onu tutumlu kullanmaya da o kadar 

mecbur olduğuma inanıyorum ve eğer fiziğimin temellerini 

yayımlasaydım kuşkusuz bu vakti kaybetmeme yol açacak 

birçok vesile yaratacaktım. Zira bunların neredeyse hepsi 

inanmak için anlaşılmalarının yeteceği kadar apaçık olması­

na ve aralarında ispatını sunamayacağımı düşündüğüm tek 

bir tane bile bulunmamasına rağmen, yine de başka insan­

ların tüm farklı kanılanyla uyuşmaları mümkün olmadığı 

1 637 yılında sunulduğu hiliyle kitabın içinde bulunanlar, yani sadece Yön­
tem Üzerine Konuşma'nın aln bölümü değil, aynı zamanda yönteme dair 
denemeler olan Dioptrik, Meteorlar ve Geometrie. 
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için bunların doğuracağı itirazların beni sık sık yolumdan 

alıkoyacağını önceden görüyorum. 

Bu karşı çıkışların hem bana hatalarımı göstermek hem 

de eğer elimde işe yarar bir şeyler varsa başkalarının bu 

yolla bunlar hakkında daha çok bilgi sahibi olınası için ya­

rarlı oldukları ve birçok insan tek bir insandan daha iyi 

gördüğüne göre bunları şimdiden kullanmaya başlayan­

ların yaptıkları buluşlarla bana yardım edebilecekleri söy­

lenebilir. Ama yanılgıya son derece açık olduğumu kabul 

ettiğim ve aklıma ilk gelen düşüncelere neredeyse hiçbir 

zaman güvenmediğim halde, bana yapılabilecek itirazlar 

konusundaki deneyimim bunlardan herhangi bir fayda 

ummama mani oluyor; zira dostlarım saydığım kişiler ka­

dar kendilerine karşı kayıtsız olduğumu düşündüğüm bazı 

başka insanların, hatta bana besledikleri sevgiden dolayı 

dostlarımın göremediklerini kötülük ve hasetleriyle açığa 

vuracağını bildiğim bazı kişilerin bile yargılarını daha önce­

den sıkça sınamadan geçirdim, ama konumdan hayli uzak 

olınası dışında hiç öngöremediğim bir şeye itiraz edildiği 

çok nadirdir, öyle ki görüşlerimi en az benim kadar keskin 

ya da hakkaniyetle eleştiren biriyle neredeyse hiç karşılaş­

madun. Yine okullarda uygulanan tartışma ve münazara 

yoluyla daha önceden bilinmeyen herhangi bir hakikatin 

keşfedildiğini de hiç görmüş değilim. Çünkü her iki taraf da 

galip gelmeye çalıştığında lehteki ve aleyhteki kanıtları tart­

mak yerine doğruya benzer görüneni öne çıkarmaya uğra­

şır; hem uzun süre iyi avukatlık yapmış olanlar bu sebeple 

en iyi yargıçlar olacaktır diye bir şey yoktur. 

Düşüncelerimin iletilınesinden başkalarının elde edeceği 

yarara gelince, bu da çok büyük olmayacaktır, çünkü henüz 

onları uygulamaya geçirmeden önce pek çok şey eklemenin 

gerekmeyeceği kadar geliştirmiş değilim. Bunu yapabilecek 

biri varsa, bu kişinin başkasından ziyade ben olacağımı gu­

rura kapılınadan söyleyebileceğimi düşünüyorum. Bunun 
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sebebi dünyada benimkiyle karşılaştırılamayacak derecede 

üstün zihinlerin bulunmaması değil, insanın bir şeyi başka­

sından öğrendiği zaman kendi kendine bulduğunda olduğu 

kadar iyi kavrayıp özümseyemeyecek olmasıdır. Bu durum 

şu anki meselemiz açısından öylesine doğrudur ki kendi gö­

rüşlerimden bazılarını anlattığım sırada onları gayet seçile bi­

çimde anlar görünen çok zeki kişilere sık sık açıklamış olma­

ma rağmen, bunları daha sonra tekrar ettiklerinde neredeyse 

her zaman onları bana ait olduğunu artık kabul edemeyece­

ğim şekilde değiştirdiklerini fark ettim. Bu vesileyle gelecek 

kuşaklardan bizzat benim ağzımdan çıkmadığı sürece bana 

ait olduğu söylenecek şeylere inanmamalarını burada mem­

nuniyetle rica ediyorum. Bu yüzden elimizde yazıları bulun­

mayan tüm o eski filozoflara atfedilen saçmalıklara hiç şaşır­

madığım gibi, buradan hareketle düşüncelerinin son derece 

mantık dışı olduğuna değil, bunlar zamanlarının en üstün 

zekaları olduğuna göre, yalnızca düşüncelerinin bize yanlış 

aktarıldığına hükmediyorum. Nitekim izleyicilerinden biri­

nin onları aştığının görüldüğü neredeyse hiç olmamıştır. Ve 

eminim ki şimdi Aristoteles'i en tutkulu biçimde takip eden­

ler eğer doğa hakkında onun kadar bilgili olsalardı, daha 

fazlasına asla sahip olamayacakları takdirde bile kendilerini 

mutlu sayarlardı. Bu kişiler kendilerini destekleyen ağaçlar­

dan daha yukarı çıkmaya asla meyletmeyen, hatta çoğu kez 

en yüksek noktalarına vardıktan sonra tekrar aşağıya inen 

sarmaşıklara benzerler. Zira yine bana öyle geliyor ki yazarı 

tarafından anlaşılır biçimde açıklanan tüm şeyleri bilmekle 

yetinmeyip bunlardan başka onun haklarında hiçbir şey söy­

lemediği ve hatta belki de hiç düşünmediği birçok güçlüğün 

çözümünü bulmaya kalkışan bu kişiler gerisin geri aşağıya 

inerler, yani bunları incelemekten sakındıkları takdirde ola­

caklarından adeta daha az biliyor hale gelirler. Bununla bir­

likte bunların felsefe yapma tarzı vasat zekaya sahip olanlar 

için pek uygundur, zira kullandıkları ayrımların ve ilkelerin 
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belirsizliği onların her şey hakkında sanki bunları biliyor­

larmışçasına bir pervasızlıkla konuşabilmelerine neden olur, 

ikna etmeyi beceremeden söyledikleri her şeyi en incelikli 

ve usta olanlara karşı savunurlar. Bu bakımdan onlar ben­

ce gözleri gören biriyle alta düşmeden kavga edebilmek için 

onu kapkaranlık bir mağaranın derinlerine çeken bir köre 

benzerler ve kullandığım felsefi ilkeleri yayımlamaktan geri 

durmamın böyle kişilerin çıkarına olduğunu söyleyebilirim. 

Zira bu ilkeler çok basit ve apaçık olduklarından bunları 

yayımlayarak dövüşmek için indikleri mağarada bir pen­

cere açmış ve içeri gün ışığı sızdırmış gibi olurum. Ama en 

iyi kafalar bile bunları tanımayı temenni etmezler, zira her 

şey üzerine konuşabilmek ve alim olma şanını elde etmek 

istiyorlarsa, bazı konularda ancak yavaş yavaş keşfedilen ve 

başka konulardan bahsetmek söz konusu olduğunda insa­

nı bilgisizliğini samimiyetle itiraf etmeye zorlayan hakikati 

araştırmak yerine her türlü konuda çok zahmet çekmeden 

bulunabilecek olan görünüşte doğrularla yetinerek bunu 

kolayca başarabilirler. Birkaç hakikatin bilgisini her şeyi bi­

lir görünme övüngenliğine tercih ederlerse ki kuşkusuz bu 

çok daha tercihe şayandır ve benimkine benzer bir tasarıyı 

izlemek isterlerse, bunun için onlara bu konuşmada zaten 

söylemiş olduklarımdan daha fazlasını söylememe ihtiyaç­

ları yoktur. Zira eğer benim ulaştığım noktadan daha ileriye 

gitmeye muktedirseler, benim bulduğumu düşündüğüm şey­

leri kendi başlarına bulmak konusunda da haydi haydi ba­

şarılı olacaklardır. Kaldı ki her şeyi daima ancak belli bir sıra 

ve düzen içinde incelediğim için, hala keşfedilmeyi bekleyen 

şeylerin şimdiye kadar rastladıklarımdan daha zor ve daha 

gizli oldukları kesindir ve bunu benden değil de kendi baş­

larına öğrenmek onlara çok daha büyük bir haz verecektir. 

Bunun da ötesinde ilkin kolay şeyleri arayıp ardından derece 

derece daha güç olan başkalarına yavaş yavaş geçerek elde 

ettikleri alışkanlık benim öğrettiklerimin yapabileceğinden 
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daha çok işlerine yarayacaktır. Nitekim gençliğimden beri 
ispatlarını aradığım tüm hakikatler bana daha o zaman öğ­
retilmiş olsa ve onları öğrenmek için hiçbir zahmete katlan­
masam, eminim ki ben de herhalde başka hiçbir hakikati 
bilemezdim ve en azından bu hakikatleri aramak için gayret 
ettiğim ölçüde hep yenilerini bulmamı sağladıklarını düşün­
düğüm alışkanlık ve kolaylığı da asla kazanamazdım. Kı­
sacası eğer dünyada başkası tarafından değil de ancak ona 
başlamış olan tarafından layıkıyla tamamlanabilecek bir 
eser varsa o da benim üzerine çalışnğımdır. 

Bu amaca hizmet edecek deneylere gelince, tek başına bir 
insanın bunların hepsini yapmaya yetemeyeceği doğrudur. 
Gelgelelim kendisininkilerden başka elleri de bu amaçla fay­
dalı bir biçimde kullanamayacaktır, ama zanaatkarlarınki 
ve ödeme yapabileceği buna benzer insanlarınki bunun 
dışındad� zira çok etkili bir araç olan kazanç umudu bu 
insanların onlara buyrulan her şeyi tamı tamına yapma­
larını sağlar. Zira ister meraktan, ister öğrenme arzusuyla 
kendisine bir ihtimal yardımlarını sunacak gönüllüler ise 
genellikle iş yapmaktan ziyade vaatte bulunmakla kalırlar 
ve hiçbiri asla gerçekleşmeyecek güzel öneriler getirmekten 
başka bir şey yapmazlar; dahası girdikleri sıkınnnın karşılı­
ğının da bazı güçlüklerin izah edilmesiyle ya da hiç olmazsa 
yitirecekleri zamanın pek azına değecek kimi iltifatlarla ve 
gereksiz görüşmelerle mutlaka ödenmesini isterler. Başka­
larının daha önce yaptığı deneylere gelince, bunları o ki­
şiye iletmek isteseler bile sır olarak adlandıranların6 bunu 
asla yapmayacakları çoğunlukla öyle çok teferruattan ve 
gereksiz bileşen ve malzemeden oluşur ki bunlardan haki­
kati çözmek7 onun için çok zahmetli olacaktır. Bu deneyleri 
yapanlar bunları kendi ilkelerine uygun göstermeye gayret 

6 Simyaalann sırlarından bahsediliyor. 

7 Burada şifresini çözmek ya da sökmek (dechiffeage) kelimesi kullanılıyor, 
zira Descartes bazen dünyada hakikatin keşfedilmesini şifreli bir mektubun 

çözülmesiyle karşılaştınr. Örneğin bkz. Kurallar, X. 
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etmiş olduklarından neredeyse hepsinin çok kötü, hatta çok 
yanlış açıklandığını görmekle kalmayacak, işine yarayacak 
birkaç tanesi olsa bile bunları ayıklamak için harcanması 
gereken zamana değıneyeceklerdir. Öyle ki eğer dünyada 
olabilecek en önemli ve halk için en yararlı şeyleri bulma­
ya muktedir olduğu kesin olarak bilinen biri olsaydı ve bu 
nedenle diğer insanlar o kişiye tasarısını tamamlayabilmesi 
için tüm imkanlarla yardım etmeye çabalasalardı, ihtiyaç 
duyacağı deneylerin masraflarını karşılamaktan ve dahası 
herhangi birinin yaratacağı rahatsızlığın onun boş vaktini 
çalmasını önlemekten başka onun için bir şey yapabilecek­
lerini sanmıyorum. Ama olağanüstü bir vaatte bulunacak 
kadar kendime güvenmemem ve muhataplarunın8 tasan­
lanmla muhakkak çok ilgileneceğini hayal etmek gibi boş 
düşüncelere kapılmamam bir yana, kimden gelirse gelsin la­
yık olmadığıma inanılan herhangi bir lütfa gönül indirecek 
kadar da ruh yüceliğinden yoksun değilim. 

Üst üste eklenen tüm bu mülahazalar nedeniyle üç yıl 
önce elimdeki incelemeyi ortaya dökmekten vazgeçtim ve 
hatta yaşadığım sürece böylesine genel kapsamlı ve fiziğimin 
temellerinin anlaşılmasını sağlayacak başka herhangi bir in­
celemeyi de yayımlamama kararı aldım. Ama o zamandan 
beri beni buraya birkaç özel deneme9 koymak ve kamuya 
yapnklarunın ve tasarılarımın bir izahını vermek zorunda 
bırakan iki sebep daha ortaya çıktı. Bunların ilki eğer bunu 
yapmazsam bazı yazılarımı yayımlatmak konusundaki niye­
timi bilen birçok kişinin aklına bundan kaçınmamın neden­
lerinin benim için gerçekte olduklarından çok daha aleyh­
te olduklarının gelebilecek olmasıydı. Çünkü her ne kadar 

8 Burada Descartes Yöntem Ü:ı:.erine Konuşma'nın muhatap aldığı insanların 
bücününden bahsediyor ve public kelimesinin iki anlamıyla oynuyor olma­
sı ihtimal dahilindediı:. Zira kelime halkı, kamuyu belimiği gibi, alimlere 
çeşitli mükafatlar ve gelirler bahşeden devlet erkini de kastediyor olabiliı:. 

!I Yöntem Ü:ı:.erine Konuşma'yı izleyen üç deneme: Diaptrik, Meteorlar ve 
Geometri. 
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aşın şan şöhreti hiç sevmesem, hatta her şeyden çok değer 

verdiğim rahatlığa aykırı olduğuna hükmettiğim için ondan 

nefret etsem de yaptıklarımı sanki bunlar suçmuş gibi sakla­

maya da asla çalışmadım veya tanınmamak için bir sürü ted­

bire başvurmadım; çünkü hem bunun bana zarar vereceğine 

inanıyordum hem de bu bende aradığım eksiksiz kafa din­

ginliğini bozacak bir tür endişe yaratacaktı. Böylece tanınma 

ya da tanınmama gayreti arasında daima kayıtsız kaldığım 

halde belli bir şöhret kazanmamı engelleyemediğim için, en 

azından kötü şöhret sahibi olmaktan sakınmak amacıyla 

elimden gelenin en iyisini yapmam gerektiğini düşündüm. 

Beni yazmaya mecbur bırakan diğer sebepse şudur: Başka­

larının yardımı olmadan yapmamın imkansız olduğu sayısız 

deneye ihtiyaç duyduğumdan kendimi eğitmek yönündeki 

tasarımın her geçen gün daha fazla gecikmeye uğradığını 

görünce, her ne kadar kamunun benim ilgilerime büyük 

teveccüh göstereceğini umacak kadar övüngenliğe kapılma­

sam da benden sonra yaşayacaklara tasanlarıma nasıl kat­

kıda bulunabileceklerini anlatmayı ihmal ettiğim takdirde 

yaptıklarımdan çok daha iyi pek çok şey bırakabileceğimi 

öne sürerek bir gün bana sitem edecek olanlara karşı kendi 

davamı savunmak konusunda güçsüz düşmek de istemem. 

Çok fazla tartışmaya konu olmadan ve beni ilkelerimi 

arzu ettiğimden daha fazla beyan etmeye mecbur bırakma­

dan bilimlerde neleri yapıp neleri yapamayacağımı açıkça 

göstermeme imkan tanıyacak kimi konuları seçmemin kolay 

olduğunu düşündüm. Bu konuda başarılı olup olmadığımı 

söyleyemeyeceğim ve kendi yazılarımdan bahsederek kim­

senin yargısına tesir etmek de istemem, ama onların incelen­

mesinden memnuniyet duyarım ve insanların bunu yapma­

sı için daha çok vesile olsun diye, yazdıklarıma itirazı olan 

herkesin bunları yayıncıma gönderme zahmetine girmesini 

rica ediyorum, onun aracılığıyla bunlardan haberim olaca­

ğından bu itirazlara aynı zamanda cevaplarımı da eklemeye 
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çalışacağım10 ve bu yolla okuyucular itirazlar ile cevapları 

bir arada görerek hakikate dair çok daha kolayca yargıya 

varacaklardır. Zira bunlara uzun cevaplar vermeyi değil, 

sadece eğer farkına varırsam yapnğım hataları tüm sami­

miyetimle kabul etmeyi ya da hata göremezsem durmadan 

birinden diğerine atlamayayım diye herhangi yeni bir konu 

hakkında bir açıklama eklemeksizin yalnızca yazdıklarımı 

savunmak için gerekli olduğuna inandığım şeyleri dile getir­

meyi vaat ediyorum. Dioptrik ile Meteorlar'ın başında bah­

settiğim şeylerden bazıları bunları varsayımlar olarak adlan­

dırdığım ve ispatlamak istemiyormuş gibi göründüğüm için 

başlangıçta şaşırtıcı gelse de hepsini dikkatle okuma sabrı 

gösterilirse sonunda tatmin edici bulunacaklarını umuyo­

rum. Zira bana göre orada kanıtlar birbirini öyle bir şekilde 

izlemektedir ki sonuncular onların nedenleri olan birinciler 

tarafından ispatlandığı gibi, karşılıklı olarak bu birinciler 

de onların etkileri olan sonuncular tarafından ispatlanmak­

tadır. Yalnız böyle yaparak mantıkçıların kısır döngü diye 

adlandırdıkları hatayı işlediğim de akla gelmesin; zira deney 

bu sonuçların çoğunu çok kesin kıldığından onları çıkarsa­

dığım nedenler de bunları ispatlamaktan ziyade açıklamaya 

yarar, tam tersine sonuçlar tarafından ispatlananlar neden­

lerdir. Ve bunları varsayımlar olarak adlandırmamdaki tek 

amaç onları daha önce açıklamış olduğum ilk hakikatlerden 

çıkarsayabileceğimi düşündüğümün bilinmesidir; ama bir 

başkasının yirmi yılda düşündüğü her şeyi kendilerine bir­

kaç cümleyle anlatılır anlatılmaz bir günde öğrenebilecekle­

rini sanan ve kavrayışlı ve ateşli oldukları ölçüde yanılgıya 

daha açık ve hakikate daha yeteneksiz olan bazı zihinlerin 

bana ait olduğunu sandıkları ilkeler üzerine saçma sapan bir 

felsefe inşa etmeye kalkışmalarını ve sonucun vebalinin de 

bana yükletilmesini engellemek için bunu yapmayı özellik-

ıo İtirazlan ve cevaplan eş zamanlı olarak yayımlamaktan bahseden Descartes 
bunu 1 641 yılında Meditasyonlar'la yapmıştır. 
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le istemedim. Çünkü tamamen bana ait olan görüşleri yeni 

diye savunacak değilim, kaldı ki kanıtları iyice irdelenirse 

bunların aynı konular üzerinde sahip olunabilecek başka 

görüşlerden daha olağan dışı ve tuhaf görüruneyecek derece­

de yalın ve sağduyuya uygun bulunacaklarına eminim. Hem 

herhangi birini ilk bulan kişi olmakla da övündüğüm yok, 

ama bunları daha önce başkaları tarafından söylenmiş ya 

da söylenmemiş oldukları için değil ,  sadece akıl beni onlara 

inandırdığı için kabul ettim. 

Eğer zanaatkarlar Dioptrik'te açıklanan buluşu hemen 

tatbik edemezlerse bu yüzden onun kötü olduğunun söy­

lenebileceğini sanmıyorum, zira tasvir ettiğim makineleri 

herhangi bir teferruatı atlamadan yapmak ve ayarlamak 

için beceri ve alışkanlık gerektiğinden, i lk denemede başa­

rılı olmaları halinde birinin önüne iyi bir nota kitabı konul­

duğu için bir günde kusursuz biçimde lavta çalmayı öğren­

mesi durumunda olduğundan daha az şaşırmazdım. Eğer 

öğretmenlerimin dili olan Latinceyle değil de ülkemin dili 

olan Fransızcayla yazıyorsam, bunun sebebi saflığını kay­

betmemiş doğal akıllarını kullananların görüşlerimi sadece 

eskilerin kitaplarına inananlardan daha iyi yargılayabile­

ceklerini ummamdır. Ve sağduyuyu öğrenimle birleştiren 

kişilere gelince, ki bana sadece onların hakemlik etmesini 

dilerim, eminim düşüncelerimi avamın diliyle açıkladığım 

için kanıtlarımı duymak istemeyecek kadar Latince tarafta­

rı olmayacaklardır. 

Dahası gelecekte bilimlerde yapmayı umduğum ilerle­

melerden burada ayrıntılı olarak bahsetmek ve yerine geti­

rebileceğimden emin olmadığım herhangi bir sözle kendimi 

kamu karşısında bağlamak istemiyorum. Ama ömrümün 

geri kalan kısmını doğanın bir bilgisini elde etmeye çal ış­

maktan başka bir şeye harcamamaya karar verdiğimi söy­

leyeceğim sadece; bu öyle bir bilgidir ki tıp alanında şimdiye 

kadar erişilmiş olanlardan daha güvenilir ilkeleri bunlardan 
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çıkarmak mümkün olacaknr. Ayrıca eğilimim beni başka 
her türlü tasarıdan, en başta da birilerine ancak başkalarına 
zarar vererek yararlı olabilecek tasarılardan 11 öyle uzak tu­
tuyor ki eğer bazı koşullar beni bunlarla uğraşmaya mecbur 
bırakırsa bunlarda başarılı olabileceğimi hiç sanmıyorum. 
Böylelikle dünyada bana itibar sağlayamayacağını gayet iyi 
bildiğim bir beyanda bulunuyorum, ama böyle bir itibarı da 
asla arzu ediyor değilim. Hiçbir engelle karşılaşmaksızın boş 
vakte sahip olmamı sağlayanlara bana yeryüzündeki en şe­
refli mevkileri sunacak kişilere olduğundan her zaman daha 
çok minnet borçlu olacağım. 

1 1  Bazı yorumcular Descartes'ın burada kendi yeni biliminin askeri alanda 
kullanılması ihtimalinden çekindiği değerlendirmesini yapmışlardır. 
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n. D. Rk:ardo, SİYASAL tıcıtsADINVE VERG1LENDİRMENİN İU<ELERİ, 

Çev. B. Zeren 
78. W. Shakespeare, HAMLET, Çev. S. Eyüboğlu 
79. F. M Dostoyevski, FZILENLER, Çev. N. Y. Taluy 
80. A. Dwnas, BİNBİR HAYAL.Er, Çev. A. Ô7.giiner 
81 .  H. de Bahac, EVDE KALM1Ş KIZ, Çev. Y.  Avunç 
82. E. T.A. Hoffman, SEÇME MASALLAR, Çev. İ. Kantemir 
83. N. Machiavelli, HüKüMDAR, Çev. N. Adabağ 
84. M. Twain, SEÇME ÖYKÜLER, Çev. Y. Salman 
85. L N. Tolstoy, HAa MURAT, Çev. M Beyhan 
86. G. Galilei, lKt BÜYÜK DONY A SlSTEMt ÜZERİNE DİYALOG, 

Çev. R. Aşçıoğlu 
87. F. M Dostoyevski, ÖLÜLER EVİNDEN ANILAR, Çev. N. Y. Taluy 
88. F. Bacon, SEÇME AFORİZMALAR, Çev. C. C. Çevik 
89. W. Blake, MASUMİYEfVE lECROBEŞARKILARI, Çev. S. Öıpalabyıklar 
90. F. M Dostoyevski, YERALTINDAN NOTLAR, Çev. N. Y. Taluy 
9 l .  Pmkopios, BİZANS'IN GİZLİ TARİHİ, Çev. O. Duru 
92. W. Shakcspeare, OTHELLO, Çev. ô. Nutku 
93. G. de Vılldıardouin - H. de Va1eıx:icnııes, ıv. HAÇU SFFERİ KRONİKLF.Rİ, 

Çev. A. Berk.tay 
94. UPANlSHADLAR, Çev. K. Kaya 
95. M. E. Han Galib, GALİB Dlv ANI, Çev. C. Soydan 
96. J. Swift, ALÇAKGÖNÜLLÜ BİR. ÖNERİ, Çev. D. HakyemC2 
97. Sappho, FRAGMANLAR, Çev. Alova 
98. W. Shakespcare, KURU GÜRÜLTÜ, Çev. S. Sanlı 
99. V. B. lbaıiez, MAHŞERİN DôRT ATilSI, Çev. N. G. Işık 
100. H. James, GÜVERCİNİN KANATI.ARI, Çev. R. Hakmen 
101 .  G.  de Maupassant, GEZGİN SATICI, Çev. B.  Onaran 
102. Seneca, TROIALI KADINLAR, Çev. ç. Dürüşken 
103. H. de Bahac, BİR. HAWA KIZI, Çev. B. Kuzııcuoğlu 
l 04. W. Shakespeare, KRAL LEAR, Çev. ô. Nutku 
105. M. Shikibu, MURASAKi SHİKİBU'NUN GüNLüCO, Çev. E. &en 
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106. J. J. Rousseau, EMil.F., Çev. Y. Avunç 
107. A. Dumas, ÜÇ Sb..AHŞOR, Çev. V. Yalçıntoklu 
108. İ. S. Twgenyev, RUDİN - ttJ< AŞK - lLKBAHAR SELLERİ, 

Çev. E. Altay 
109. L. N. Tolstoy, SlVASfOPOL, Çev. M Beyhan 
1 10. J. W. von Goedıe, YAŞAMIMDAN ŞİİR VE HAKİKAT, Çev. M Kahraman 
1 1 1 . L. N. Tolstoy, DİRİLİŞ, Çev. A. Haahasanoğlu 
112. H. de Bahac, SUYU BULANDIRAN KIZ, Çev. Y. Avunç 
113. A. Daudct, PAZARTESİ HlKA YELERİ, Çev. S. E. Siyavıışgil 
1 1 4. W. Shakespeare, SONELER, Çev. T. S. Halman 
1 15. K. Mansfield, KATIKSIZ MUTUJLUK, Çev. Oya Dalgıç 
1 16. Ephesoslu Hipponaks, BÜI'ÜN FRAGMANLAR, Çev. Alova 
117. F. Nie17.SChe, ECCE HOMO, Çev. M. Tii7.el 
1 1 8. N. V. Gogol, MÜFETIİŞ, Çev. K. Karasulu 
1 19. NWımü'l-Mülk, SİYASE'INAME, Çev. M T. Ayar 
120. H. de Bal7.3C, TILSIMLI DERİ, Çev. V. Yalçıntoklu 
121 .  F. M. Dostoyevski, STEPANÇİKOVO KôYü, Çev. N. Y. Taluy 
122. G. Sand, lHEREsE VE LAURENT, Çev. V. Yalçıntoklu 
123. W. Shakespeare, ROMEO VE JlilJET, Çev. Ö. Nutku 
124. F. Nietzschc, TRAGEDYANIN ooGuşu, Çev. M Tüzel 
125. Ovidius, AŞK SANATI, Çev. Ç. Dürüşken 
126. P. J. Proudhon, MÜLKİYET NEDiR?, Çev. D. Çetinkasap 
127. H. de Bal7.ae, PIERRETIE, Çev. Y. Avunç 
128. L. N. Tolstoy, I<Afo'KAS lUfSAGI, Çev. M Beyhan 

1 29. N. Copemicus, GöKSEL KÜRELERiN DEVINtM.LERi ÜZERİNE, 
Çev. C. C. Çevik 

130. N. V. Gogol, TARAS BUl..BA VE MİRGOROD ÖYKÜLF..Rt, 
Çev. E. Altay 

1 3 1 .  W. Shakespeare, ON iKiNd GECE, Çev. S. Sanlı 
132. A. Daudet, SAPHO, Çev. T. Yücel 
133. F. M. Dostoyevski, ÖTEKİ, Çev. T. Akgün 
1 34. F. Nie17.SChe, Ptm..ARIN ALACAKARANUCI, Çev. M. Tii7.el 
135. E. Zola, GERMINAL, Çev. B. Onaran 
136. J. O. y G.met, Ktrl.ELERİN AYAKLANMASI, Çev. N. G. Işık 

137. Euripides, BAKKHALAR, Çev. S. Eyüboğlu 
1 38. W. Shakespeare, Yl:.TER Ki SONU 1Yt BtTstN, Çev. ö. Nutku 
139. N. V. Gogol, Öl.Ü CANLAR, Çev. M. Beyhan 
140. Plutarkhos, LYKURGOS'UN HAYATI, Çev. S. Eyüboğlıı - V. Günyol 
141. W. Shakespeare, YANLIŞLIKLAR KOMEDYASI, Çev. ô. Nutku 
142. H. von Kleist, DÜEllO -Bütün Öyküler- Çev. 1. Kantenıir 
143. L. de Vega, OLMEDO ŞÖVAI.YF.St, Çev. Y. Ersoy C'.anpolat 
144. F. M. Dostoyevski, EV SAHİBESİ, Çev. T. Akgün 
145. W. Shakespcare, KRAL JOHN'UN YAŞAMI VE ÖI.üMü, 

Çev. H. Çabşkan 
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146. H de Bahac, LOUIS LAMBERT, Çev. O. Rifat - S. Rifat 
147. Mahmud-ı Şebüsteri, GÜLŞEN-İ RAz, Çev. A. Gölpınarlı 
148. Moliere, KADINLAR MEKTEBİ, Çev. B. Tuncel 
149. Catullus, BÜIÜN Ş11RLER.1, Çev. Ç. Dürüşken - Alova 
150. Somadeva, MASAL IRMAKLARININ OKYANUSU, Çev. K. Kaya 
151 .  Hafız-ı Şirazi, HAFIZ DİVANI, Çev. A. Gölpınarlı 
152. Euripides, YAKARICILAR, Çev. S. Sandala 
153. W. Shakespeare-J. Fletcher, CARDENIO, Çev. Ö. Nutku 
154. Moliere, GEORGE DANDIN, Çev. S. Kuray 
155. J. W. von Goethe, GENÇ WERlHER'İN ACILARI, Çev. M. Kahraman 
156. F. Nietzsche, BÖYLE SÖYLEDİ ZERDÜŞT, Çev. M. Tüzel 
157. W. Shakespeare, KISASA KISAS, Çev. Ö. Nutku 
158. J. O. y G� SİSTEM OLARAK TARİH, Çev. N. G. Işık 
1 59. C. de la Barca, HAYAT BİR RÜYADIR, Çev. B. Sabuncu 
160. F. Nietzsche, DİONYSOS DtfHYRAMBOSLARI, Çev. A. Cemal 
161.  L. N. Tolstoy, ANNA KARENİNA, Çev. A. Hacıhasanoğlu 
1 62. G. de Maupassant, GÜZEL DOST, Çev. A. Öz.giiner 
163. Euripides, RESOS, Çev. S. Sandala 
164. Sophokles, KRAL OID1PUS, Çev. B. Tuncel 
165. F. M. Dostoyevski, BUDALA, Çev. E. Altay 
166. W. Shakespeare, KRAL VIII. HENRY, Çev. H. Çalışkan 
167. D.Dideıtt,KÖRJ.Hl ÜZFRİNEMFKTIJP-SACrRIAR. ÜZERİNEMFKIUP, 

Çev. A. Gmgil - D. Gmgil 
168. T. Paine, AKIL ÇACI, Çev. A. i. Dalgıç 
1 69. W. Shakespeare, VENEDİK TACİRİ, Çev. ö. Nutku 
170. G. Eliot, SILAS MARNER, Çev. F. Kahya 
171 .  H. de Balz.ac, MUTLAK PEŞİNDE, Çev. S.  Rifat - O. Rifat - S. Rifat 
172. W. Shakespeare, BİR YAZ GECESİ RÜYASI, Çev. ö. Nutku 
173.  A. de Musset, MARJANNE'İN KALBİ, Çev. B. Tuncel - S.  Eyüboğlu 
174. E M. Dostoyevski, ECİNNİLER, Çev. M. Beyhan 
175. A. S. Puşkin, BOR.İS GODUNOV, Çev. Ö. ôı.er 
1 76. W. Shakespeare, HIRÇIN KIZ, Çev. Ö. Nutku 
177. İ . S. T urgenyev, DUMAN, Çev. E. Altay 
178. Sophokles, ELEKTRA, Ç-ev. A. Erhat 
179. J. Austen, NORTHANGER MANASTIRI, Çev. H Koç 
1 80. D. Defoe, ROBINSON CRUSOE, Çev. F. Kahya 
181 .  W. Shakespeare - J .  Fletcheı; İKİ SOYLU AKRABA, Çev. Ö. Nutku 
182. Platon, SOKRATFSİN SAVUNMASI, Çev. A. Çokona 
1 83. L N. Tolsroy, İNSAN NEYLE YAŞAR? , Çev. K. Karasulu 
184. N. V. Gogol, EVLENME - KUMARBAZLAR, Çev. K. Karasulu 
1 85- 1. E Nietzsche, İNSANCA, PEK İNSANCA, Çev. M. Tüz.el 
185-2. F. Nietz....::he, KARIŞIK KANILAR VE ÖZDEYİŞLER, Çev. M. Tüz.el 
1 85-3. F. Niett.5Che, GEZGİN VE GôLGESİ, Çev. M. Tüz.el 
186. A. P. Çehov, AYI -Dokuz Kısa Oyun-, Çev. T. Akgün 
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1 87. J. M .Keynes, PARA ÜZERİNE BiR İNCELEME, (.ev. C. Gerçek 
1 88. H. Fielding, JOSEPH ANDREWS, (.ev. F. B. Aydar 
1 89. C. Bronte, PROFESÖR, (.ev. G. Vanm 
190. Kalidasa, MALAVİKA VE AGNtMtrRA, (.ev. H. D. Can 
191. W. Shakespeare, NASIL HOŞUNUZA GİDERSE, (.ev. ö. Nutku 
192. Aiskhylos, ZİNCİRE VURın.MUŞ PROMEIHEUS, ç.ev. S. Eyüboğlu -

A. &hat 
193. E. Rostand, CYRANO DE BERGERAC, (.ev. S. E. Siyavuşgil 
194. E. Zola, YAŞAMA SEVİNCi, Çev. B. Onaran 
1 95. F.. M Dostoyevski, KUMARBAZ, (.ev. K. Karasulu 
196. S. Kierkegaard, FFJ.SEFE PARÇALARI YA DA BlR PARÇA FELSEFE, 

Çev. D. Şahiner 
197. Cicero, YÜKÜMLÜLÜKLER ÜZERİNE, ç.ev. c. c. Çevik 
198. D. Diderot, RAMEAU'NUN YEGENİ, ç.ev. A. Cemgil 
1 99. W. Shakespeare, KRAL V. HENRY, (.ev. H. Çalışkan 
200. L. N. Tolstoy, KREUIZER SONAT, (.ev. A. Haahasanoğlu 
201 .  S .  Kierkegaard, BAŞTAN ÇIKARICJNIN GÜNLÜGO, Çev. N.  Beier 
202. Aisopos, MASALLAR, (.ev. 1. Çokona 
203. W. Shakespeare, CYMBELINE, (.ev. Ö. Nutku 
204. Aristoteles, ATİNALILARIN DEVLETİ, (.ev. A. Çokona 
205. V. Hugo, BlRİDAM MAHKÜMUNUNSON GÜNÜ, Çoev. V. Yalçınıol<lu 
206. D. Diderot, FELSEFE KONUŞMALARI, (.ev. A. Cemgil 
207. W. Shakespeare, VERONAU İKİ SOYLU DELIK.ANU, Ç.CV. Ö. Nutku 
208. MoliCn; İNSANDAN KAÇAN, (.ev. B. Tuncel 
209. L N. Tolstoy, ÜÇ ÖLÜM, (.ev. G. Ç. Kızılımıak 
210. Stendhal, KIRMIZI VE SİYAH, (.ev. B. Onaran 
211 .  Feridüddin Attaı; lLAHtNAME, (.ev. A. Gölpınarlı 
212. D. Diderot, KADERd JACQUES VE EFENDİS� (.ev. A. Cemgil 
213. V. Hugo, NOTRE DAME'IN KAMBURU, (.ev. V. Yalçıntol<lu 
214. W. Shakespeare, CORIOLANUS'UN TRAGFDYASI, (.ev. Ö. Nutku 
215. Euripides, MEDEA, (.ev. A. Çokona 
216. W. Shakespeare, TROll.US VE CRESSIDA, (.ev. S. Eyüboğlu - M Urgan 
217. H. Bergson, GÜLME, (.ev. D. Çetinkasap 
218. W. Shakespeare, KIŞ MASALI, (.ev. ö. Nutku 
219. Hoıneros, İL YADA, ç.ev. A. Erhat - A. Kadir 
220. Homero&, ODYSSEİA, (.ev. A. Erhat - A. Kadir 
221 .  W. Shakespeare, KRAL IY. HF..NRY - 1, (.ev. H. Çalışkan 
222. W. Shakespeare, KRAL iV. HENRY - II, (.ev. H. Çalışkan 
223. L. N. Tolstoy, İVAN İLYİÇİN ÖLÜMÜ, (.ev. M. Beyhan 
224. W. Shakespeare, AŞKIN EMECİ BOŞUNA, (.ev. ö. Nutku 
225. W. Shakespeare, AŞK VE ANLATI ŞtlRLERt, (.ev. T. S. Halman 
226. C. Goldoni, SEVGİLİLER, (.ev. N. Adabağ - L Tecer 
227. F. M. Dostoyevski, BEYAZ GECELER, Çev. B. :l.eren 
228. Sophokles, ANI1GONE, (.ev. A. Ç.Okona 
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229. W. Shakespeare, 1TI1.JS ANDRONIOJS. Çev. Ö. Nutku 
230. L. N. Tolstoy, ÇOCUKLUK, Çev. A. Haahasanoğlu 
231 .  M Y. lmnııntov, HAN<;ll.-Ser;;ıneŞiir� Maımııneler-, Çev.A Behram:ığlu 
232. Sophokles, TRAKl-ttSU KADINLAR, Çev. A Ç.Okoııa 
233. w. Shakespeare, n. Rla-IARD, (.ev. ö. Nutku 
234. Swı Zi (Swı Tzu), SAVAŞ SANATI, (.ev. P. Otkan - G. Fidan 

235. W. Shakespeare, KRAL VI. HENRY - 1, Çev. Ö. Nutku 
236. W. Shakespeare, KRAL VI. HENRY - D, (.ev. Ö. Nutku 
237. W. Shakespeare, KRAL VI. HENRY - m, <;.ev. Ö. Nutku 
238. J. W. von Goethe, ALMAN GÖÇMENlERlN SOHBETI..E.Rl, 

(.ev. T. Tayarıç 
239. W. Shakespeare, WINDSOR'UN ŞEN KADINLARI, Çev. H. Çalışkan 
240. GILGAMIŞ DESTANI, (.ev. S. Maden 
241 .  C. Bauddaire, ÖZEL GÜNCELER - APAÇIK YÜRECtM, (.ev. S. Maden 
242. W. Shakespeare, FIRTINA, (.ev. Ö. Nutku 
243. İbn Kaianisi, ŞAM TARlHJNE ZEYI., (.ev. O. Ôzalllğ 
244. Yusuf Has Hacib, KlITADGU BiUG, (.ev. A. Çakan 
245. L N. Tolstoy, tt..KGENÇLİK, Çev. A. Haahasanoğlu 
246. Sophokles, PHİLOKTEI'ES, Çev. A Çokona 
247. K. Koloınb, SEYİR DEFTERLERİ, (.ev. S. Maden 
248. C. Goldoni, LOI<ANTAO KADIN, (.ev. N. Adabağ 
249. Plutarkhos, 1HESEUS - ROMULUS, (.ev. t Ç.Okona 
250. V. Hugo, SEFlLLER, (.ev. V. Yalçıntoklu 
251. Plutarkhos, İSKENDER - SEZAR, (.ev. t. Ç.Okona 
252. Montesquieu, İRAN MEKTUPLARI, (.ev. B. Günen 
253. C. Baudelaire, KÖTÜLÜK ÇİÇEKLERİ. Çev. S. Maden 
254. İ. S. Turgenyev, HAM TOPRAK, (.ev. E. Altay 
255. L. N. Tolstoy, GENÇLİK, (.ev. A. Haahasanoğlu 
256. Ksenophon, ANABASİS -On Binler'in Dönüşü-, (.ev. A. Ç.Okona 
257. A. de M� LORENZACOO, (.ev. B. Günen 
258. E. Zola, NANA, (.ev. B. Onaran 
259. Sophokles, AİAS, (.ev. A. Ç.Okona 
260. Baki, DİV.AN, Q:v. F. öztürk 
261 .  E Niemche, DAVID srRAUSS., trlRAFÇI VE YAZAR, Çev. M.  Tü7.e.I 
262. F. Niettsche, TARn-llN YAŞAM İÇİN YARARI VE SAKINCASI, 

Q:v. M Tüzel 
263. F. Nietısche, EGlTtd OLARAK SOiOPENHAUER, Çev. M. Tüzel 
264. F. Niettsche, Rla-IARD WAGNER BAYREUfH'TA, Çev. M. Tüzel 
265. A. de Musset, ŞAMDANO, (.ev. B. Tuncel - S. Eyüboğlu 
266. Michelangelo, CENNETİN ANAHfARLARI, Q:v. T. S. Halman 
267. D. Diderot, RAHİBE, Çev. A. Cenıgil 
268. Edib Ahmed Yükneki, ATEBETO'I .-HAKAYTK, Çev. A. Çakan 
269. i. S. Turgenyev, BAŞKANIN ZİYAFETİ - PARASIZI.IK - BEKAR, 

Çev. N. Y. Taluy 

85 



270. Aristotcles, POETİKA -Şiir Sanan Üzerine-, Çev. A. Ç.Okona - ö. Aygün 
271 . Hippokrates, AFORlZMALAR, Çev. E. Ç.Oraklı 
272. G. Leopardi, ŞARKILAR, Çev. N. Adabağ 
273. Herodas, :MİMOSLAR, Çev. Alova 
274. MoliCre, HASTALIK HASTASI, Çev. B. Günen 
275. Laozi, TAO TE CHİNG -DAO DE jlNG-, Çev. S. ôzbey 
276. BABtt.. YARATIUŞ DESTANI -Enwna Eliş-, Çev. S. F. Adalı - A. T. Görgü 
277. M. Shelley, FRANKENSTFJN YA DA MODERN PROMl=.lHEUS, 

Çev. Y. Yavuz 
278. Erasmus, DELiLlGE ÖVGÜ, Çev. Y. Sivri 
279. A. Dumas, SAINTE-HERMINE ŞÖVALYESİ, Çev. H. Bayn 
280. Sophokles, OİDlPUS KOLONOS'TA, Çev. A. Ç.Okona 
281. A. Dumas, SİYAH LALE, Çev. V. Yalçıntoklu 
282. A. Sewell, SİYAH iNd, (,ev. A. Berktay 
283. C. Marlowe, PARİS'TE KATI.İAM, (,ev. Ö. Nutku 
284. F. Niettsc:he, 1YtNtN VE KÖTÜNÜN ÖTESİNDE, Çev. M. Tüzel 
285. C. Marlowe, KARTACA KRALlÇESl DlDO, Çev. ô. Nutku 
286. Hesiodos, lHE.OGONİA-İŞLER. VE GÜNLER, (.ev. A. Eıhat- S. Eyiiboğlu 
287. Horatius, ARS POETICA -Şiir Sanan-, Çev. C. C. Ç,Cvik 
288. W. Shakespeare, ÇlFrE İHANET, Çev. ö. Nutku 
289. MoliCre, KİBARLIK BUDALASI, Çev. B. Günen 
290. Semonides ve Alo İambos Şairi, ŞİİRLER VE BOTON FRAGMANLAR, 

Çev. Alova 
291.  D. Defoe, VEBA YILI GÜNLÜGÜ, Çev. t. Kantemir 
292. O. Wılde, ÖNEMSİZ BİR KADIN, Çev. P. D. Deveci 
293. L. N. Tolstoy, EFENDİ İLE UŞAGI, Ç,Cv. A. Haahasanoğlu 
294. H. de Ba'7.ac, VADİDEKİ ZAMBAK, Çev. V. Yalçıntoklu 
295. C. Marlowe, MALTALI YAHUDİ, Çev. Ö. Nutku 
296. H. Melville, KATİP BARTLEBY, Çev. H. Koç 
297. Cicero, YASALAR ÜZERİNE, Çev. C. C. ç,evik 
298. E.T.A. Hoffman, MATMAZEL DE SCUDERY, (,ev. G. Zeytinoğlu 
299. SÜMER KRAL DESTANLARI, Çev. S. F. Adalı - A. T. Görgü 
300. L. N. Tolstoy, SAVA!? VE BARIŞ, Çev. T. Akgün 
301 . Plutarkhos, DEMOSlHENES - OCERO, Çev. i. Ç.Okona 
302. Farabi, İDEAL DEVLET, Çev. A. Arslan 
303. C. Marlowe, Il. EDWARD, Çev. ö. Nutku 
304. Montesquieu, KANUNLARIN RUHU ÜZERİNE, Çev. B. Günen 
305. Cicero, YAf?U CATO VEYA YAf?ULIK ÜZERİNE, Çev. C. C. ç,evik 
306. Stendhal, PARMA MANASTIRI, Çev. B. Onaran 
307. A. Daudet, DEGİRMENİMDEN MEKTIJPLAR, Çev. S. E. Siyavıışgil 
308. Euripides, lPHlGENiA AULİS'TE, Çev. A. Ç.Okona 
309. Euripides, lPHlGENlA TAURls'TE, Çev. A. Çokona 
310. Pasca� DÜŞÜNCELER, Çev. D. ç,etinkasap 
311 .  M. de Stae� ALMANYA ÜZERİNE, Çev. H. A.  Karahasan 
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312. Seneca, BİLGENİN SARSILMAZIJCI ÜZF.RİNF.- lNZIVA ÜZERİNE, 
Çev. C. C. Çevik 

3 1 3. D. Hwne, İNSANIN ANLAMA YErtsl ÜZERİNEBİRSORUŞTIJRMA, 
Çev. F. B. Aydar 

314. F. Baron, DENEMELER -Güvenilir Öğütler ya da Meselelerin Özü-, 
Çev. C. C. Çevik - M. Çakan 

315. BABtt. HEMEROLOjt SERİSİ -Uğurlu ve Uğursuz Günler Takvimi-, 
Çev. S. R Adalı - A T. Görgü 
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